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Krud Nielsen, Soro Amtstidende 


„Det er pâ tide, Hans Lyngby Jepsen fär en 
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igen.« Ove Abildgaard, Social-Demokraten 


„Efter leesningen af hans noveller, gentagen lacs- 
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ker, dygtig, steerk.« Emil Frederiksen, Berl. Tid. 
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bog.« Henrik Neiiendam, Ekstrabladet 
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FRA MIN BIBLIOTEKSTID 
Af Carl Dumreicher. 


(Fortsettelse af artiklen i »Bogens Verden«. 1953, s. 229 ff.) 


LOKALEFORHOLD OG DAGLIG DRIFT 


Real-Registeret i Kraks Vejviser for 1907 — altsà det âr, hvor jeg blev 
ansat ved Universitetsbiblioteket — meddeler, at biblioteket er âbent 
for udlân og tilbagelevering af boger fra 11-2 og for de lasende fra 11-3 
og 5-8. Men allerede Vejviseren for 1908 kunde heldigvis meddele en 
endring heraf. Ganske vist ikke for udlânets vedkommende (her holdt 
de 3 timer sig meget lange), men lasesalen var nu âben uafbrudt fra 
108. 

Planerne herom var dog begyndt lange for, men sâ sandelig under 
store betankeligheder, der giver et hojst cjendommeligt billede af frem- 
skridtets langsomme gang. ii [890-9r syslede et udvalg i Folketinget med 
forslag til en ny Lonningslov for KB og UB. Herunder droftedes ogsà 
en forlaenget âbningstid f. eks. fra ro—3, altsà en time tidligere end for, 
og en helt ny tid, f. eks. fra 5-8 for lasesalens vedkommende. Sidst i 
august 1891 var nemlig den lille og gammeldags lasesal i stuen ud mod 
Universitetsgärden Hyttet op pâ forste sal. Her havde i hele bygningens 
bredde hidtil veret et stort auditorium med vinduer til begge sider og 
bâret af to sojleraekker. Det var bl. a. blevet benyttet, nâr professor Rasmus 
Nielsen — datidens Vilhelm Andersen — holdt sine offentlige forelas- 
ninger. Nu var det store rum blevet ryddet, delt ved en vag i to dele og 
indrettet dels til laesesal (mod gârden) og bogrum (mod gaden). Et sporgs- 
mâl om muligheden for en sädan udvidelse af âbningstiden gik via mini- 
steriet videre til Birket-Smith med et ekstra og endnu dristigere sporgsmáäl 
til: hvad vilde det koste, hvis man uden videre âbnede leesesalen uaf brudt 
fra 10-82 Birket-Smith var klog nok til at stille sig velvillig overfor — 
den gamle udlânstid 11-3 og den nye lasesalstid ka —8, men eenn om 
forlaengelsen 1o-rr og 3-5 fik ham til at stejle. Man mâtte dog erindre, 
at netop i den formiddagstime var der flerc biblioteksfolk, som enten 
informerede eller drev videnskabelige sysler, at det 3-s var publikums 
saeedvanlige spisetid, at en uaf brudt âbningstid vilde umuliggore enhver 
udluftning af lesesalen og at vi Betragtning af de baade aandelige og 
legemlige Krav, der stilles til et Bibliotekspersonale, maatte en uaf brudt 
Arbejdstid paa s Timer for baade et Formiddags- og et Eftermiddags- 
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hold betragtes som den yderste Fordring, der kunde stilles, hvis de t» 
Hold ikke skulde tabe den saa nodvendige Sindets og Legemets Spand- 
stighed«. Endelig mâtte det ogsá betaenkes, at vel kunde der i de lyse 
sommermâneder fremtages boger fra bogsalen ogsà til lasesalens gaste 
men aldeles ikke i de morke vintermâneder, idet vdet af Hensyn til de: 
umaadelige Risiko maatte anses for absolut forkasteligt enten at indlage 
Belysning 1 selve Bogsalen eller at tillade Funktionererne at faerdes de 
med Lygter«. Lasesalens publikum kunde derfor kun benytte allered 
bestilte og fremtagne boger. 

Aret efter 1 Rigsdagssamlingen 1892-93, da Lonningsloven igen be 
handledes, uddybede Birket-Smith en i den forrige betenkning ku: 
antydet og vegentlig uoverstigelig Vanskelighed eller rettere Umulig- 
hed«, idet den daglige Erfaring fra ct 4 Timers Ophold i Bogsalene uimod 
sigeligt godtgjorde, at Luften efter s Timers Forlob vilde vere »bedarve 
og neppe til at indaandes. Sagde man nu: »Vel, vi udlufter fra 3-4 ved 
at âbne dore og vinduer, men âbner 4-9« vilde publikum absolut ikk 
mode sâ sent og de overordnede embedsmand fra formiddagen, der doe 
maâtte »fore et stadigt og skarpt« tilsyn dels med de mere uvidende efter- 
middagsassistenter og dels med et eftermiddagspublikum af en helt anden 
art, stilles overfor vuhort store Krave. Hertil sluttede Konsistorium, som 
jo dengang styrede UB, sig med en erklaring om, at tjenesten i sâ fald 
vilde fà et valdeles overvaldende Omfang, der vistnok var aldeles ukend: 
ved andre lignende Biblioteker«. Resultatet blev da, at det forfardede 
Rigsdagsudvalg i sommeren 1893 nojedes med en proveâbning 5-5. 
medens Finansudvalget forelobig med god samvittighed strog forslaget 
om en bevilling ul indleggelse af elektrisk lys i den nye lasesal. 

Lad mig her indskyde en lille historie vedrorende den gamle lasesal, 
som nu blev manuskriptrum og bl. a. kom til at ramme den arnemagna- 
anske samling. En dag efter 1gro traf jeg udenfor rummet oftalmologen 
Marius Tscherning, som efter et mangeârigt virke i Paris var vendt hjem 
for at overtage en universitetspost. Han betragtede forvirret de to til- 
murede indgange uden at vove sig ind ad den tredie, âbne dor og ud- 
brod: »Jamen, derinde er da Lasesalen %. Jeg bukkede og svarede: » Var, 
Hr. Professor, for det er en Snes Aar siden«. Over Tschernings glatragede 
ansigt med de markante trek under den buskede og brusende härfylde 
gled et forstäende smil: »Javist, jeg tog jo ogsaa bort allerede i Firsernex. 

Forst i mit rusâr 1898 blev laesesalen endelig äbnet fra 5-8 og fik i somme- 
ren 1899 hoje elektriske bordlamper. En efterârsaften 1 1907 inspicerede 
Birket-Smith lesesalen og faldt 1 snak med professor Johannes Steenstrup. 
som straks lukkede sin bog i. Omgáende rakte Birket-Smith en arm ud 
og drejede af for lyset. Der var sandelig ingen grund tl, at det braendte 
under en samtale. Jeg ser endnu for mig Steenstrups forbavsede minc. 
mens han skiftevis betragtede den sparsommelige overbibliotekar og den 
slukkede lampe. Derimod beholdt vi endnu i mange âr de store, cirkel- 
runde traeblaekhuse, som tydeligt ses pâ Tom Petersens tegning af lasc- 
salen og efter sigende skyldtes selve Georg Hilker. 

Lad mig, medens jeg er ved adgangs- og belysningsforholdene, ul- 
sidst nevne, at vi en dag fik udleveret firkantede elektriske lygter til at 
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Tom Petersens tegning af laesesalen pà Universitetsbiblioteket 


heefte foran pâ brystet, sâ vi lignede smá bjaergmand, när vi kravlede op 
og ned af stigerne i bogbâsenes halvmorke. Under den forste verdens- 
krig blev lasesalen derpâ i 1917 yderligere ábnet fra 8-10, hvad Sofus 
Larsen hilste med stor glaede, isaer af hensyn til »Pressens Mand, som 
netop paa denne Tid af Dognet trenger til et Sted, hvor de nodvendige 
Oplysninger findes i rigeligt Maal«. Den eneste journalist, vi sà om aftenen, 
var imidlertid gamle, brave Carl Muusmann, som altid, inden han skulde 
dl et nyt kapitel af sine kobenhavnerminder, fra datidens aviser sikrede 
sig, at Cirkus eller Tivoli netop âbnede pâ deri og den dag og bod pàá 
det og det program. 

Da Adolf Rosenkilde i 1861 — samme âr som Johan Daniel Herholdts 
nye biblioteksbygning 1i Fiolstrede var fardigbygget — udsendte sin 
humoristiske og straks populaere fortalling om »Anders Tikjobe, lader 
han den jydske degn. sem under sit hovedstadsbesog logerer hos sin gamle 
ven, borstenbinder Pingel i Antoniestrade, allerede dagen efter ankom- 
sten blive prasenteret for byens nyeste severdighed. Udaduil var der 
jo og er stadig adskilligt godt at sige om UB, men derom har Rigsbiblio- 
tekar Svend Dahl fortalt 1 en fortrinlig bog om bygningens arkitektoniske 
forbilleder og fortrin. Da jeg for adskillige är siden en aften var til middag 
pà Vemmetofte Frokenkloster, rorte det mig meget, at en gammel dame 
kom mig imode med udstrakte haender og sagde: »Det var min Fader, 
som byggede Deres Bibliotek. Er det ikke kont % Jeg indrommede det 
beredvilligt og vandt hendes hjerte ved at tilfoje: »Men glem ikke, Froken 
Herholdt, den gamle Studenterforening ved Holmens Kanal, som Deres 
Fader derpâ endnu i 1861 tog fat pâ. Den blev ligesaa kon«. Indadtil d. v.s. 
i brugsmassig henseende blev meget imidlertid mindre godt og behetftet 








416 Fra min bibliotekstid 





med mangler, som med ârene blev overmâde tydelige, men vanskelige 
at bede pâ. Hovedfeilen var, at Herholdt — hvad Birket-Smith en dac 
gjorde mig opmearksom pâ — uden videre kopierede forholdene fra 
UB's tid pâ Trinitatis Kirkes mellemetage. Her lä (og ligger endnu) fors: 
to nydelige, men smâ rum, hvoraf det til hojre var udlân og det til venstre 
leesesal. Nu er der astronomisk museum. Sâ kom flejderen ind til ct 
megtigt bogrum, bâret af to rekker trasojler. Det blev senere i mange 
âr tl Carl Lunds malersal. Allerbagest og altsá lige over kirkens kor var 
anbragt et säkaldt »Tralverk« d. v.s. en stor, tvarstillet trareol, der indc- 
holdt manuskriptsamlingen. Hele dette anleg blev nu slavisk efterlignet: 
udlân tilhojre, laesesal tilvenstre, bogrum med stebejernsojler og — 1 
stedet for tralvaerket — et manuskriptrum ved muren ud mod Krystal- 
gade. Sâre stilfuldt, men ogsà sâre upraktisk for den daglige ekspedition. 
Desuden var der ingen mulighed for udvidelse, skont bogbäsene efter- 
händen blev sä overfyldte, at de midt i fik uskonne halvreoler, der for- 
mindskede dagslyset. Man byggede da tilsidst et anneks inde i Universi- 
tetsgârden. Jeg var fâ mâneder efter min ansattelse med til overflytningen. 
Den nye tilbygning havde naturligvis en raekke fordele: sä lave reoler, at 
de gverste boghylder kunde nâes med hânden, og sä lyse etager, at de 
lette snorelamper sjeldent benyttedes. Der var jo bâde brede vinduer og 
latter ristegulve, sâà en blyant, der tabtes overst oppe, gerne endte faldet 
nede i stuen. Disse gulve gav adskillige âr efter, da ogsä damer blev ansat, 
ârsag til en kuries diskussion pâ hojeste plan, om anstaendighedens strenge 
love muligvis ikke kunne komme i fare. Denne viste sig dog heldigvis 
stadig at kunne indskrankes til blyanterne. 

Men ellers vedblev mange lokaleforhold lange at vere yderst beskednce. 
Den daglige nydelse af en frokostpakke foregik sâledes forst i vindues- 
fordybningerne i det bogrum, der stodte op til lesesalen, derpâ i den 
âbne gennemgang mellem den gamle og den nye bygning, hvor det altid 
trak, men hvor vi tilsidst daglig fra Universitetskafeen fik en tojforct 
kurv bragt over med en krans af kopper omkring en kaffekande, og endelig 
i et i stuen indrettet frokostrum. Telefonen hang lange nede i overbiblio- 
tekarens spartanske kontor. Jeg ser endnu Birket-Smith, nâr der var 
ringet efter en af personalet, legge pennen pâ pulten og afvente, hvor 
lenge vi onskede at spilde tiden ved apparatet. Jeg tor sige, at vi altid 
fattede os i storste korthed. Selv Universitetets professorer fik en dag, da 
de havde onsket en reol tl lobende tidsskriftärgange opsat pâ leesesalen, 
at vide, at en sâdan reol »vilde medfore storre Beseg, sterre Uro, skarpere 
Kontrol og Krav om, at hvert enkelt Tidsskrifthefte dels fik et beskyttende 
Papomslag og dels en til Pappet fastnet Stok« Derimod var Birkect- 
Smith meget stolt over de tre jernbroer, som vistnok i 1904-0s anbragtes 
tvers over den gamle bogsal for at lette passagen fra galleriets ene side 
og over til den anden. De broed unegtelig det hoje rums arkitektoniske 
skonhed, men forsvandt forst i 1953 uden i virkeligheden at savnes. Heller 
ikke det hvaelvede lofts luftige teltdekoration var efterhânden til at fâ 
gje pâ. Den kom forst igen til sin ret, da man inden biblioteksjubileet 
1932 ved hjelp af nutidens transportable stigekonstruktioner kunde rense 


de buede jernplader. 
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Sidst i januar 1909 fratrâdte Birket-Smith efter 29 ârs styre og hyldedes 
if sin efterfolger med en langere tale. Den var meget anerkendende og 
meget hjertelig. Men Sofus Larsen kunde nu og da finde pâ at bruge 
vendinger, der var lige sâ velmente som ejendommelige og virkede lidt 
overraskende. Da han den sondag formiddag bl. a. omtalte forgengerens 
grundleggende katalogisering og med rette betegnede den som den akse, 
hvorom bibliotekets hjul lenge vilde dreje, ulfgjede han, idet han slog 
ud med hânden: »De har smedet den, og jeg tor roligt forsikre, at det 
ikke er Nürnberg-Kram, De har leverets. Jeg husker tydeligt, hvorledes 
Birket-Smith, der hidtil havde stâet med ubevageligt ansigt, overrasket 
sà op med hevede gjenbryn, og da Sofus Larsen tilsidst naeevnede afskeden, 
men trostende tilfgjede: »Heldigvis er det jo ikke nogen lang Afstand, 
der skiller os. Hverken de skyggende Bjerge eller det brusende Hav vil, 
som Homér siger, ligge os imellem«, syntes jeg i det svage smil omkring 
Birket-Smiths mund nesten at kunne lese den altid nogterne mands 
tanke: »Nej, for jeg bor i Gothersgader. 


TO KOLLEGER 


Fra tiden under Sofus Larsen, er der endnu et par kolleger, som jeg gerne 
vil omtale, fordi de fortjenes at huskes. 


JOHAN STOCKFLETH EYSER 

Min mangeâärige kollega og snart meget kare og nere ven havde op- 
rindelig taget forste del af skoleembedseksamen 1 graesk og tysk, men blev 
samme âr ansat ved UB, fik helt andre interesser og dermed aldrig anden 
del. Han var af sind som af viden en sand humanist, som altid pästod, at 
han intet leste, og derfor havde lest alting. Havde jeg selv et hul i min 
viden, kunde jeg blot sporge ham. Han rystede da pà hovedet af min 
uvidenhed og svarede f. eks. omgâende: »Se efter i tredie Bind af Brandes 
‚Hovedstromninger«. Det Vark bor du kende. Sarlig kyndig blev han 
Let helt nyt fag: orientalsk kultur og litteratur og blev selv et stykke af 
en orientaler, fordringslos 1 alle henseender, ligesom frigjort fra materien 
og forfalden ul at udtrykke sin livsvisdom i ordsproglige vendinger. 
Om en midlertidig, noget langsom og lad medhjalper sagde han en dag 
forklarende: »Man kan nu engang ikke lere en Flodhest at apporteres. 

Indenfor bibliotekets rammer blev det hans serlige opgave at vogte 
arven efter Rasmus Rask og N. L. Westergaard. Samtidig vernede han, 
da han kom pâ eftermiddagstjeneste, med en sâdan iherdighed om denne 
ret stille post, at han beholdt den resten af sit liv. Zldre länere vil huske 
ham fra lescsalen, nâr han sà op, sporgende forlaengede sit ansigt og täl- 
modig og tjenstvillig forhorte sig om, hvad man onskede. 

Kun vennerne kendte hans privatliv, der fortes i skiftende pensionater 
under overmäde beskedne former. Jeg tror, at han ikke nogensinde har 
holdt et selskab, men han var trods dette en fortrinlig selskabsmand, 
som ikke mindst aeldre damer fandt overmâde indtagende. Han havde 
den snurrigste og vittigste replik, et fond af stulfardigt lune, en egen evnc 
tl at udstyre en historie med nye og virkningsfulde, men gerne opdigtede 
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trek, men kunde ogsà finde pâ at forvirre sin borddame med, tilsynela- 
dende yderst alvorlig, at udtale: »Professorinden forstâr nok, at jeg i de 
Aar stadig studerede med en Revolver for Panden«. Jeg glemmer ikke 
hendes ryk pâ stolen og sky sideblik til sin bordherre. 

Han havde det held pâ et vist tidspunkt at blive en slags famulus hos 
professor Vilhelm Thomsen, kom der ofte, ledsagede den beromte sprog- 
mand pâ rejser, dyrkede ham pâ alle mâder og vägede over ham og hans 
hus. En dag blev en af Conan Doyles kriminalromaner hjemkaldt fra 
husstanden trods Eysers protest. Triumferende mgdte han tilsidst med 
kvitteringssedlen for »En Studie i Redt, hvorpâ han havde overtalt 
den elskelige husfader til at skrive »Rekvireret til Universitetsforelses- 
ninger«. Udlânet indrommede sit nederiag. Dermed var bogen urorlig. 

Han var en klog mand, men ikke let at blive klog pá, fordi han holdt 
af at bere skiftende masker og formumme sig som stille eneboer, beskeden 
biblioteksmand, optaget videnskabsmand eller sparsommelig serling. I 
den sidste egenskab var han legendarisk, opfindsom i sin selvskildring 
deraf og tilsidst principiel praktiker. Men inderst inde boede en folsom 
sjel, et trofast sind og en bunden varme, som vennerne fik at merke. 
Men skulde han give min son en julegave, blev den pâ 9 og ikke ro kr, 
fordi orientalerne elsker ulige tal: »Bemark, at der ikke tales om tusind, 
men om tusind og én Nats Eventyr«. Med alle sine seerheder — han havde 
sâledes to paraplyer, for »sat han glemte den ene og ikke vidste hvor« — 
og med alle sine dyder: uselviskhed, tjenstvillighed, taknemlig trofasthed 
var han Universitetsbiblioteket en god mand og sine fà venner en usvigelig 
ven. Han satte ikke andre spor end en forresten fortrinlig af handling om 
bibliotekets gammeliranske häândskrifter og en bibliografi over Vilhelm 
Thomsens sproglige arbejder, men han fortjener at mindes med hen- 
givenhed. 


ARIST PANDER 


Arist Theodor Martin Pander var en godsejerson fra Riga, fodt 18go 
og student fra Dorpat 1908. Han tog derpâ forst fat pâ det juridiske stu- 
dium, men gik under et laengere tysklandsophold over til historiske og 
navnlig kunsthistoriske studier. Inden den forste Verdenskrig vendte han 
imidlertid tilbage til Rusland, skrev 1917 en doktordisputats om Nicolas 
Pisanos predikestol fra 1260 i Baptisteriet i Pisa, blev samme âr ansat 
som medhjelper ved katalogiseringen af kunstgenstande pâ Gatschina- 
Slottet og âret efter direktor for den daverende store samling af gamle 
malerier. Men da revolutionen udbred, tsaren blev afsat og Lenin vendte 
tilbage fra Schweiz, fik bl. a. de vanskelige erneringsforhold Pander til 
1919 at forlade Rusland og tage til Danmark, hvor en slegtning boede. 
Ved Kejserinde Dagmars hjelp blev han kort efter midlertidigt ansat ved 
Universitetsbiblioteket, avancerede tilsidst til bestyrer af Disputatssam- 
lingen og fik dansk statsborgerret. 

Arist Pander var en hojtbegavet og hojtdannet mand, en absolut kultur- 
personlighed, som under andre forhold sikkert vilde vere nâect vidt. Nu 
mâtte han forelobig sysle med ret underordnet arbejde, men varctog 
fra forste ferd sit hverv med den yderste samvittighedsfuldhed og ordens- 
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sans og kom med ârene til at holde mere og mere af UB, sà han nedigt 
forsomte og altid modte veloplagt. Han var af ydre en meget distingveret 
mand. Der var noget elegant og forfinet over ham. Alene den mâde 
han bar sin pels pâ, kunde fremkalde en forestilling om, at han lige kom 
ud fra et adelspala i St. Petersborg. Hans vasen var preget af en medfgdt 
noblesse og en verdensmandsmassig indstilling, som gjorde samveret 
med ham bâde utvungent, formfuldet 
og lererigt. Man var i det bedste 
selskab sammen med ham og satte pris 
pâ det. Forbavsende hurtigt lerte han 
at tale dansk, men stundom med de 
pudsigste udtryk. Han udviklede sâ- 
ledes en dag, at nâr adjektivet tret 
i flertal hed trette, gjaldt det altsâ 
kun om i lignende adjektiver at for- 
doble konsonanten og tilfgje e. Men 
en dag, da han blev spurgt, om to 
kolleger stadig var inde hos overbibli- 
otekaren, medforte den konsekvente 
gennemfgrelse af denne regel, at han 
hgjt og venligt svarede: »Nej, de er 
begge vakke. Eyser sagde en dag 
spogende: »Panders eneste Fejl er, at 
han stadig teller halvhojt paa russisk, naar han ordner Sedler. Publikum 
kan ikke vide, at »pjat« betyder fem, men opfatter det som en Karakteristik 
af Arbejdetx. 

Med ârene havde Dr. Pander den glaede, at han, der tidligere havde 
rejst meget og selv efter 1919 nâede at gaste bâde Italien, Tyskland og 
@Ostrig, blev skattet og benyttet som kyndig kunsthistoriker ogsà i udlandet 
og bl. a. blev medarbejder ved Thieme og Beckers store Kunstnerleksi- 
kon. Hans kolleger pâ biblioteket havde ofte meget udbytte af hans for- 
stâelse og lerdom pâ kunstens omrâde. De verdsatte ogsà hans smidige 
evne til at assimilere sig med de helt nye forhold og omgivelser og udfolde 
en hjertelighed, en klogskab og et lune, som lyste over det daglige samvar. 
Med oprigtig sorg stod de en januardag i 1941, da han uventet var ded af 
en blodprop, ved hans grav pà Sollersd Kirkegârd. 





Arist Pander 


FIRE NAVNE TIL 


Siden jeg er ved personalia, mâ jeg ogsâ navne, at to nu kendte digtere 
i deres pure ungdom sad bag garderobens skranke. Det var Johannes 
Wulff, hvis fader jo var UB's mangeârige kustode, og Aage Dons, som 
kom derind — ja, guderne vide hvorfor. Begge har de i deres forfatter- 
skab smá erindringer om deres garderobetjeneste, som heldigvis meget 
snart ombyttedes med Musernes tjeneste. 

Morsomt er det ogsà at mindes, at Georg Brandes en formiddag ved 
en frokost i hans hjem pâ Strandboulevarden spurgte mig, om vi ikke 
kunde bruge freken Philip, hans unge og sode datterdatter. Vi imedekom 
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hans onske, men da jeg nogen tid efter modte Brandes pâ gaden, snarrede 
han: »Er det nu noget at satte saadan et lille uerfarent Pigebarn til at ordne 
Begravelsessange ? Hvad maa hun dog taenke om Tilverelsen % 
Endelig var der Bartholin, pà min tid en kon gammel mand med fuld- 
skaeg, som oprindelig hav de botaniseret sammen med J. P. Jacobsen, 
men opgivet de friske blomster for de torre katalogsedler, som han händ- 
skrev 1 tusindvis for c. r kr. i timen. Han var indbegrebet af blidhed og 
fredelighed. Nu er det eneste og endnu bevarede minde om ham en tung 
jernbrevpre sser, som ilfeldigvis skal forestille en pyramide af kanon- 


kugler. 
PUBLIK UM 


En skare ansigter toner frem i erindringen, skiftende typer, fordi UB 
ì mine unge dage sogtes ogsà af mennesker, som efterhânden overtoges 
af bolhehibhiaesheene. Der kunde komme en brav skibsfgrer, som pâ 
syngende sydfynsk dialekt forklarede, at nu skulde datteren Marie jo giftes 
med sty rmanden pà en Marstalskonnert og helst glaedes med. ten pan 
bryllupsvisc. Han fik en bunke sange, som vi dengang gemte, skrev om- 
hyggeligt ct vers hist og et vers her af (naturligvis pâ samme melodi) og 
indsatte Marie istedet for Sofie og Anton istedet for Peter. Tilsidst kaldte 
han mig med en lille händbevagelse hen og sagde: »Kan vi ikke slutte 
med saadant noget som »men Kerlighed er ‘Zgteskabs Kompas — og — 
og — ja, hvad vilde De saa skrive ? Til hans henrykkelse foreslog jeg om- 
gâende: »Og Marstal er en dejlig Ankerplads«. Beromt blev en bestillings- 
seddel fra en gammel klasselotterikollektrice, overbragt af en 1sârig hus- 
hjelp: „Det gamle Testamente — helst koloreret— ligemeget af hvilken 
Forfatter«. En ung litterer student, der nu er en anerkendt bogkritiker, 
kom en dag forpustet styrtende ind i udlänet: »Maa jeg faa Strindbergs 
„Erik XIV« Da jeg var näet hen til doren ud til bogsalen, räbte han efter 
mig: »Men kun forste Akt«. En sod ung skucspillerinde, som dengang 
var pâ Norrebros Teater, men siden blev et stort navn pà Dagmartcate rct, 
onskede en dag »En gammel Skuespillers Breve ul sin Son«. Da jeg bragte 
hende bogen og for seddelskrivningens skyld bemarkede: »Den er af 
Knud Lyne Rahbeke, slog hun de yndige bíä ojne op og hviskede bero- 
ligende: »Aa, det gor saamsend ikke noget«. 

Men med ârene blev det jo mest akademikere i alle stillinger, embeds- 
mand og professorer, som noje vidste, hvad de vilde: have. Men enkeltc 
havde deres faste vaner. Säledes kom den statelige og stilfulde Stiftprovst 
Jakob Paulli altid rask ind pá leesesalen, gik hen til et af bordene, skrev 
sin bestilling stàende og rakte sedlen bagud, sikker pâ, at der stod en 
erbodig biblioteksmand rede til at modtage den. Stlfaerdigt, men med 
den selvfolgelige wardighed, der mätte prage selve Sjallands biskop 
trâdte den 76-ârige Thomas Skat Rordam med det store, tunge og lige- 
som i tre skârne ansigt langsomt ind og afventede lige indenfor doren, at 
vi indfandt os. Jaevnt og venligt og med et smil over de merke ligt brede 
ansigtstraek kom efterfolgeren Peder Madsen, som jeg under hans profcs- 
sortid bl. a. kendte fra hans pteologiske The-Afteners, og takkede gerne 
for ekspeditionen med et jydsk betonet: vJa, se det var jo baade rigtigt 
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og flinkt«. Det var unegtelig en forandring, da to âr efter biskop Harald 
Ostenfeld nu og da indfandt sig, ifort korte cyklebenklaeder og med den 
grâ kasket i hânden. Man kunde blive ved med at fortalle: om den lille, 
asthmatiske professor og politiker Henning Matzen eller den bredskuldrede 
og kraftigt byggede, meget myndige professor Edvard Holm med det 
runde skipperskaeg. Men en dag trâdte en gest, som jeg ikke var forberedt 
pâ, ind. Det var selve Peter Adler Alberti. Med sin sorte diplomatfrakke, 
ranke holdning og sit nu glatragede ansigt lignede han neermest en engelsk 
biskop. Jeg blev forst vis i min sag, da han kort og godt underskrev sig: 
»A. Alberti, cand. jur.« Ingen syntes ievrigt at kende ham. Han kom nogle 
gange. Da jeg pâ et onske om at se en vis lovbestemmelse svarede forkert, 
sagde han blot: »Nej, det er Obligationsretten. Jeg kan vist noget mere 
Jura end Dex. Tilsidst ser jeg de to hoje og uniformerede monarker: Kong 
Christian af Danmark og Kong Albert af Belgien i 1928 sammen aflegge 
ogsá UB en lille visit og gere en islandsk student serdeles forlegen ved 
at forhere sig om, hvad han nu syslede med. Nej — lad mig dog ikke 
glemme den go-ârige admiral, som med en rekke somandseder udtrykte 
sin misfornojelse over ikke at kunne lâne en noget letsindig fransk roman, 
som vi ikke havde anskaffet. 


EN OVERGANGSPERIODE 


Karakteristisk for de âr, der fulgte efter min ansettelse, var de bestandig 
gentagne anmodninger om nye bevillinger sä til det og sâ til det arbejde 
og nye ansettelser. Da Birket-Smith trädte til, havde UB virkelig — som 
Larsen ved lejlighed med rette kunde erklare — pâà grund af »mange 
Aars Slendrian fra Thorsens Side veret ner ved at gaa sin Odelaeggelse i 
Modes. Birket-Smiths hovedopgave blev derfor dels bedre orden og dels 
bedre og betryggende pladsforhold. Det vuanstaendig ringe« biblioteks- 
budget rorte han derimod 1 hele rs âr nesten ikke ved, for — som Larsen 
ogsá skrev — ven febersyg har ingen Appetit, medens et Menneske, der 
udvikler sig normalt, stiller stadig forogede Krav om Nering«. Hele 
Larsens tid var derfor en overgangsperiode, hvor det gjaldt om at gore 
patienten helt rask. Men Larsen var ogsà opmarksom pâà smâting. Da vi 
havde fäâet de forste kvindelige kontorassistenter, onskede han titlen 
endret til biblioteksassistenter, thi vdet foroger altid en Stillings Tiltrak- 
ning, naar den er forbundet med en nogenlunde treffende og velklin- 
gende Betegnelse«. Men forst med Svend Dahl som overbibliotekar kom 
den fulde helbredelse: leesesalen uaf brudt âben 9-22, bogbestilling ogsá 
pr. telefon, biblioteket i administrativ henseende adskilt fra Universitetet 
og lagt ind under Undervisningsministeriet, hovedopgaven af matema- 
tisk, medicinsk og naturvidenskabelig art, forbedring af lokaleforhold og 
publikumservice og tilsidst i 1938 indvielsen af anden afdeling ude pàâ 
Norrefelled. Den, der havde kendt forholdene for, mâtte nodvendigvis 
fole storre og storre glaede ved sin daglige gerning. Men hele denne ud- 
vikling horer jo nutiden til. For mit vedkommende beted det bl. a, at 
jeg overtog ledelsen dels af bogbinderiet og dels af den danske afdeling 
med den dertil knyttede Rekvisitionsret. Til mine forste onsker horte 
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et nyt Ex libris. Jeg havde tankt mig en konkurrence og straks opfordret 
professor Hans Tegner til at deltage. Men det vilde den gamle, beromte 
tegner og bogillustrator ikke vide noget af. Han sendte mig sit udkas 
samt sin regning, hvorpá vi opgav konkurrencen og antog Tegners bog- 
merke, som vi dog i al stilhed forenklede en lille bitte smule. Bogrekvisi- 
tionen, der nu skete fra forlagene, forlob sà at sige uden vanskeligheder. 
Disse kunde derimod komme fra mennesker, der selv havde bekostet 
privattryk. Navnlig gjorde en gammel vognmand, der havde udgivet 
en stamtavle, alle mulige ophavelser. Forst svarede han: »Koster s,6s«. 
Underrettet om, at det efter loven skulde vere gratis: »Hvad for en Lov ? 
Efter tilsendelsen: »Klager til Ministeriet. Iovrigt Gladelig Jul. Tilsidst 
bad jeg det lokale politi bistâ mig og fik en skrivelse: »Undertegnede 
indfandt sig Dags Dato hos Vognmand N.N., der er min gamle Krigs- 
kammerat. Adspurgt, om han var villig til at udlevere Bogen, svarede 
Komparenten: »Ja, til Dig«. Dette skete da, hvorfor Bogen arbedigst 
medfolger«. Endelig et brev fra vognmanden til mig: »Kan vi ikke enes 
om ialfald 3 Kr.« 


SMATRZK 


Da Herholdt havde bygget Universitetsbiblioteket i det snavre Fiol- 
straede, var han bange for brandfare og forsynede derfor samtlige vinduer 
med jernskodder. Siden er disse hver aften blevet lukket, hvad der tager 
en time. Man droftede derfor en dag, om dette stadig var nedvendigt, 
men overbibliotekar Dahl holdt heldigvis pà traditionen. Under den 
tyske besattelse viste det sig, at han havde set rigtigt. En aften sprang en 
bombe foran doren til Hagerups Boghandel, som kort forinden havde 
haft en Kaj Munk-udstilling. Skodderne standsede lufttrykket sâ meget, 
at kun to af dem blev revet los og faldt indefter. Men bogerne selv tog 
nesten ingen skade. Det gjorde derimod tagstenene, og det blev en dyr 
historic. 

Da biblioteket i 1932 fejrede sit 450 ârs jubileum med en fest inde 1 
selve bogsalen, fik denne endelig en belysning, der lod dens skonhed 
trede frem ogsà uden dagslysets hjelp. Tre kraftige buelamper tandtes 
da oppe under det hvalvede loft og er siden blevet hangende. I selve 
bogbâsene er der fornylig anstillet forsog med neonror. Forbi forlengst 
er den tid, da man mâtte tage en tilfaldig bog, gâ hen til vinduect for at 
lese det blyantsskrevne katalognummer pâ bindets inderside og sâ for- 
soge pâ at regne ud, hvor langt tilhojre eller tilvenstre den bog, man skulde 
hente, nu befandt sig. Da det forste elektriske lys var blevet indlagt i 
bâsene, fandt jeg en lillejuleaften kort for lukketid pâ at tande i de to 
fjerneste bâäse foroven og forneden. Skeret faldt da henover den runde, 
dengang farvebrogede glasroset pâ vaeggen ud mod Krystalgade og pâ 
de hvide marmorbuster neden under. Hele salen lignede i dette spil mellem 
lys og morke en katedral med en egen mystisk stemning, der fik Eyser 
og mig til efter nogen tids tavshed at onske skyggerne af de hedenfarne 
bibliotekarer et »Gladelig Jul og gentage belysningen og onsket ogsà de 
folgende âr. 





_ 


rdret 
sm tc 
dkast 
bog- 
VISI- 
eder. 
ostet 
givet 
„6sc. 
Ov % 
Isidst 
nede 
rIgs- 
rede 
digst 
enes 


Fiol- 
duer 
ager 
digt, 

den 
g en 
avde 
get, 

tog 

dyr 


de i 
hed 
rdtes 
elve 
ngst 
jr at 
for- 


ulde 
gt 1 
e to 
nde, 
Pd 
lem 
yser 
arne 
à de 


Fra min bibliotekstid 423 








En mystisk stemning af en nogen anden art oplevede vi nede i de 6 
grusede keldergange, der strakte sig hen under biblioteket i hele dettes 
lengde og i mangfoldige âr kun tjente til opbevaringssted for nogle 
hvalskeletter, som der ikke var plads til ovre i Zoologisk Museum. Da 
disse kaelderrum var torre nok — UB ligger jo pâ en bakke med fald mod 
Gammel Strand — blev omsider det kgl. Biblioteks samling af provins- 
aviser overflyttet hertil. Der stâr nu c. 27.000 bind. 

Det var naturligvis en skelsettende forandring, da biblioteket blev 
skâret midt over og halvdelen af bogmassen flyttet ud i den nye bygning, 
der indviedes 1938. Fra aftenfesten husker jeg bl. a, at overbibliotekaren 
bad os gâ udenfor bygningen ct ojeblik. Alle lysene i det store, ro etagers 
târn var forinden blevet tendt. Det var i den morke februaraften et over- 
mâde smukt syn. 


EPILOG 


Det er kun spredte og beskedne erindringer, der her er optegnet og 
sggt oplivet ved smâ muntre trek. Men de kan mäâske blive nyttige for 
den, der ad âre skal skrive UB's historie fra 1728 tl nu. Tiden indtil dette 
âr, da den store bybrand ogsá tilintetgjorde bogsamlingen pâ Trinitatis 
kirkeloft, har Birket-Smith jo behandlet. Men min udmerkede kollega, 
bibliotekar Balder Erichsen har i »Ex bibliotheca universitatis Hafniensise 
(1920) forresten pävist, at tabet fremkaldte en foroget og gavnlig kobelyst 
igennem hele det 18de ârhundrede. Bogen, som jeg planlagde og redige- 
rede, har en pudsig baggrund. KB haevdede jo imellem sin forrang i 
forhold til UB. Jeg fik da lyst til at dokumentere vore evner pâ det bog- 
historiske omrâde, fik en rekke kolleger tl hver at vaelge et emne, hentet 
fra UB's egen historie og bogskatte, og derved godtgore, at vi ogsâ havde 
adskilligt at skrive om. 

Til de to tilbageblik over en lang tjenestetid vil jeg gerne foje nogle 
personlige slutbemarkninger. Jeg har veret lykkelig ved at blive knyttet 
netop til Universitetsbiblioteket, som heldigvis stadig har bevaret sit 
gamle navn, skont tilknytningen til Universitetet forlengst er bristet. 
Jeg folte mig pâ en vis mâde derved under Alma maters beskyttelse og 
gik hver dag, billedlig talt, med blottet hoved forbi portalen med ornen 
og indskriften om at se op mod lyset. Jeg kunde endvidere fardes i et 
gammelt kulturbibliotek, hvor beger, typer og bind vidnede om fortiden. 
Folianten mellem sine traplader, kvarten i sit pergament og oktaven i 
sit hellederbind fortalte den ene historie efter den anden. Det er ofte 
gâet mig ligesom den unge mand i Jul. R. Haarhaus’ yndefulde eventyr 
»Maculaturaliae, som min gamle ven J. Chr. Bay har oversat. Snart har 
en lille oktav i hojrsd kartonage med guldsnit tilhvisket mig beretningen 
om, da den var mecenateksemplar til en hojvelbâren velynder i det 18de 
ârhundrede. Snart har et morkebrunt spejlbind fra Holbergtiden päkaldt 
opmerksomheden for sin ejers og bogsamlers sirlige Ex libris forneden 
pà bogryggen. Snart blev bâde den forste spinkle og den anden dybe 
stemme helt borte, fordi en adelig ligpradiken fra det ârhundrede, jeg 
setter sà hojt — det 17de —, i al sin statelighed, snehvid indvendig og 
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flgjelssort udvendig og med solvsymboler pà livets forgangelighed, hold: 
sin alvorstale om menneskelykke og menneskesorg. Jeg husker ogsá 
meget vel, da jeg for forste gang holdt det konne eksemplar af salig 
Christian Bastholms »Den gejstlige Talekonste fra 1775 i hânden og syntes 
at hore den gamle humanists og Kastelsprasts rolige, formfuldendte og 
rytmisk velklingende retorik. 

Men lige sà meget beted den levende gerning: samveret med venlige 
kolleger, lejligheden til daglig at vere kundskabssogende lânere ul hjelp 
og stotte. Jeg er i min alder ellers mest klar over egne fejl og mangler, 
men jeg kan erligt sige, at jeg her med hele mit hjerte gik ind for UB's 
uskrevne, men til enhver tid beredvilligt efterfulgte tradition og har sat 
en ere deri. 

Fra den dag, jeg blev ansat, og til den dag, da jeg tog min afsked, har 
jeg veret glad ved min gerning og taknemlig over at have fundet netop 
den plads 1 tilvarelsen, som passede mig 1 alle henseender. Vel har jeg 
ulhort en overgangstid og en udviklingsperiode, som fâr adskilligt af, 
hvad jeg her har fortalt, til at lyde som fjern historie. Taenk, at vi i 1907 
gemte ogsà Illams ro ores mânedshefter med togtider etc. og hvert ár 
berigedes med 12 nye sejlgarnsomvundne bundter. Fortidens og nutidens 
biblioteksliv er nesten som to dybt forskellige tidsaldre med hver sit 
tankeset og sin tilvarelsesform. Men jeg har levet sâ lenge, at jeg har 
fâet lov tl at folge fremgangen og opgangen indenfor det fag og den 
stand, jeg har tilhort, og ikke mindst indenfor det mig sà hjertenskare 
Universitetsbibliotek pâ hjornet af Frue Plads og Fiolstrade. 


Carl Dumreicher. 


MEDDELELSER FRA 
DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


DET 4. NORDISKE BIBLIOTEKARKURSUS 


Kursusudvalget meddeler, at det 4. nordiske bibliotekarkursus vil blive 
afholdt pâ Hindsgavl i dagene 13.23. maj 1954. Hovedemnet vil blive 
moderne engelsk skonlitteratur, og desuden vil emner af biblioteksmassig 
art blive behandlet. Der vil kunne optages ialt 7o deltagere. 

Opholdet pà Hindsgavl vil koste 20 kr. pr. dogn. Nermere meddelelse 
om kurset vil blive udsendt gennem Bibliotekarforeningen. 


STATSHÄNDBOGEN 1954 


De biblioteker, der ikke har Hof- og Statskalenderen 1 fast bestilling, bedes for at 
opná biblioteksrabatten indsende bestilling, sâledes at den er Danmarks Biblioteks- 
forenings Kontor, Sct. Hans Torv 32, Kebenhavn N., i hande senest 5. januar 1954. 
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MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


BIBLIOTEKSDIREKTOREN 
er E ortrejst 1 tiden 1.-IS. jan. 1954. 


UDENLANDSK BIBLIOTEKSLITTERATUR 

Til bibliotekstilsynets häândbogsamling er anskaffet nedenstâende verker: 

In retrospect. A history of the division of cataloging and classification of the American 
Library Association 1900-19so. [19s2]. 28 s. 

Propach, Elisabeth. Kurze Verwaltungslehre für die städtische Volksbücherei. Neu 
bearbeitet. Hamburg, 1950. 148 s 

Ranganathan, S. R. Library book selection. Delhi, 1952. 276 s. (Indian Library Associa- 
tion. English series, Ss). 

Roloff, Heinrich. Lehrbuch der Sachkatalogisierung. Lpz. 1950. IIS S. 

Sharr, F. A. County library transport. London, 1952. 63 s. ill. (Library Association 
pamphlet, 9). 

Shera, Jesse H., and Margaret E. Egan. Bibliographic organization. Chicago, 195r. 
275 s. (University of Chicago studies in lj brary science). 


DEN ANGLOSKANDINAVISKE BIBLIOTEKSKONFERENCE 
T HALMSTAD 


| dagene 14.17. september af holdtes i Tylösand ved Halmstad en anglo- 
skandinavisk bibliotekskonference med deltagere fra England og de 4 
nordiske lande. Konferencen, der er at betragte som den forste aan 
konfèrence under IFLA’s auspicier, var tilrettelagt af den svenske biblio- 
teksdirektor Bengt Hjelmqvist og den tidhigere prasident for den 
engelske biblioteksforening Lionel McColvin. Der deltog 15 engelske, 
ro danske, 2 finske, s norske og 13 svenske biblioteksfolk, og man havde 
fornuftigvis koncentreret draftelserne om 3 punkter: oplandsarbejdet, for- 
holdet mellem skole og bibliotek og statsstotte til bibliotekerne. Om op- 
landsarbejdet indledte en skotsk centralbibliotckar, Mr. Brindle og stads- 
bibliotekar Ingeborg Heintze fra Malmö, forholdet mellem skole og 
bibliotek behandledes af bibliotekar Astrid Fly ‚dt fra Sarpsborg og den 
engelske centralbibliotekar Miss Paulin, og endelig indledre lektor 
Helle Kannila, Helsingfors og biblioteksinspektor E. Allerslev Jensen 
om problemet statsstotte til bibliotekerne. 

Diskussionerne viste tydeligt, at selv om der er betydelige forskelle 1 
engelsk og nordisk biblioteksvasen, har vi alligevel sâ meget faelles, at en 
konference som denne har sin store berettigelse. De mange samtaler i 
smá grupper om dagens problemer var mâske noget af det mest udbytte- 
rige for deltagerne, og man forlod konferencen med taknemlige folelser 
overfor de to, der havde trukket det store las ved tilrettelaggelsen: Bengt 
Hjelmqvist og Kerstin Munck af Rosenschöld. 

En af dagene var medet henlagt til Halmstad, hvor deltagerne besàâ det 
nye, meget smukke bibliotek, indviet kort tid i forvejen. Efter konferen- 
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cen, der iovrigt var henlagt til Tylösand havsbad, hvis smukke omgivelser 
og komfortable badehotel bidrog meget til succes’en, foretog de engelske 
deltagere en rundrejse dels i Sverige, dels i Danmark. I dagene 21.24. 
september besogte englaenderne biblioteker i Storkobenhavn, Aalborg, 
Arhus, Vejle og Kolding. | 


FANGSELSBIBLIOTEKER 


Af faengselsoverlerer C. R. Nielsen’, Statsfaengslet i Nyborg. 


En nutidig skildring af danske faengselsforhold fäâr let karakteren af et 
gjebliksbillede. Siden krigen har der veret skred i udviklingen. Afsonings- 
formerne og de ledende tanker modificeres under pävirkning af strom- 
ninger udefra. Hvad der gelder i dag, kan vere foraldet om et âr. Tyve 
ârs faengselspraksis er at se tilbage pâ som et ârhundrede. Ethvert udsagns 
gyldighed er begranset til tid og sted. 

Opfordret ul at skrive om biblioteksarbejdet i faengslet skal jeg med 
det tagne forbehold forsoge at skitsere udviklingstendensen og den aktu- 
elle tilstand, hovwedsagelig pâ basis af erfaringer fra Statsfangslet i Nyborg. 

Sammen med undervisning af fangerne herer bogtjenesten ligesom 
prastegerningen til de fra fortiden arvede goder. Gennem hundrede är 
har lerere ovet et kultiveringsarbejde blandt de kriminelle. Redskaberne 
er skole og bibliotek, jordbunden mager og stenet, frugterne fâ og smâ, 
men nok til at bestyrke faengselsleereren i troen pâ hans mission. 

Trods oplysningsbestraebelser hersker der forstâeligt nok uklare fore- 
stillinger om livet i et fengsel. Man treffer stadig mennesker, der tror, 
at fangen sidder uvirksom i sin celle. Der har vel veret krisestunder, hvor 
tilstanden har nermet sig de stereotype vittighedstegninger; men i al- 
mindelighed er fangens dag lige sâ fortravlet og afvekslende som andre 
menneskers, blot med sterkt indskraenket bevegelsesfrihed. Uden for 
arbejdstiden gives der adgang til undervisning, husfiid og andre adspre- 
delser for at modvirke psykisk og moralsk nedbrydning. Man skulle 
vente, at lesebehovet stod i omvendt forhold til tilbudet af anden tidkort, 
men faktisk er det ret konstant. Der leses meget i faengslet. Det ligger 
ner at soge forklaringen i frihedslaengslen, derunder savnet af det andet 
kon. Bogen giver frihedsfantasien nering for fanger i langt hojere grad 
end for de säkaldte frie mennesker. 

Ingen har vist skildret fangens laesehunger mere gribende end chef- 
redaktor Niels Jorgensen i en artikel 1 antikvarboghandlerforeningens 
jubileeumsskrift fra 1945: »Mennesker og Boger«. Han forteller, hvor- 
ledes han i Vestre Fangsels tyske afdeling gnavede en kvart avisside ren 
for ândelig nering og folte sig ufattelig rig, da han fik organiseret sig en 
bibel. 

Ogsâ i de overbelagte danske faengsler kunne der forekomme ândelig 
underernering. Sâledes havde en frihedskaemper svert ved at tilgive det 
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faengselsbibliotek, der lod ham sutte ândelige brodskorper som »Haand- 
boldreglement for Heren. 

Det kan ikke undre, at intellektuelle fanger med boglig kultur, folsomt 
sind og trang til ândelig aktivitet lider sterkt under savnet af lekture; 
men erfaringen viser pâ fà undtagelser ner en sterk og udbredt lasetrang 
1 fgengslet. Selv fanger, som ude i friheden fâr deres ândelige nerings- 
behov dekker af film, radio og »Skipper Skrek«, udvikler sig i faengslet 
dl passionerede leeseheste. Man ikke blot undres, men forfaerdes over 
den forslugenhed, visse fanger udviser overfor boger, og man tvivler om 
udbyttet af det leste. 

Biblioteket er mâske det omrâde, hvor fangslets og fangernes, ofte 
modstridende, interesser har den storste beroringsflade. Man soger at 
imedekomme lesetrangen pâ en sâdan mâde, at man derved forfolger det 
opdragelsesmäl, som ifolge moderne tankegang er straffens egentlige 
berettigelse. 

Tidligere indgik bogtildelingen i et sindrigt system af fremadskridende 
begunstigelser, som nu er forladt, og som set med nutidens gjne kan 
virke latterligt. En nyindsat fange fik foruden salmebog og testamente 
udleveret Sweet Mardens »Jeg vil fremad«. Gradvis kunne han tjene sig 
op gennem skole- og lerebgger og faglitteratur til skonlitteratur for at 
ende med to bager om ugen, vefter eget valg af underholdende eller be- 
lerende indhold«. Man kan sagtens le ad sâdant hokuspokus, men ofte 
har man en fornemmelse af, at fremtidens dom om nutidens faengsels- 
vesen neppe bliver mildere. 

Lige sâ bornert, men passende for udviklingstrinet, var den censur, 
der gvedes ved bogvalget. Sâledes mindes jeg, at Krarup Nielsens »En 
Hvalfangerferd« var forbudt, fordi der stâr om en halvblods pige, at hun 
sogte urskoven om natten, drevet af sit utemmede instinkt. Dette var 
for sterk lesning for indespaerrede mand. Lad vere, at dette var over- 
drevet snerperi; der lä dog en renferdig og human tankegang bag engstel- 
sen. 

Det navnes ofte som et princip, at fengselslivet skal leegges sà nar op 
ad det frie samfundsliv, som forholdene og straffens formâl tillader. 
I medfor af dette princip har man arbejdet hen imod at indrette faengsels- 
bibliotekerne efter folkebibliotekernes forbillede, bâde hvad ordning og 
udlänsekspedition angâr. 

Tidligere udfyldte länerne gnskekort efter katalog og fik bogerne 
bragt. Det formindskede risikoen for uordeh og bortkomst, men trans- 
porten sled sterkt pâ bindene, og bogvalget var ret dlfaeldigt. Nu har 
fangerne de fleste steder adgang til reolerne. De forsatlige eller uagt- 
somme misbrug ligger neppe over, hvad folkebibliotekerne kender. Man 
skal vere pâ vagt overfor hamstringstendenser, men princippet er i dag 
at gore bogtildelingen sà rundelig, at ingen behover at savne lesning, og 
ingen fristes til illegalt lân. 

Ligesom ved andre offentlige biblioteker oves en vis censur ved ny- 
anskaffelser, hvorved tilstrebes en forsvarlig kulturel standard, selv om 
serlige hensyn til klientelet endnu gor sig geldende de fleste steder. De 
mest frisindede setter sig ud over moralske betankeligheder og anskaffer 
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»Postbudet ringer to gange«, »Har man een gang spist af bliktallerkenene, 
„Lev sterkt, do unge, om hvilke det kan diskuteres, 1 hvilken grad de kan 
tages til indtaegt af de asociale og samfundsbitre. Diskussionen bor dog 
vere intern, da den stiller de storste krav til indsigt og dommekraft. Her 
til lands er der vistnok enighed om at banlyse egentlige kriminalromaner, 
med mindre de er psykologisk eller litteraert vardifulde. 1 andre lande er 
man mere large pâ dette punkt. 

Ofte mâ den skrupulose censor afveje astetiske og moralske hensyn 
mod hinanden. Eksempelvis har undertegnede vraget en kunstnerisk 
verdifuld bog som Klitgaards »Ballade pâ Nytorve« pâ grund af dens 
erotiske hojspanding. Dermed er ikke sagt, at man onsker et kastreret 
bibliotek. Man gâr ikke af vejen for sterke og voldsomme skildringer, 
blot det drejer sig om en redelig forfatter, der kan lases med den rette 
forstâelse af flertallet. vRaskolnikove og Rousthojs „Hotel Paradis« er til- 
gengelige for lasere, der selv har oplevet de skildrede samvittigheds- 
kvaler. 

Lige sà lidt som folkebibliotekaren kan vi lade vor personlige smag 

vere enerâdende. Vi mâ til en vis grad imodekomme leserne over en 
bred front. En betydelig del af laeserne oefinder sig pà et sà ringe udvik- 
lingstrin, at de kun Gales sig tilfredsstillet af drengeboger. Dem bor vi 
sorge godt for. Vaerst stillet er naturligvis de rene an: alfabeter. Af dem har 
vi ikke sâ fâ. Vi prover pâ at lere dem at lese og mà i ovrigt give dem 
billedboger at se 1. 

Vi udsporger nyindsatte fanger om deres laesevaner. For de flestes ved- 
kommende galder det, at de kun leser ugeblade. Og laser de boger, er 
det spredt og tilfeldigt. Meget fà er kendt med folkebibliotekerne. Det 
fangen soger i bogerne, er ‘forst og fremmest underholdning — at slà 
iden ihjel, som Fn ynder at udtry kke sig. Og de, der kommer tilbagc, 
indremmer, at de har ikke rort en bog siden losladelsen. Vi má sâledes 
ikke gore os illusioner om at oparbejde en naevnevardig bogkultur. Pá 
den anden side har vi mange vidnesbyrd om, at der leeses med fordybelse 
og eftertanke i en celle. Hvis jeg ville navne eksempler pâ efterspurgte 
forfattere og romaner, ville enhver folkebibliotekar nikke genkendende 
til udvalget. Idyl, spending, erotik, kras realisme er de elementer, som 
laeserne soger — ikke mindst erotikken. Jeg tor mâske anfore en karakteris- 
tsk replik. En fange, der blev spurgt, hvorfor han syntes om en bestemt 
bog, svarede: »Jo, de regerer kraftstejlemig.« 

Man har indtryk af, at titlernes suggestive kraft spiller en stor rolle, 
selv om man advarer nok sà meget imod at velge efter titler. Det klassiske 
eksempel er »Karlighed uden Strompere, der derfor ikke mere findes 1 
saerudgav e. Ikke blot de erotisk lofterige titler, ogsà de, der lover Span- 
ding Med Stälnervere) eller vekker fangens forventning om at se sin 
egen skabne afspejlet i bogen (»Bag Fangelejrens Pigtràdd), virker til- 
trekkende. 

Det er navnlig blandt langtidsfanger man oplever en mere bevidst 
sogen efter litterere og ândelige verdier i bogerne. Poesien har sine hen- 
givne dyrkere, om end de er fä. Det er ikke altid folk med serlige boglige 
forudszetninger, der rober sans for den lodige lasning. Men ofte er det 
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folk, som har lidt totalt forlis 1 livet, der soger at redde deres menneske- 
lige vragstumper ved laesning af filosofi eller anden tankerig lekture. 

ne forskellige former for danskundervisning eller litterzere studie- 
kredse soger man at vekke sans for en mere aktiv lesning, og gennem- 
gâende er der megen opladthed overfor sädanne bestracbelser. 

At den mest efterspurgte faglitteratur er rejseskildringer, er en naturlig 
folge af, hvad der er anfort om den skonlittereere smag. Nerverende 
bibliotek har market en stigende eftersporgsel efter personalhistorie, som 
vi har gjort propaganda for. I det hele taget giver det faglitterere udlân 
plads for et lidt lysere syn pá fangernes lesning end skonlitteraturen; og 
drivkraften synes at vere lerelyst. mere end underholdningstrang. Efter- 
sporgslen fordeler sig temmelig jaevnt over de Forskellige faggrupper, 
dog med en tydelig overvegt pâ de tekniske og erhvervsbetonede f fag. 
Men ogsà naturvidenskab, samfundssporgsmáäl og psykologi er genstand 
for lânernes interesse. At den mindst udlânte faggruppe er skonlitteratur 
pâ fransk, kan ikke undre. Og dog er der i gjeblikket ved narvarende 
statsfaengsel ikke farre end 6 länere, som dyrker dette felt, ansporet dertil 
ved undervisning, medens den engelske skonlitteratur har ca. zo og den 
tyske ca. 30 lasere. Til det sidste bemarkes, at ingen af vore folk afsoner 
straf for landssvig. Gruppe 20, religion, er sparsomt reprasenteret her; 
men til gengeld “har Nyborg en serlig religios afdeling af biblioteket, 
omfattende ca. 2000 bind. 

Den sterke vekst i fangetallet, som krigen medforte, stillede feengsels- 
bibliotekerne overfor krav, de ikke magtede. Da landssvigeropgoret satte 
ind, indsá faengselsmyndighederne nodvendigheden af at forsyne de nye 
straffelejre rundeligt med boger. Da man tidligere end ventet mâtte ned- 
legge en del af de midlertidige afsoningssteder, blev de ledigblevne bog- 
samlinger fordelt mellem de permanente anstalter som et kerkomment 
tilskud til bogbestanden. Man kan derfor sige, at landets faengselsbiblioteker 
i dag er i ret velforsynet stand, sâledes at de ârlige bevillinger tillader en 
rimclig anskaffelse af nyudkommen litteratur. Der bevilges ârligt 53.800 
kr. dl vedligeholdelse af fangebibliotekerne, fordelt pâ 13 storre og mindre 
anstalter. Bogbestanden ved de enkelte biblioteker varierer skonsmassigt 
fra ca. 4000 til ca. 13000 bind. 

Professor Sven Moller Kristensen opfordrede for nylig studenterne til at 
udforske befolkningens laesevaner. Ved fangslernes biblioteker ligger et 
rigt forskningsmateriale og venter pâ den feengselsmand, der har tid. 
Men han er vist ikke fodt endnu. 


ENGLISH SUMMARY 


Prison Libraries in Denmark. 


During the years following the Second World War prison administration has 
everywhere undergone a considerable development; the main objects have been a 
more humanitarian treatment of the prisoners and more elaborate and effective mea- 
sures to prepare the convict for a successful return to ordinary civic life. Among 
these measures school and library are of the greatest importance. The inmates of a 
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prison are great readers; the desire for freedom, the absence of the opposite sex serve 
to explain this fact. Books will feed the prisoner’s dream of liberty. 

From the Nazi occupation there is pathetic evidence of book hunger in prisoners 
and it is no wonder that imprisoned intellectuals do suffer owing to their spiritual 
inactivity; but even prisoners who, when at liberty, were easily satisfied with second- 
rate intellectual entertainments, such as the cinema and newspaper cartoons, may 
while in jail turn into ardent readers of books. 

The chief purpose of a prison library is to meet the desire for reading in such a man- 
ner as to harmonize this with the pedagogical aims of the institution. 

In former times the granting of books to prisoners formed a link of an elaborate 
system of progressive favours — a method that has now been abolished. From a modern 
point of view the censorship exercised over prisoners’ reading was very prudish; yet 
it ought to be borne in mind that a humane way of thinking will even today con- 
sider books containing highly erotic descriptions unfit reading for incarcerated per- 
Sons. 

In accordance with the modern principle that prison life ought to resemble ordinary 
life in the community to such an extent as is compatible with the purpose of the 
penalty endeavours are made to contrive prison libraries similar to public libraries, both 
as regards arrangement and lending service. Formerly the prisoners used to fill in a 
list of desired books from the library catalogue and then had these books brought to 
them; nowadays at most prison libraries the open shelf system is in force. 

When purchasing new books the first and foremost consideration is a proper cultural 
standard; generally speaking, books which appeal to asocial individuals or to persons 
who have a grudge against the community are to be eschewed. The problem may of 
course be open to discussion but the trained librarian knows it is a difficult one. 
Detective stories are admitted only in so far as they are of literary value, for instance 
a novel like Rodion Raskolnikof}. 

It is necessary to cater for the broadest possible lot of readers of whom many are 
practically morons; some of them may even be illiterates. The latter are given pic- 
tures to look at and are taught the elements of reading. 

By questioning first offenders information is gathered as to their reading habits. 
The common run of these men read desultorily and casually and are unfamiliar 
with public libraries and their use. Persons who are jailed again have as a rule not 
touched a book since they were last released from prison. The prison authorities 
scarcely manage to create anything like an attachment to books, at any rate in the 
habitual criminals. On the other hand it is a fact that a good deal is read, often with 
great interest, in a prison cell. To the majority of prisoners, however, the book is 
merely a means of whiling away the time and a substitute for the lost liberty... 
Idylls, thrillers, erotics, gross realism are the themes preferably asked for, above all 
love and »sex stuff. Yet it is possible to come across a deliberate quest for literary and 
spiritual values among long-term prisoners and among those men whose lives have 
been utterly wrecked. Only few of this group are persons of a certain education. 

In choosing books a convict is often guided — or misguided — by such titles as 
promise excitement or sexual matters or perhaps a reflection of the prisoner's own 
fate. The prison school endeavours to direct the readers and we are frequently met 
with eager readiness to accept the proffered assistance. It goes without saying that 
travel books form the most widely read group of non-fiction. Here and there it has 
been possible to arouse some interest in biographical works; generally speaking, the 
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demand is evenly divided over the various groups, yet with a marked preponderance 
in point of pracitcal subjects. The prisoners’ choice of non-fictional books, obviously 
motivated by a genuine desire for knowledge, may inspire the outside observer with 
a somewhat more optimistic view of prisoners’ reading than does their choice of 
fiction. Not a few overcome the difficulties of reading novels in a foreign language. 

The post-war settling of old scores with the Nazi collaborators necessitated the 
establishment of several temporary prison camps; these camps were provided with 
ample book-collections with the aid of trained librarians. As these camps were dis- 
mantled after a rather brief period their books were divided among the permanent 
institutions; in this manner the regular prison libraries were so well supplied that the 
annual grants permit of a considerable purchase of newly published books. 

For the upkeep and maintenance of the 13 prison libraries in Denmark the Danish 
State grants an annual allowance of Kr. 53.800. (equivalent to approximately £ 2.700). 
The number of books in these libraries varies from 4.000 to 13.000 volumes. 

It is generally admitted that prison libraries would afford abundant research material 
for a venturesome librarian but so far no one has had time to probe into these matters. 


GRENAA FOLKEBIBLIOTEK UDVIDER 
FARVEL TIL DE LUKKEDE HYLDER 


Den 29. oktober markerede bestyrelsen for Grenaa folkebibliotek under festlige 
former den forhâbentlig sidste udvidelse af den biblioteksbygning, som ved privat 
(nemlig bibliotekarens) indsats rejstes i 1921*), og som forlaengst er sprangt af en 
stadig voksende bogbestand og udlânsvirksomhed. Grenaa var mellem de mange 
danske byer, der fik egen biblioteksbygning i ârene umiddelbart efter den forste 
bibliotekslovs vedtagelse og kom derfor ogsâ tidligt til at dele skaebne med de mange 
andre pionerbyer, der mâtte se oprindcligt tidssvarende bibliotekslokaler distanceret 
af den udvikling, man selv havde veret medvirkende til at fremkalde. 

For Grenaa folkebiblioteks vedkommende fik den stadig stigende pladsmangel 
som bekendt til folge, at udlânsvirksomheden mâtte fortsatte fra vlukkede hylderx. 
End ikke en nodtorftig udvidelse i 1931 kunne skaffe tilstreekkelig luft til en eendring 
af et udlänssystem, som Grenaa (med Hillerod) pâ dette tidspunkt var alene om blandt 
samtlige danske kobstadbiblioteker. Med den i 1953 foretagne om- og tilbygning er 
der — indenfor beskedne skonomiske rammer — skabt sâdanne lokaleforhold, at 
ca. 8.000 bind af bibliotekets ca. 12.000 bd. for voksne bliver tilgaengelige i et smukt 
indrettet, ca. 9o m? stort, udlânslokale — og dermed er sâledes afsluttet et stykke 
bibliotekshistorie (Hillerod indforte vâbne hylder« i fjor!). 


De senere âr har flere forskellige planer til udvidelse veret fremme, men forst da 
tanken om opforelse af en helt ny bygning med mere central beliggenhed mâtte op- 
gives for en ârrakke, traf man bestemmelse om at udvide den bestâende bygning 
pâ billigst mulig mâde for overhovedet at skaffe plads til bogbestanden og det efter- 
hânden nedvendige vâbne udlân«. Den oprindelige bygning (ca. 8 X ro m) med til- 
bygningen mod vest (ca. 8 Xx 8 m) er nu blevet forlenget ca. 11 m mod ost, hvorved 


*) Se Bogens Verden 192I s. 354 og 1922 S. 20-21. 
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Fra udlânet i Grenâá bibliotek 


man râder over en samlet gulvflade pá ca. 230 m? 1 stueetagen. Hele den nye floj 
optages af udlänet. Flojen har fuld kalderetage, hvori siden taenkes indrettet studie- 
kredslokale og evt. byarkiv. Loftsetagen skal anvendes til magasin. [ den aldste del 
af huset er samtidig indrettet en mindre laesesal (16 lasepladser), arbejdsvarelse, ekspe- 
dition og et ungdomshjorne. (Bibliotekets borneafdeling er f. t. henlagt til den nar- 
liggende byskole). [ ulbygningen fra 1931 er neermagasin. — Medens det oprindelige 
hus med inventar kostede ca. 17.ooo kr., er udvidelsen 1 1953 anslâet til ca. 70.000 
kr. — ca. ro.ooo kr. til nyt inventar. — Moderne lysanleg og gulvbelegning giver 
lokalerne et tiltalende prag. 


Ved indvielsen, som fandt sted efter at bibliotekets publikum allerede 1 et par mâ- 
neder har gladet sig over aendringen, gav bibliotekts leder gennem de mange âr 
byhistorikeren, skolemanden og bibliotekaren Carl Svenstrup en levende frem- 
stilling af bygningens og bibliotekets historie (det har aner tilbage til 1872). Biblioteks- 
direktor Robert L. Hansen holdt indvielsestalen, som mundede ud i en tak til de 
private kredse, som i samarbejde med hr. Svenstrup har fremkaldt denne sidste re- 
form og dermed har bragt Grenaa folkebibliotek frem i de offentlige anliggenders 
plan. — I det hele blev dagen en hyldest til den ungdommeligt energiske bibliotekar, 
som fra alle sider modtog tak for sin store, uegennyttige arbejdsindsats 1 bibliotekets 
og lânernes tjeneste. Med anledning 1 hr. Svenstrups forestâende afgang udtalte borg- 
mester Aksel Hansen bl. a.: »Vi har i byrâdet altid naeret ubegraenset tillid til bestyrel- 
sens og bibliotekarens dispositioner, og De vil vide, at vi kun pâ eet punkt har lagt 
pres pâ biblioteket — nemlig da vi fremsatte onsket om, at hr. Svenstrups funktionstid 
mâtte blive forlaenget, sâledes at dette hus kunne fuldfores under hans haender. Vi 
har nu set — og af sagkundskaben hort — at De indenfor de een gang givne rammer 
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har skabt den bedst mulige midlertidige losning pâ bibliotekets lokaleproblem.« 
Borgmesteren udtalte igvrigt som sin personlige opfattelse, at biblioteket med hensyn 
til gkonomi og hele virksomhed nu var oparbejdet sâledes, at en kommunalisering 
má anses for pâkravet. Pâ anden mâde vil det heller ikke pâ langere sigt vere muligt 
at lose sporgsmâlet om rejsning af den helt nye biblioteksbygning, der har veret pâ 
tale for nogle âr siden. 

Endnu en lang rekke talere, bl. a. bibliotekets formand, snedkermester S. Ben- 
dixen, landsretssagforer J. Engberg og oplandsbibliotekar, frk. E. Kjolseth gav 
udtryk for tilfredshed med det opnâede resultat og pâskonnelse for hr. Svenstrups 
indsats. 

Det oplystes iovrigt, at en gave fra Banken for Grenaa og Omegn pâ s.ooo kr. 
»til kunstnerisk udsmykning af et nyt bibliotek« indtil videre bliver hensat, säledes at 
kun renterne anvendes til udsmykning i de nuverende lokaler. Ogsá herved er det 
fra lokal side understreget, at udvidelsen mâ vere en midlertidig — omend ganske 
tilfredsstillende — losning. ’ 

Arkitekter ved ombygningen har veret A. V. Ravn og Co., Grenaa. a Pi. 


HALMSTAD STADSBIBLIOTEKS NYBYGNING 


[ sommerens lob er adskillige danske bibliotekarer pâ rejse i Sverige 
sikkert standset op i Halmstad for selv at se den bygning, som siden 30. 
maj d. â. danner rammen om biblioteksvirksomheden i den driftige svenske 
vestkystby. 

For dem, der ikke selv har haft lejlighed til at beundre dette nye resultat 
af svensk kommunal foretagsomhed, vil nogle oplysninger om bygningen 
formodentlig vere af interesse. 

Biblioteksbygningen er udmerket placeret i byen. Facaden er mâske en 
smule ufestlig. Men nâr man kommer indenfor, fâr man 1 fuldt mâl tl- 
fredsstillet sin skonhedshunger. Forhallen, der er meget rummelig (ca. 
80 m?), har foruden garderobe 
(uden tilsyn) og toiletter til pu- 
blikum ogsá siddepladser for 
folk, der skal benytte vejvisere, 
telefonboger etc. Fra forhallen 
er der adgang til udlânssalen og 
gennem denne til lesesalene, 
idet dog den 25 m? store avis- 
laesesal har direkte forbindelse 
med forhallen. En trappe forer 
fra forhallen op ul bornebibli- 
oteket, der disponerer over ialt 
237 m? pâ 1. sal. 

Den meget smukke nasten 
kvadratiske udlâänssal har et a- 
real pâ 180 m? og er forsynet 
med gallerier (112 m?). Den 
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samlede kapacitet er ca. 16.000 bd., hvoraf ca. rr.ooo pâ galleriernce. 
Ekspeditionsskranken optager ca. 28 m? under galleriet mellem forhal og 
udlânssal, og elevatorforbindelsen mellem galleri og kaldermagasiner er 
placeret i skrankerummet. 

Til venstre for udlânet ligger lasesalen, der ved tvarreoler er delt i en 
afdeling for tidsskrifter (35 m?) og en for hândboger (11o m?) med henholds- 
vis 11 og 26 siddepladser. 1 forlaengelse af leesesalen findes Hallandsvarelser, 
32 m?, der fungerer som studierum. Til hojre for udlâänssalen findes per- 
rwnalets arbejdsrum, ca. 92 m°, og udgang tl vlastkaj« for bogbilen. Ner- 
magasinerne under gallerierne mâler 39 m? i areal og rummer 36 m reol. 

Bornebiblioteket pâ 1. sal er a i et udlänsrum pâ 76 m?, en leesesal 
pà 37 m?, et billedbogsvarelse, 25 m?, et eventyrrum, 38 m? og ct arbejds- 
rum for bibliotekaren pà 14 m?. Forrum og toiletter optager 35 m? og per- 
sonalets spisestue 11 m®. 

Kaelderetagen har bogmagasiner pâ ialt 359 m?, rum tl vandrebogsam- 
lingen, 35 m?, pakkerum, tekniske rum, beskyttelsesrum og en modesal pâ 
LOS m? med serlig indgang. 

Serligt bemarkelsesvarrdigt er det, at bygningens bageste del rummer 
lokaler med et samlet arcal pà ikke mindre end 660 m? fordelt pâ 4 etager 
ul studiekredse og andet oplysningsarbejde, og at denne del af bygningen 
administreres af A. B. F. Der er 15 meget smukt og utraditionelt moblerede 
studiekredsvarelser og en modesal, 118 m?, med plads til ca. 130. 

Det er et vidnesbyrd om den rolle A. B. F. spiller i svenske byers kultur- 
liv, at det foles naturligt, at denne organisation forvalter de lokaler, der af 
det offentlige sulles uil rädighed for oplysningsarbejdet. 

Der er nappe tvivl om, at behovet for lokaler til oplysningsarbejdet : 
Halmstad har veret en loftestang for gennemforelsen af biblioteksbyg- 
ningen. 

Bygningens grundplan er meget sterkt praeget af det frederiksbergske 
forbillede, men der er naturligvis afvigelser ved losningen af en rakke 
enkeltheder. 

Det vil fore for vidt at gennemgà inventaret. Det mâ vare tilstraekke- 
ligt at naevne, at helheden virker gedigen og solid, moderne uden pâ noget 
punkt at tendere i retning af det sogtc. 

Pâ et punkt byder Halmstadbiblioteket en serlig oplevelse: den kunst- 
neriske udsmykning. Allerede i forhallen findes et meget smukt mosaik- 
gulv, og pàâ udlânssalens bagvag er udfort et 12 m langt og 3 m hojt veg- 
maleri fremstillet af Halmstadgruppens 6 kunstnere. Det er ikke let ul- 
gengelig kunst, som alle umiddelbart vil forstâà, men den dekorative virk- 
ning er meget bety delig, og det kan uden overdrivelse siges, at Halmstad- 
bibliotekets udlânssal idag er et af de smukkeste biblioteksrum i Norden. 

Ogsâ bornebiblioteket har fäct sin kunstneriske udsmykning, idet Vilh. 
Bjerke Petersen, der nu arbejder for Rorstrands keramiske fabrikker, har 
smykket vaeggen i udlâänssalen med keramiske, non-figurative relieffer af 
en ganske ejendommelig virkning. 

De samlede udgifter ul bygning med inventar andrager 1 ‚4 million 
svenske kroner, d. v. s. ca. 40 kr. pr. indbygger. Igen mâ man sige: ja, 
Svenskerne kan. Og det var derfor med berettiget stolthed, de svenske 
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biblioteksmyndigheder viste Halmstadbiblioteket frem for engelske og 
skandinaviske gester pâà Tylösandkonferencen i september d. â. Ikke 
mindst havde bibliotekets meget sympatiske formand grund til at glade 
sig over hyldesten, fordi han ikke blot som formand, men ogsâ som händ- 
verker selv havde veret med til at bygge biblioteket. 

Carl Thomsen. 


WILHELM MUNTHE zo ÄR 


[ anledning af overbibliotekar Wilhelm Munthes afgang som chef for 
universitetsbiblioteket i Oslo skriver biblioteksdirektor Arne Kildal folgende 
1»Bok og Bibliotek«, november 1953: 


Overbibliotekar ved Universitetsbiblioteket i Oslo, Wilhelm Munthe, fylte 7o âr 
20. oktober. Kort etter sluttet han i sin stilling i henhold til loven om aldersgrense, 
og omtrent samtidig hadda han vart knyttet til Norges stoerste bibliotek i so âr. 

Det er en betydningsfull lopebane som aktiv bibliotekmann som dermed avsluttes. 
Äret etter sin artium, i 1003, ble Munthe knyttet til Universitetsbiblioteket da det enda 
holdt tl 1 de beskjedne lokaler 1 Frederiks gate. Og âret for han fullforte sin filologiske 
embedseksamen ble han i rgro ansatt som fast bibliotekar ved det samme bibliotek. 
Da sá hans sjef, A. C. Drolsum, falt for aldersgrensen, ble han i 1922 utnevnt til over- 
bibliotekar. 

Det er en rivende utvikling Universitetsbiblioteket har gjennomgâtt i de mer enn 
tredve ârene Munthe har virket som dets overste sjef. Den nye bygningen pâ Dram- 
mensveien ble riktignok tatt i bruk allerede i 1913, men det er en kjent sak at Drolsum 
og arkitekten, Sinding-Larsen, stadig sokte râd hos den unge og kunnskapsrike biblio- 
tekn{ann ved planleggingen av byggets innredning. Og de store og meget vellykte 
utvidelser av bygningen, henholdsvis i 1933 og 1945, er det forst og fremst Munthe 
som har «ren av. 

Samtidig var det vekst og bevegelse 1 den indre administrasjon. Bokmassen vokste 
fra 816343 1 1922 til 1200000 bind i 1953, og en rekke nye og moderne bibliotek- 
tekniske systemer ble innfort i de forskjellige avdelinger. Det kan trygt hevdes at i 
Munthes tid som overbibliotekar ble Universitetsbiblioteket utvidet til à bli et moderne 
vitenskapelig storbibliotek. 

Imidlertid holdt ikke Munthe seg bare «innenfor murene». Hans virketrang og ar- 
beidskraft bragte ham inn pâ mange felter, bâde faglige og andre. Pâ stadige studie- 
reiser satte han seg inn i bibliotekforholdene ogsá i andre land, og fikk etter hvert et 
internasjonalt kjent og skattet navn i bibliotekverdenen. Det er betegnende at han 1 
flere âr satt som formann for Det internasjonale bibliotekforbund. Ogsàâ 1 vâr nasjonale 
organisasjon, Norsk Bibliotekforening, har han spilt en betydningsfull rolle. Det vil 
aldri bli glemt at det var han som fikk vitenskapelige og faglige bibliotekarer tl à 
slutte seg til foreningen, og dermed la grunden for et verdifullt faglig samarbeid mellom 
de ulike typer av biblioteker i landet. 

En rekke foreninger pâ andre omrâder har nydt godt av hans organiseringstalent, 
Den Norske Turistforening, Norsk Slektshistorisk Forening, Rotaryklubben, o. a, 
der han har innehatt ledende stillinger og samtidig vart en skattet taler og foredrags- 
holder. 
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Endelig mâ det fremheves at Munthe har vert en fruktbar forfatter og skribent, 
ikke bare pâ biblioteksvesenets omrâde, men ogsâ nâr det gjelder historie, biografi, 
litteraturhistorie og turistvesen. Han forer en ypperlig penn og skriver livfullt og 
fengslende, — det er nok â peke pâ den sjarmerende lille boken om Ludvig Daae, hva 
man enn mener om riktigheten av hans karakteristikk. 

l en seerstilling stâr Munthes bok om amerikansk bibliotekvesen, «American libra- 
rianship from a European angle», som vakte oppsikt og tildels ogsâ begeistring i De 
Forente Stater. Han var innbudt til â reise omkring i Amerika og vurdere bibliotekenes 
arbeidsmetoder der, og tok det modige standpunkt â si erlig og âpent fra nâr han 
fant noe han ikke likte eller ikke kunne akseptere. 

Det mâ sies om Wilhelm Munthe at han ikke alene har vaert en foregangsmann pà 
bibliotekvesenets omrâde, men i videre forstand en kulturpersonlighet som har ovct 
en stimulerende innflytelse pâ mange av ândslivets felter. Derfor er det mange som 
vil ha trang til â hylle ham i forbindelse med hans 7o-ârs dag. 





Til dr. Munthes efterfolger er udnavnt tidligere forstebibliotekar og leder af uni- 
versitetsbibliotekets norske afdeling, Harald L. Tveterâs. Den nye overbibliotekar 
der en ârraekke var knyttet til UNESCO'’s hovedkontor i Paris og nu er formand for 
den norske UNESCO-Nationalkommission, har gentagne gange opholdt sig i Dan- 
mark i langere perioder, bl. a. for at gore studier til sit monumentale verk om den 
norske boghandel, der ogsâ giver vaerdifulde bidrag til boghandelens historie i Dan- 
mark. 


TO BIBLIOTEKARER TAGER AFSKED 
PÄ GRUND AF SYGDOM 


Med stor beklagelse vil den danske biblioteksverden erfare, at to af dens gode med- 
arbejdere 1 naermeste fremtid opgiver deres hverv som folge af alvorlig sygdom. Det 
drejer sig om stadsbibliotekar, dr. G. Krogh-Jensen, Frederiksberg, og overbibliotekar 
frk. Elisabeth Ostenfeld, Vordingborg, der vil forlade arbejdet henholdsvis pr. 31. de- 
cember d. à. og 31. jan. 1954, den forste 61 âr, den sidste 56 âr gl. 

For dr. Krogh-Jensens enestâende indsats og banebrydende arbejde for danske 
folkebiblioteker, iser pâ omrâder sem biblioteksbyggeri, biblioteksadministration, 
borne- og skolebiblioteksorganisation, er der gjort rede i Bogens Verden 1952, s. 
216-217, i anledning af hans 6o ârsdag. Det skal derfor ikke her gentages. I slutningen 
af den nevnte artikel vl*altes der et onske om, at hans i de senere âr noget vaklende 
helbred snart mâtte bedres. Dette skulle desvarre ikke gâ i opfyldelse. Dr. Krogh- 
Jensen mâtte snart efter den smukke fest for 6o-ârsdagen melde sig syg. Trods bedre 
perioder kom der tilbagefald, og Krogh-Jensen mâtte soge ro og hvile i et lille land- 
hus i Thy, som han erhvervede sig, bl. a. fordi han deroppe folte sig i kontakt med sin 
slagts fortid. Hans helbred bedredes afgjort, men ikke sâ meget, at han syntes at 
kunne forsvare for sin samvittighed fortsat at vere leder af en virksomhed, der helt og 
fuldt kraver en virksom og initiativrig mand. Ansvarsfolelse var alle dage en frem- 
herskende egenskab hos dr. Krogh-Jensen. 

Dansk biblioteksvasen ser med ham en af sine markante personligheder glide ud 
af billedet, men vi siger ham alle en dyb tak for, hvad han var for os alle som fagfalle 
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og som menneske. Og sâ häber vi, han mâ fâ glade af sit hus ved Klitmoller og af de 
slaegtsstudier, der er blevet ham sâ kere. 


Elisabeth Ostenfeld, fodt pâ Frederiksberg, blev, efter elevtid i Kbhvn. og uddan- 
nelse pâ Statens Biblioteksskole og efter kortvarigt virke i Frederiksverk og Hersholm 
ansat i 1924 ved det nyoprettede folkebibliotek i Odense, hvor hun bortset fra et 
ophold ved amerikanske biblioteker i vinteren 1924-25 blev til 1933, da hun kom 
til det nye bibliotek í Árhus, ved hvis opbygning hun ivrigt medvirkede. I 1940 blev 
hun frk. IL. Bachmanns efterfolger i Maribo og i 1946 leder af biblioteket i Vording- 
borg. I sin Odensetid startede hun som pioner pâ dette omrâde biblioteksarbejdet pâ 
sygehusene, der jo lige som det senere arbejde pâ tuberkulosehospitaler og sanatorier, 
hvortil frk. Ostenfeld ogsá tog det ledende initiativ, blev af allerstorste betydning 
bâde for de lânere, som var afskâret fra almindelig biblioteksbenyttelse, og for dansk 
biblioteksarbejdes anseelse og popularitet. Hendes brandende interesse for det folkelige 
biblioteksarbejde i forbindelse med hendes utrettelige energi har pâ disse omrâder 
givet resultater, der vil sikre hendes navn en plads i dansk bibliotekshistorie. Kolleger 
vil desuden, nu da hun tvunget af sygdom treder ud af raekkerne, sende hende en 
venlig hilsen for hendes arbejde i bibliotekarforeningen, og de biblioteker, hvor hun 
har arbejdet, vil takke hende for den idealisme og den uegennytte, hvormed hun altid 
tjente dem. — Nâr frk. Ostenfeld efter nogen tids hvile er blevet restitueret og rejst 
til Kbhvn., hâber hun at fâ lov til at udrette et og andet indenfor biblioteksarbejdet, 
og vi andre hâber at mâtte se hende ofte iblandt os. 





BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Collison, Robert L. Indexes and indexing. London. Benn. 1953. 155 s. 1o sh. 6d. 

Det kan mâske forekomme mange overfledigt at skrive en bog om udarbejdelse 
af registre, men den foreliggende bog gor det klart, at et register er en nedvendig 
bestanddel af enhver bog (dog formentlig ikke skonlitterere), og at udarbejdelsen 
af et register er et arbejde, der kraever betydelig indsigt og et omhyggeligt arbejde. 
At dette sjeldent er tilfaeldet, ved vi kun alt for vel, og man mâ give forfatteren ret 
i, at det ofte er rystende at se den ligegyldighed og den usikkerhed, der prager regi- 
stre til almindelig faglitteratur, ligesom man ogsâ mâ give ham ret i, at benytterne 
kunne spares for meget arbejde og hurtigt ledes til det, de soger, hvis hândboger og 
anden faglitteratur havde ngjagtige og konsekvent udarbejdede registre. Forfatteren, 
der er reference librarian i Westminster Public Libraries, har i sin lille bog givet en 
instruktiv vejledning i kunsten at udarbejde et register. Bogen indeholder — som den 
slags vejledninger vel mâ gore — mange selvfolgeligheder, men alt i alt er den en 
udmerket vejledning, der burde leses af enhver, der fâr til opgave at udarbejde et 
register, og man er efter leesningen lige ved at give en vis Lord Campbell, der citeres 
i bogen, ret, nâr han i sin tid onskede, at det engelske parlament skulle vedtage en 
lov om vat fratage en forfatter, der udgiver en bog uden register, hans copyright 
rettigheder og idemmer ham en bodes. Man kan derimod vanskeligt give Mr. Collison 
tilslutning, nâr han i sin begejstring over registres betydning ligefrem hevder, at et 
varkeligt godt register berer prag af register-udarbejderens personlighed, ligesom det 
formentlig ville gore livet uudholdeligt for de fleste, hvis man gennemforte forfatte- 
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rens forslag om at udarbejde registre over ens private korrespondance, fotografier og 
andre private formâl. E. A. J. 


Flood, R. A. Public libraries in the colonies. London. The Library Association. 19sr. 

45 s. S sh. (Library Assaciation Pamphlet, 5). 

En nyttig oversigt over de talrige biblioteker af storre eller mindre kvalitet — mest 
det sidste — der opretholdes rundt omkring 1 Englands mange kolonier. Det er et 
broget billede, man fâr, ikke mindst at de mange vanskeligheder, som analfabetismen 
og modsetningsforholdet til de indfodte forârsager. Man laser med ubehag om biblio- 
teket 1 Nairobi (Kenya), der ikke giver adgang for farvede, men fâr dog ogsâ indtryk 
af det store arbejde, der mange steder gores for at oprette moderne folkebiblioteker. 
De okonomiske forhold, hvorunder disse biblioteker arbejder, er meget ringe, men 
det stadig stigende antal indfodte, der modtager biblioteksuddannelse i England for 
senere at arbejde 1 deres hjemland vil formentlig aendre billedet i lobet af de naeermeste 


àr. E.A. jg. 


Hofmann, Walter. Buch und Volk. Gesammelte Autsätze und Reden zur Buchpolitik 
und Volksbüchereifrage. Köln. Verlag der Löwe. 19sr. 432 s. 17.50 da. kr. 

Pâ ct tidspunkt, hvor engelsk-amerikanske bibliotekstanker synes at gore sig stedse 
kraftigere gaeldende blandt vesttyske folkebibliotekarer, virker denne omfangsrige 
samling taler og artikler pà en udenforstâäende iagttager som en rost fra fortiden. 
Bogens udgiver — Rudolf Reuter, som ledede den i 1928 af Walter Hofmann oprettede 
vesttyske biblioteksskole 1 Koln — havder imidlertid, at Hofmanns ideer er nodven- 
dige for tysk biblioteksvasen 1 dag, og at de desuden er af stor betydning som T vsk- 
lands bidrag til det folkelige biblioteksvasens udformning. En genopblussen af den 
„Richtungsstreit«, der 1 mange âr heemmede de tyske folkebibliotekers udvikling, 
ligger säledes ikke uden for det muliges granser, sâ meget mere som mange tyske 
bibliotekarer gennem deres uddannelse er praget af de Hofmann’ske tanker. Hvad 
disses indhold angär, henvises til Johs. Langfeldts kritiske karakteristik i nekrologen 
over Walter Hofmann (B. V. 1952, s. 281-83). 

Den store kreds af emner, der tages op til behandling, vidner om Hofmanns alsi- 
dige orientering; »Gestaltende Volksbildung«, bibliotekets samfundsmassige funktion, 
bibliotekaruddannelse, betragtninger over bogvalg, vLeserkunder o. s. v. Desuden er 
optrykt en rakke — tildels lange, grundige og teoretiserende — forord til nogle af 
de kataloger, Hofmann lod udarbejde som led 1 en »Deutsche Volksbibliographiee 
(eksempelvis »Unsere Zeit im Romance, »Frauenbücherd). [ en afsluttende »Kleine 
Ausleihschule« gives gode râd i stil med folgende, der her citeres — til selvprovelse: 
„Wer auf der Strasse das gefallene, weinende Kind nicht auf hebt, wer dem Ortsfrem- 
den, der nach Strasse und Weg fragt, nicht freundlich und bereitwillig Auskunft 
gibt, wer der alten Frau, die sich vergeblich bemüht, den Tragkorb auf den Rücken 
zu bringen, nicht rasch und entschlossen beispringt, der wird für den Schalterdienst 
kein guter Bibliothekar sein. 

Johs. Langfeldt omtaler i den ovennavnte nekrolog, at Hofmann 1 1935 med ud- 
givelsen af »Die deutsche Volksbücherei« forsogte at tilpasse sig de nye magthaverce. 
Dette lille skrift er ikke optrykt 1 bogen, skont den har undertitlen »Gesammelte Auf- 
sätze...«, ligesom det ikke medtages 1 den afsluttende fortegnelse over so af Hof- 


manns vigtigere skrifter. 
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Det er ikke nogen letlest bog, og danske lasere uden speciel interesse for tysk 
biblioteksvasen i det 20. ârhundredes fire forste ârtier vil utvivlsomt finde, at der er 
for langt mellem guldkornene. Kun ved spredt lesning vil man kunne hoste et ud- 
bytte, der stâr í rimeligt forhold til ulejligheden. Bent W. Andersen. 


Norsk ârbok for bibliotek og forskning. Organ for Norsk bibliotekarlag og Norske Forsk- 
ningsbibliotekarers Forening. Redaksjon: Arne Gallis og Alf C. Melhus. (Ärg.) 2, 
1953. 200 s. ill. 

Den nye ârgang af de norske bibliotekarers ârbog har 40 °, mere stof end 1. ârgang 
(anmeldt Bogens Verden 1953, hefte 1, s. 29-30), og af handlingernes antal er vokset 
fra 9 ul rs. Det er i overvejende grad forskningsbibliotekarerne, der har ydet bidrag 
til ârbogen. Kun 2 af handlinger skyldes medarbejdere ved folkebibliotekerne. Denne 
fordeling af stoffet mâ, som allerede naevnt under omtalen af 1. ârgang, ses pä bag- 
grund af, at folkebibliotekarernes medarbejdere fäâr plads for deres stof 1 Bok og Biblio- 
tek, mens dette tidsskrift kun sporadisk bringer bidrag fra forskningsbibliotekernes 
arbejdsomrâde. Foruden af handlingerne findes ligesom i 1. ârgang anmeldelser af 
nogle betydelige varker indenfor den internationale bibliotekslitteratur og tilsidst en 
fortegnelse over et udvalg af litteratur om bog- og biblioteksvasen for ârene 195153 
heri ogsâ medtaget af handlinger fra forende internationale bibliotekstidsskrifter. 

Ikke mindst for de norske forskningsbiblioteker er det et glaedeligt tegn, at man nu 
har fâet en periodisk publikation, hvor meddelelser fra bibliotekernes arbejdsomräde 
kan offentliggores. Blot kunne man onske, at ârbogen bragte samlende oversigter 
over ârets arbejde indenfor de forskellige grene af norsk biblioteksvesen suppleret 


med nedvendige statistiske oplysninger. C.Th. 


Palmer, Bernard I., and A.J. Wells. The fundamentals of library classification. London. 

Allen & Unwin. 114 s. 8 sh. 6 d. 

Af de to forfattere er Palmer veducation officer« 1 The Library Association, og 
Wells er redaktor af »British National Bibliography«. De har onsket at give en frem- 
stilling af klassifikationens teori, og forsâvidt er deres bog overmâde nyttig. Klassi- 
fikationens historie har de ikke beskeftiget sig med, men fremstillinger heraf savnes 
jo heller ikke. Let tort, noget docerende sprog forsoger forfatterne at detinere begrebet 
klassifikation og give en fremstilling af de problemer, der knytter sig ul selve klassi- 
fikationsprocessen. De er elever af Ranganathan i sá hoj grad, at deres verk naermest 
mâ betegnes som en kortfattet fremstilling af dennes tanker. Dette er 1 sig selv meget 
fortjenstfuldt, da Rs forskellige varrker om klassifikation nok er af betydelig interesse, 
men skrevet pâ et sà radselsfuldt engelsk og ì en sä snorklet og besvarlig stil med 
benyttelse af talrige af R. selv konstruerede ord, hvis betydning kun kan vere klar 
for ham selv, at der skal meget stor overvindelse til at gennemfore lasningen af hans 
boger. Den foreliggende bog mâ derfor hilses velkommen som en slags oversettelse 


af og en nogle til forstâelsen af Ranganathans varker. E. A. |. 


Stefferud, Alfred (Red.). The wonderful world of books. N. Y. Mentor Books. 1953 

319 S. 2$. 

Fra Amerika rapporteres om fjernsynet som lesningens farlige konkurrent, vi 
horer om magazine- og digest-feberen og om pocket book-genrens degeneration. 
Af statistikken fremgâr det, at 30 millioner mennesker i U.S. A. er uden bibliotek, 
og heraf lever 26 millioner pá landet, svarende til at halvdelen af landbefolkningen 
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er uden biblioteksbetjening; samtidig er amerikansk boghandel sterkt centraliseret, 
sâledes at der kun er et relativt ringe antal egentlige boglader, beliggende i de store 
byer. 

Disse forhold er baggrunden for et samarbejde mellem forleggere, bibliotekarer 
og folkeoplysende organisationer af forskellig art, og i den foreliggende bog slâr 
en lang rekke eksperter — hvoraf mange er biblioteksfolk — et slag for den gode 
bog, for bedre laesevaner og bedre biblioteksbenyttelse. Det er uoverkommeligt og 
ungdvendigt her at gâ ind pâ enkeltheder; men et begreb om den store spandvidde 
kan man fâ ved at forestille sig en sterkt populariseret og forkortet sammensmeltning 
af »En Bog om Bogen« og Alf Henriques: »Litteraturforstâelse«. Navnes bor dog, 
at der under overskriften: Libraries are for you geres rede for amerikansk biblioteks- 
vesen (ALA, bibliotekshistorie, Library of Congress, bornebiblioteker, bogbiler, 
oprettelse af biblioteker etc.) i 14 af de ialt 72 afsnit. Det hele mâ nedvendigvis blive 
meget kortfattet, men skal jo ogsâ forst og fremmest gore tjeneste som appetitvekker 
blandt ikke-fagfolk. I storstedelen af artiklerne er indflettet gode lesetilskyndelser, og 
i flere tilfelde findes regulaere litteraturhenvisninger, sâ den interesserede kan fort- 
seette pâ egen hând. 

Det er en bog, som ogsâ har bud til danske lesere, mâske ikke sâ meget ved de 
reelle oplysninger, man fâr, som ved den ând, den er skrevet i, og det vidnesbyrd, 
den afgiver om lyst til at tage fat pâ opgaverne og om tro pâ bogens mission. Denne 
»book of inspiration« bor i det mindste alle biblioteksfolk laese. Hvordan man sâ i 
Amerika fâr folk, der ikke i forvejen er bogligt interesserede, til at laese netop denne 
bog, er et sporgsmâl for sig. Her mâ man hâbe, at den forjettende titel, den lave pris 
og omslagets erklaring : »This book can change your life« vil lokke Jeppe i kassen. 

Bent W. Andersen. 


Stewart, James D. The reference librarian in university, municipal and specialised libraries. 

London, Grafton. 1951. 288 s. 25 sh. 

7 engelske bibliotekarer har i denne bog skrevet en raekke artikler om reference- 
tjeneste eller publikumsvejledning i videnskabelige biblioteker, 1 specialbiblioteker og 
1 specialsamlinger i folkebibliotekerne. Bogens udgiver: James D. Stewart, giver i 
indledningen forskellige biblioteksfolks definition af begrebet vreference works. 
Stewart kommer til det resultat, at desto mere udspekuleret definitionen er, desto 
flere misforstâelser kan den give anledning til, hvorfor det mâ vere tilstraekkeligt at 
karakterisere vreference work« som vet forsog pâ at hjelpe folk til at fâ det, de onsker, 
fra bibliotekerne«. — Forhâbentlig kan denne meget »gestfrie definition fritage an- 
melderen for et forsog pâ at oversette bogens titel ! 

Den forste artikel af G. H. Bushnell, lederen af St. Andrews universitetsbibliotek, 
Skotland, handler om publikumsvejledning i universitetsbiblioteker. Artiklen er et 
godt eksempel pâ sund fornuft i biblioteksadministration og henviser dyrkelsen af 
bibliografiske og klassifikatoriske spidsfindigheder til den beskedne plads, der mâ 
tilkomme dem i et fornuftigt ledet bibliotek. Der er for danske bibliotekarer ikke sâ 
mange nye synspunkter i hans artikel. Kun kan man fgle en let misundelse over den 
tid, personalet mâ have til râdighed til supplering og forbedring af oplysninger i 
opslagsverker m. v. »Ved St. Andrews er vi til stadighed beskeftigede med at rette 
eller lave tilfojelser til alle slags opslagsvaerker. I vor bestraebelse for at gore, hvad 
vi kan for at hindre spredningen af misforstâelser, og ved at fremskaffe supplerende 
oplysninger, bidrager vi til at forbedre de kilder, der stâr til râdighed for bibliotekets 
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benyttere. Et personale, der efter at have katalogiseret Bryan’s »Dictionary of Pain- 
ters« eller »Short-title catalogue of early English bookse, slâr sig til ro og anser disse 
verker for fuldkomne og endelige, et sâdant personale er inkompetent, kraftlgst, 
og udgor blot en samling af andenklasses kontorister, som er uverdige at kaldes 
bibliotekarer Ie 

Man bgjer ydmygt hovedet og gâr i gang med en artikel af Richard Haxley fra 
Leeds Public Library, der skriver om kommunale tekniske biblioteker og handels- 
biblioteker, eller fagsamlinger i folkebibliotekerne. Artiklen er saerdeles leseverdig, 
idet den redegor i detaljer for sider af referencetjenesten, som vi er altfor tilbgjelige 
til at overse herhjemme: Smâtryksamlinger, pjecer, avisudklip med aktuelt stof, 
lokale handelsregistre, varemerkeregistre, handelskataloger med deres ofte vardi- 
fulde illustrationer af tekniske detaljer, register over oversettere med sprog og emne- 
omrâde angivet (mâske en smule farligt, da man vel neppe kan tillade sig at angive 
noget sâ vesentligt som oversetterens kvalifikationer eller evner!), o.m. a. Og ikke 
alene omtales brugen af disse samlinger, men der gives ogsâ vejledning i klassificering 
og ordning af dette ofte vanskelige og uensartede materiale. Herudover gives en 
udmearket liste over referattidsskrifter, ordnet efter emner. 

Forfatteren konkluderer i, at det er klog politik indenfor et omrâde at opbygge 
et teknologisk bibliotek eller en bogsamling omkring de lokale industrier. 

John L. Thornton skriver om referencetjeneste i medicinske biblioteker. Vi herer 
det saeedvanlige hjertesuk over de mange medicinske referattidsskrifter, der dekker 
samme fagomrâder, mens andre fagomrâder helt glemmes. Men netop indenfor 
medicinen gores der dog forstudier til en ko-ordinering af referattjenesten. 

En meget sund kommentar gives til de ovenfor omtalte samlinger af »flygtigte 
materiale (saertryk, kataloger, udklip m. v.): medmindre samlingen er stor og fyldig, 
og kan ordnes, katalogiseres og administreres godt, betaler den ikke for den tid, der 
er anvendt pâ den. 

Bogen slutter med en annoteret fortegnelse over bibliografier, opslagsvaerker o. a. 
referencelitteratur, udarbejdet af A.J. Walford. Listen er fra 19sr, og gennem de 
verker, der savnes, konstaterer man til sin glaede, hvor megen bibliografisk aktivitet, 
der i virkeligheden er udfoldet i de sidste par âr. Sâledes savnes den »vesttyske« Biblio- 
graphie der Deutschen Bibliothek«, Frankf. am Main, 19sr ff., og »Deutsches Bücher- 
verzeichnis« 1941/so, Lpz. 1952 ff. Desvaerre har listen engelsk slagside, sâvel for 
bibliografiers som for ordbogers vedkommende; men ordbggerne er ogsà et felt, 
hvor vore egne videnskabelige biblioteker undertiden er noget sparsomme i deres 
anskaffelser. Hvor finder man f. eks. Harraps udmerkede »Standard French and 
English Dictionary«? 

Alt i alt en meget lesevardig bog, lidt ujeevn med hensyn til oplysningernes verdi, 
idet en del fortarskede sandheder og sardeles elementere oplysninger kunne vere 
udeladt, mens til gengald flere af kapitlerne stimulerer, eller burde stimulere, til nyt, 
medmindre vi, som Bushnell siger »blot udgor en samling af andenklasses kontorister, 
som er uverdige at kaldes bibliotekarers. Vibeke Ammundsen. 


Yhteisluettelo suomen tieteellisissä kirjastoissa olevista eksaktisten tieteiden.... A union 
list of scientific, technical, agricultural and forestry periodicals and serials in scientific 
libraries in Finland. I-II. Helsinki. 1950-1953. 1500 fmk. + soo fmk. 

Det finske Videnskabernes Selskab (Suomalainen Tiedeakatemia) har udsendt 
ovennevnte store fortegnelse pâ ialt 883 s. over alle tidsskrifter og periodica fra de 
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omrâder, der er specificeret i den anforte engelske undertitel, og med angivelse af, 
hvor og i hvor stor udstrekning de befinder sig i de finske biblioteker, et imponerende 
arbejde udfgrt af redaktionskomitéen: Paavo Suomalainen, Marjatta Havu og Eero 
K. Neuvonen. Biblioteker og inst tutioner, der onsker at lâne noget af de opforte 
tidsskrifter, henvender sig til Universitetsbiblioteket eller Teknologisk Instituts Biblio- 
tek eller De naturvidenskabelige Selskabers Bibliotek (Library of the Scientific Socie- 
ties) i Helsingfors eller Universitetsbiblioteket (Turko University Library) i Ábo 
eller i bo Akademis Bibliotck. R.L. H. 














Med tilladelse fra »Politiken« bringer vi denne tegning af Ungermann 1 en 
kronik af 8. 11. 53 af Chr. Torpe (Dansk kultur er flere kulturer). Under- 
skriften var: »Kulturforskellighederne indenfor Danmark: Bgeger, der er 
rost af hovedstadens kritikere, nagtes adgang til landets bibliotekere 
(>: biblioteker pâ landet). (Den afbildede kritiker er tydeligt prof. dr. 
Hans Brix,) 


FRA BIBLIOTEKSARBESJDET 


NYE BIBLIOTEKER 
Nye biblioteker er oprettet 1 Drigstrup (Odenseomrâdet), Hjerting (Haderslevomrâ- 
det), Sinding (Holstebroomrâdet) og Villerslev (Thistedomrâdet). 


BIBLIOTEKSJUBILZER 

Vejgaard folkebibliotek kunne d. 2. november fejre sit so ârs jubileum i de nyind- 
rettede lokaler i det tidligere râdhus pâ Hadsundvej. Ved bibliotekets start var Vej- 
gaard et lille bysamfund pâ 4000 indb. Afd. lerer J. P. Staehr tog initiativet til opret- 
telsen, og 25 âr efter fik man egen bygning — den forste selvstaendige bygning i et 
sogn med kobstadmeassig bebyggelse — 3 âr for Älborg fik sin nybygning. Fra 1920-45 
virkede nuv. skoleinspektor J. E. Jensen, som bibliotekar, men ved overgangen til 
kommunal drift ansatte man som faguddannet bibliotekar den nuvarende leder 
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Bjorn Brodersen. 1950 skete indlemmelsen i Stor-Älborg, og Vejgaard blev der- 
med filial af Det nordjyske Landsbibliotek. Allerede fra 19so var man klar over, at 
bygningen var for lille, og man har nu mageskiftet mellem biblioteksbygning og 
administrationsbygning, sâledes at den tidligere administrationsbygning nu er ind- 
rettet til biblioteksbygning. Udgiften derved anslâs til godt go.ooo kr. Hertil kommer 
en mindre bevilling til indretning af det tidligere sognerâdslokale og et tilstodende 
rum til foredragssal. En naermere omtale af dette kulturcentrum for Vejgaard vil folge 
1 neste nr. 

Herning bibliotek passerede d. 14. november so ârsdagen, der fejredes ved en sammen- 
komst for biblioteksudvalget og bibliotekets personale. En lang rekke lykonskninger 
og gaver indlob. Det var en kreds af borgere med Eva og Konrad Understrup i 
spidsen, der rejste bibliotekssagen. Sonnen Svend Understrup var bibliotekar til 
sin dod i 1934 og efterfulgtes som faguddannet bibliotekar af den nuverende leder 
Edith Busck. 1937 skankede afd. fabrikant Truelsens born biblioteket den nu- 
verende, af arkitekt Carl Jorgensen ombyggede bygning. 


FRA AMTSKREDSENE 


L Hjorringkredsen talte biblioteksdirektor Robert L. Hansen ro. november om 
sognebibliotekernes gkonomi med serligt henblik pâ Hjorringomrâdet. 

Prasto amts biblioteksforening havde pá sit mode 1 Stege 14. november forfatteren 
Richardt Gandrup som taler. Han skildrede befolkningens forhold til bogen i 
eldre tid — hojtlesningen i hjemmets kreds af Bjornson, Kielland, Lie og Pontoppi- 
dan — og den pâfolgende droftelse af de mennesker, man derved havde stiftet bekendt- 
skab med. Nu er litteraturen deklasseret, uden virkning pâ andre kulturomrâder. Det 
er rebusser, man beskeftiger sig med, som f. eks. Branners »Rytteren«, der efter fore- 
dragsholderens mening var uforstâelig dunkelhed. Kritikken svigtede sin opgave 
genném forhastede og upâlidelige galopanmeldelser og var bundet af alt for mange 
hensyn. Sluttelig gik Rich. Gandrup sterkt 1 rette med den overseksualisering, der 
var karakteristisk for en del af den moderne Litteratur (f. eks. Ole Juul »Det tossede 
Paradis« og Soya »Sytten«). Man skulle ikke vare bange for den sande, men mâtte 
bekaempe den forvrangede virkelighedsskildring, der ofte blev seksualromantik. 

[ Silkeborgomrâdet har man pâ et mode i amtskredsen d. 19. november vedtaget at 
udsende opfordring til indmeldelse i en faellesbornebogsamling pâ linie med den alle- 
rede eksisterende fallesbogsamling, men sâledes, at der derved skulle kunne findes en 
bornebogsafdeling í alle skoler i omrâdet. 


SKERN BIBLIOTEKS NYE BYGNING INDVIET 


Skern biblioteks nye bygning indviedes d. 12. november ved en fest, der samtidig 
gjaldt bibliotekets nyligt passerede 25-ârs dag. Bâde formanden, amtsrädsmedlem 
P. Jespersen og bibliotekaren, kordegn L. Pedersen kunne fejre jubileum sammen 
med biblioteket og var genstand for stor hyldest. Blandt gesterne var biblioteks- 
direktor Robert L. Hansen, stadsbibliotekar Carl Thomsen, Kobenhavn — der 
i sin tid som centralbibliotekar 1 Esbjerg var med til at starte biblioteket — og den nye 
bygnings arkitekt Carl Jorgensen. En beskrivelse af den nye bygning vil folge i 
neste nr. 
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ÄRETS SUHMFORELZSNING 
Árets Suhmforelgsning holdtes 13. november i Kunstindustrimuseets festsal, hvor 
rigsbibliotekar Palle Birkelund talte om Otto Thott og andre bibliofiler fra det 
18. ârhundrede. Med mange interessante enkeltheder og livfulde citater tegnedes et 
billede af dette bibliofiliens store ârhundrede med skikkelser som Thott, Luxdorph, 
Langebaek, Hielmstierne og Suhm. 


ANDRE MEDDELELSER 


Árhus folkebibiioteker kan nu regne med at fâ et kredsbibliotek for Christians- 
bjergkvarteret, nâr det sociale boligbyggeris nye kompleks »Norgesparken« ved 
Randersvej bliver klar til indflytning. Der bliver ialt 160 m? til disposition. Etable- 
ringsudgifterne beregnes til godt 170.000 kr., heraf til bogkeb 125.000 kr. — For- 
eningen »Norden« âbnede 16. nov. en udstilling 1 hovedbiblioteket i Molleparken af 
norske boger som indledning til et norsk laeseâr. Ved âbningen talte forfatteren Arnulf 
Overland. 

Bogense biblioteks energiske leder, O. Beck Nielsen har atter ladet fremstille en 
propagandatryksag, der er omdelt til alle husstande. Den indeholder en pramiekon- 
kurrence om bogtitler, der samtidig slâr til lyd for en rekke vardifulde forfatter- 
skaber og for anskaffelse af katalog til systematisk lesning. 

Esbjerg bornebibliotekers beretning for 195253 fremtraeder i âr med to sider morsom 
fotomontage om arbejdet i berne- og skolebibliotek, hvoraf det tydeligt fremgâr, 
hvor trygt og hjemmevant vore dages born ferdes i et bibliotek. 

[ Odense kan man den dag i dag i Odense adelige jomfrukloster se det rum, hvori 
Karen Brahes bibliotek er opstillet, 1 ganske samme skikkelse som pâ hendes tid. 
Ydermere har klosterets ledelse nu ved indlegning af fjernvarme i bygningen pâ 
Albani torv og forskellige restaureringsarbejder gjort det muligt for historisk interes- 
serede at fâ adgang til biblioteket. De kostbareste boger opbevares dog i det fynske 
landsarkivs mere brandsikre bygning. 

Samso bibliotek har 1 efterâret begyndt en betjening med bogbil af fire fjernerelig- 
gende steder: Besser, Toftebjerg, Koldby og Oreby. Man besoger hvert sted hver 14. 
dag vinteren igennem og holder udlân kl. 19-21. 

Sindal bibliotek i Vendsyssel, der i en lang ârrekke har haft lokaler i kalderetagen 1 
en privat villa, har nu fâet nye, mere fyldestgorende lokaler i Norregade, hvor man 
ogsâ vil drive en selvstaendig lesestue, seerlig med henblik pâ byens ungdom. 

I Viby kommune lige udenfor Ärhus har sognerâdet nedsat et udvalg, der skal 
arbejde med planer om biblioteksbyggeri, enten i forbindelse med Arbejdernes andels- 
boligforenings boligbyggeri eller ved selvstaendigt byggeri. 


NOTITSER:; 


Engelsk bogkunst gennem 250 âr. I Det kongelige Biblioteks forhal âbnedes onsdag den 
25. nov. en stgrre udstilling af engelske bgoger til illustration af bogkunstens udvikling 1 
England gennem de sidste 250 âr. Udstillingen er en vandreudstilling, arrangeret af 
British Council, og den oprindelige engelske katalog er udarbejdet af Percy H. Muir. 
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Folkevisen. I anledning af, at det i âr er roo âr siden, at Svend Grundtvig 
pâbegyndte udgivelsen af sit store, endnu uafsluttede vaerk, »Danmarks gamle Folke- 
viser«, et verk som blev en inspirationskilde for dansk ândsliv og kunst og indvars- 
lede en ny epoke i folkevisestudiet, har Det kgl. Bibliotek i sin forhal arrangeret en 
udstilling til belysning af folkevisen i Norden. Udstillingen omfatter en raekke hând- 
skrifter, som viser eldre og nyere viseopskrifter, bl. a. den beramte »Hjerteboge, 
samt en reekke udgaver og folkeviseillustrationer fra middelalderen til vor tid. 

Udstillingen er âben indtil 9. januar, alle hverdage kl. 9-22. 


Tysk bogudstilling i Kobenhavns râdhus’ festsal. IT november vistes pâ Kobenhavns 
râdhus en tysk bogudstilling, der trods den fornemme ramme, man havde givet den, 
gjorde indtryk af at vere en ren salgsudstilling. Der var fremlagt 3000 boger, og man 
kunne derved fâ et indtryk af tysk bogkunsts stade i dag. Selve typografien var i 
mange tilfglde ikke i overensstemmelse med dansk smag, sâledes anvendelse af 4—s 
satsstorrelser pâ samme side. Derimod synes reproduktionsteknikken at ligge pâ et 
hojt niveau, navnlig farvereproduktionerne. Mest interessant var dog afdelingen med 
bornebeger, der i henseende til tilrettelaeegning og udstyr i mange tilfelde var meget 
inspirerende, selv om tekst og tegninger robede en for os noget fremmed mentalitet. 


Kunstindustrimuseets tidsskriftslasekreds. I disse dage er det 25 âr siden Kunstindustri- 
museet udsendte sin forste indbydelse til at deltage i en laesekreds med udenlandske 
kunsttidsskrifter for at gore disse tilgengelige for de mange, der ikke ved hyppige 
besog pâ lesesalen var i stand til at folge med i den periodiske kunstlitteratur. — Ideen 
slog godt an, og tidsskriftlesekredsen er stadig en side af museets virksomhed, man 
legger megen vegt pâ i bestrabelsen for at fremme kendskabet til kunst og kunst- 
industri. 

Tidsskrifterne bliver sendt over hele landet, og den enkelte abonnent har hefterne 
til rädighed i ro dage og kan sâledes holde sig à jour med de nye stremninger inden for 
sit specielle omrâde for en ârlig afgift, der ligger langt under den almindelige abonne- 
mentspris. 

Sâvel antallet af deltagere som tidsskrifter er steget betydeligt siden udsendelsen af 
den forste brochure. Fortegnelsen for 1954, som netop er udkommet, omfatter ca. 
125 danske og udenlandske tidsskrifter inden for mange forskellige omrâder. De 
storste grupper er kunst og kunsthândverk, mobler og boligindretning. Der er de 
vigtigste europeiske og amerikanske arkitekturtidsskrifter. Om boghândverk, gra- 
fisk kunst, reklame og fotografi er der alene 25 blade. Ogsâ museumsbulietiner, arkzeo- 
logiske, kulturhistoriske og udenlandske illustrerede geografiske tidsskrifter kan man 
abonnere pâ, og gruppen »Tidsskrifter af blandet indhold« spander fra det danske 
„Hvedekorn« til „Illustrated London News. Til slut skal nacvnes, at ogsâ film og teater 
er representeret, samt den populere afdeling med de forende modeblade fra mange 


lande. 


Den internationale biblioteksforening (LFL A) holdt som omtalt 1 B. V. 1953, s. 259 sit 
ârlige komitémgde i Wien. Det er nu besluttet, at komitémedet 1954 skal af holdes i 
Jugoslavien (formodentlig i Zagreb) i september. Til 19ss forberedes en international 
kongres i Europa (formodentlig i Paris), hvori ogsâ dokumentalister og arkivarer del- 
tager „Hovedemnet skal vere: »Bibliotekers og dokumentationscentrers opgaver og 
ansvar indenfor nutidens intellektuelle, skonomiske og sociale live. 
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Sevensmaprisen, der uddeles af IFLA (se B. V. 1949, 201 og 296), blev for 19so 
tildelt den engelske bibliotekar Olga S. Newman, Northallerton (Yorkshire). Hen- 
des af handling »A rural library« findes aftrykt i »Libri« 1953, 4:26-60. Det vil for 
alle, der er interesserede i den engelske form for oplandsarbejde, vere givende at lase 
af handlingen, der former sig som en beskrivelse af et bestemt distrikt, Marlton, men 
selvfolgelig samtidig er tenkt som forsog pâ opstilling af et monster pâ effektiv be- 
tjening af et engelsk landdistrikt. 


De svenske biblioteker. Efter det svenske »Biblioteksbladet« 1953, nr. 9 gengiver vi 
folgende hovedpunkter i det svenske finanslovforslag angâende det folkelige biblio- 
teksvasen. Det foreslâs — da man ikke vover at foreslâ ophavelse af den nuverende 
bestemmelse om 1o.ooo kr. som det hojeste belob for statstilskud — at m a ksim u m s- 
belobet forhejes, sâledes at det fâr sin realverdi fra tiden for pengenes verdifald. Der 
foreslâs et maksimumsbelob pâ 13.000 kr., af hvilket belob byens kommunale biblio- 
tek har forhândsret til g.roo kr. og studiekredsbibliotekerne til 3.9oo kr. — Hvad 
angâr kasernebibliotekerne onsker man statstilskudet fastsat til 7 kr. pr. vaerne- 
pligtig. — Pâ centralbiblioteksomrâdet foreslâs oprettelse af 7 nye centralbiblio- 
teker pr. */, 1955. — Hvad fremdeles angâr skolebibliotekerne, hvis driftsomkost- 
ninger den svenske folkebibliotekskommission i sit reformforslag har foreslâet helt og 
holdent skulle bares af staten og med et belob af 7 kr. pr. elev árlig, har den svenske 
»Skolöverstyrelse«, hvorunder biblioteksvasenet sorterer, beregnet, at et belob af ro 
kr. pr. elev vil vere nodvendigt. — Endelig kan det navnes, at man foreslâr, at skole- 
pengene ved biblioteksskolen skal afskaffes, ligesom man gâr ind for, at skolens 
elever bor kunne opnâ studichjalp. 


Bibliothèque de Sainte Geneviève 1 Paris rummer en samling pâ 1oo.ooo bd. skandina- 
visk litteratur. Denne afdeling af det gamle bibliotek kunne i november i âr fejre so 
ârs dagen for sin oprettelse ved en hojtidelighed, hvori reprasentanter for de nordiske 
ambassader og fra Danmark direktor for I. D. É., overbibliotekar K. Schmidt- 
Phiseldeck og bibliotekar André Nicolet deltog. Sidstnavnte virkede fra 194951 
som bibliotekar ved det skandinaviske bibliotek, der pâ skift ledes af bibliotekarer 
fra de nordiske lande. 


Tjekkoslovakiets videnskabelige biblioteker. Det tjekkoslovakiske videnskabernes 
akademi meddeler i et cirkulere af 15. september 1 âr, at Tjekkoslovakiets viden- 
skabelige organisationer blev omorganiseret sidste efterâr, og at der er oprettet et 
Geskoslovenská akademie vèd (Det tjekkoslovakiske videnskabernes akademi), som 
skal vere landets ledende videnskabelige organisation. De tidligere organisationer 
„Det kongelige tjekkiske widenskabernes selskab«, „Det tjekkiske akademi for viden- 
skaber og kunst« og »Masaryks arbejdsakademi« er gâet op 1 det nye Akademi. Deres 
individuelle udgivervirksomhed overtages pr. 1. januar 1953 af det nye Akademi, 
der agter at foroge udgivervirksomheden betydeligt. 

Bulletinerne fra de to forstnaevnte organisationer samt Bulletin International vil 
komme under deres gamle navn for 1951 og 1952’s vedkommende. 

De navnte selskabers biblioteker blev helt og holdent overtaget af Hovedbiblio- 
teket for det tjekkoslovakiske videnskabernes akademi. Udvekslingen af videnskabe- 
lige publikationer, som tidligere besorgedes af hvert selskab for sig, centraliseres nu 
1 dette hovedbibliotek. I udveksling tilbydes a) 7 pâ russisk skrevne publikationer, 
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betegnet International editions, og b) 15 tjekkisk-skrevne publikationer med resuméer 
pâ fremmede sprog, flere af dem er uundvarlige i videnskabelige biblioteker, sâsom 
tidsskrifterne for sprogvidenskab, isaer slavistik og orientalistik. 

(Medd. af C. Hovgaard Jacobsen). 


PERSONALIA 


40 ârs jubileum. Vicestadsbibliotekar, fru Ingrid Struckmann ved Kgbenhavns 
Kommunebiblioteker kunne den 1. november fejre sit 40 ârs jubileum ved disse 
biblioteker. Frk. Jarnge, som fruen hed for sit egteskab med hr. Erick Struckmann, 
drog efter sin studentereksamen og en kortvarig tjeneste ved Studenterforeningens 
Bibliotek til Amerika, hvor hun blev uddannet pâ Carnegie Library School of Chil- 
drens’ Librarians. IT 1913 blev hun underbibliotekar ved Kebenhavns Kommune- 
biblioteker, hvor hun snart blev stadsbibliotekar Aarsbo’s nermeste medarbejder, 
iser som leder af hele arbejdet med katalogisering og bogindbinding. I 1935 blev 
fru Struckmann tilsynsfgrende bibliotekar og i 1946 vicestadsbibliotekar, 1 hvilken 
stilling hun ligesom vicestadsbibliotekar H. Rolf har haft en betydelig indflydelse 
pâ hovedstadsbibliotekets hele indre arbejde. 


ANSZETTELSER 
Det kgl. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. Mag. art. Paul Kasimir Flandrup 
og cand. mag. Poul Borella er ansat som bibliotekarer af 2. grad. 
Árhus folkebiblioteker har ansat bibliotekar Esther Frostad Christensen. 
Ringe bibliotek har som bibliotekar antaget lerer Jorgen Kastrupsen. 


GRATIS 
Dansk byplanlaboratorium, Stormgade 12, Kbhvn. K. (giro nr.: 21082) til- 
byder biblioteker mod indsendelse af kr. 2.00 til daekning af forsendelsesomkostninger 
folgende publikationer, hvis bogladepris igvrigt opretholdes: 
Byplanlaboratoriets beretning 193741 (S kr.) 
Referat af byplanmgdet i Fredericia . (4 kr.) 


» » » » Odense .… (4 kr.) 
Nogle byplanproblemer..........…. (6 kr.) 
Referat af byplanmgdet i Bellevue .. (s kr.) 

» » » i Árhus...…. (s kr.) 

» » » » Hornbek.. (6 kr.) 
Nogle byplanproblemer II... (6 kr.) 


Referat af byplanmgdet i Aalborg... (6 kr.) 


Musikforeningens Festskrift 1886. Det kgl. Bibliotek tilbyder alle kobstad- 
biblioteker og andre starre biblioteker gratis: 
Festskrift i anledning af musikforeningens halvhundredârsdag. 1. del: V. C. 
Ravn: Koncerter og musikalske Selskaber í eldre Tid. 2. del: Angul Ham- 
merich: Musikforeningens Historie 1836-1886. Kbh. 1886. 
Henvendelse til Det bibliografiske Kontor, der om tilstraekkelig mange eksemplarer 
rekvireres kan lade dem indbinde gennem Indbindingscentralen. 








LITTERATURE N 





ANMELDELSER 


(Boger fra 1953, hvor intet andet er anfgrt). 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Univ. bibl. 2 (J.A), 
Olga Bartholdy, Krogerup hojskole, Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J.B), Poul 
Brams, Hvidovre (P.B.), Viggo Bredsdorff, Kbhvn., Erh. Bremerstent, 
Helsingoer, Poul Daugaard, Roskilde (P.D.), Kjeld Hasselbalch-Larsen, 
Kbhvn. (Kj.H.-L.), Mogens Haugsted, Det kgl. Bibl. (M.H.), Ole Hovman, 
Árhus, A. Duncker Jensen, Odense (D.J.), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. 1 
Ärhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, Randers 
(A.E.K.), Aage Marcus, Kunstakademiets bibliotek, Anker Olsen, Koge (A.O.), 
Carl Thomsen, Kbhvn. (C.Th), Svend Thomsen, Kbhvn. (S.Th.), dr. phil. 
H. Topsge-Jensen, Univ. bibl. 1 samt reservelege Holger Begtrup, Gentofte 
(H.B.), overing. E. G. Bildsge, Tekn. Inst, kunsthistorikeren fru Merete Bodel- 
sen (M.B.), programredaktor Jorgen Claudi (J.CI), direktor Arthur Fang, 
Roskilde (A.F.), forstander Ernst Gram, Lyngby (E.Gm.), bibl. dir. Robert L. 
Hansen (R.L.H.), prof., dr. phil. Soren Holm (S.H.), bibl. kons. Mogens Iversen 
(M.L), fhv. skoleinspektor Aage H. Petersen, Kerteminde (A.H.P.), civiling. 
Sigurd Strunge, Tekn. Inst. og afdelingsing. M. Tvede. 


FAGLITTERATUR 


BOGVZSEN 

Danmarks blad- og bogverden. 3. udg. Politiken. 200 s. s.00. (oo Da 58.3). 

Denne nyttige publikation, som man kunne onske ârligt fornyet, er nu kommet i 
3. udg. i adskilligt paenere udstyr end de 2 foregâende. Stoffet er gennemrevideret, 
navne, adresser m. m. endret. Enkelte inkonsekvenser er dog ikke undgâet (f. ex. 
placeringen af tidsskrifterne Hobby, Popular mekanik, radiobladene). Vesentlige 
tidsskrifter mangler helt (f. ex. Bygmesteren, Byggeindustrien, Dialog, Maskinindu- 
strien, Nordisk psykologi). Af nytilkomne afsnit noteres med serlig glaeede »Danske 
litteraturpriser og legater« (hvor er Nexg-prisen?), »Litterere mindestuer og museer« 
(hvor er Johs. Jorgensen-samlingen pâ Svendborg bibliotek?) »Offentlige bibliotekere 
(her savnes en generel henvisning til oplysninger om alle danske biblioteker i »Biblio- 
teksârbogene«, som kan supplere de 9 her). 

Alt i alt ser bogen ud til at kunne udvikle sig til hele det laesende Danmarks hând- 


bog, som bibliotekerne ogsâ mâ stgtte. 
Viggo Bredsdorff. 
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BIBLIOGR AFI 
Skard, T. Norsk hagebruks-bibliografi 1694-1944. Oslo. Norske Hagesel- 

skab. 144 s. (01.663). 

Bogen dekker perioden fra det fgrst kendte norske havebrugsskrift, 250 âr. Tids- 
skrifter og en del sertryk, stencilerede arbejder og manuskripter medtages. Ordning 
bâde efter emne og forfatter plus et afsnit korte forfatterbiografier. En stikprove fra 
anm.s speciale viser god dekning, begyndende med sonderjyden I. C. Fabricius’ vforsog 
til en afhandling om plantesygdommes, trykt i Norske Vidensk. Skr. 1774. Arbejdet 


mâ vere serdeles nyttigt for bibliotekarer og lesende nordmand. E. Gm. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Seksten Ärhusrids. Tilegnet Svend Unmack Larsen 23. september 1953. 

Ärhus. Universitetsforlaget. 361 s. ill. 24.00. (04.9 Un 75). 

Som en hyldest til Árhus’ udmerkede borgmester pâ hans 6o ârs fgdselsdag har en 
rekke foreninger, institutioner og enkeltpersoner udsendt et smukt udstyret festskrift 
indeholdende af handlinger om emner fra Ärhus bys og egns kultur, arkeologi og 
personalhistorie. Blandt de 16 medarbejdere, der alle er aktive indenfor det blom- 
strende ärhusianske kulturliv, er bibliotekarerne smukt reprasenteret, hvad der foles 
naturligt, nâr man ved, hvor sterkt biblioteksvesenets udvikling har ligget borg- 
mester Unmack Larsen pâ sinde. 

Bogen vil uden tvivl kunne finde interesserede laesere i alle kobstadbiblioteker. 


C. Th. 


Wivel, Ole. Poesi og eksistens. Wivel. 189 s. 11.so. (04.6 Wi98 po). 

Man mâ vere Wivel taknemlig for at han har samlet disse indlaeg 1 efterkrigens 
kulturdebat, hovedsagelig tidligere trykt i Heretica og adskillige velkendt fra dags- 
pressens citater. Wivels indleg virker klart og vasentligt; vegtigt er hans diskus- 
sionsindleg mod Erik Knudsen, betydningsfulde hans kommentarer til kritikken af 
„Den skjulte Gude, smukkest og personligst vil man mâske finde den fine mindetegning 
af Morten Nielsen. ee 


FILOSOFI 
Björkhem, John. Det okkulte problem. Overs. af Ernst Fr. Hansen. Forord af 

Jacob Paludan. Frimodt 215 s. 13.50. (13.3 Bj900o). 

Forfatteren, der foruden at vere lege er bâde dr. theol. og dr. phil., udsendte i 
1939 1. udg. af nerverende arbejde som resultat af indgâende beskeftigelse med og 
eksperimenter vedrgrende psykisk forskning. En sterkt udvidet udgave fra 1951 ligger 
til grund for nerverende oversettelse, der er en velkommen forggelse af den sâ 
sparsomme saglige litteratur pâ dette vanskelige omrâde. Forf. har samme indstilling 
overfor faeenomenerne som Jacob Paludan, der har skrevet en ypperlig indledning, 
nemlig at lige sä lidt det nytter at ville benegte deres realitet, lige sâ videnskabeligt 
forkasteligt er det pâ forskningens nuverende standpunkt at acceptere nogle af de 
mange teorier, f. ex. den spiritistiske, der som en fristende lgsning pâ de gâder, det 
her drejer sig om, har affgdt en frodig, men overvejende verdilgs og forvirrende 
litteratur. Denne udmerkede oversigt over emnet supplerer pâ en fortrinlig mâde de 
to kyndige og hojst interessante arbejder, der udkom for fâ âr siden: G. N. M. Tyrrell: 
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Den menneskelige personlighed belyst gennem psykisk forskning (19so) og J. B. 


Rhine: Sjelens evner (1949), begge hos Hagerup. 
Aage Marcus. 


Fabricius-Moller, J. En erlig konsmoral. Nyt nord. Forl. 76 s. 4.75. (15.4 Fa 

23%). 

Forfatteren er overlege ved en stor kirurgisk afdeling og medlem af svangerskabs- 
kommissionen. Pâ baggrund af tungtvejende argumenter — indhostet gennem et 
langt livs erfaringer som lege med stor medmenneskelig indfolingsevne — frem- 
settes i noget polemisk form de samme »vradikale« synspunkter, som vil vere bekendt 
fra forf.s tidligere boger om samme emne. Den lille pjece er let last, men bor give 
mange laesere verdifuldt stof til eftertanke. H. B. 


Jaspers, Karl. Filosofiens grundbegreber. Haase. 125 s. + 16 s. tilleg. 8.75. 

(roJa78f). 

Oversat efter »Einführung in die Philosophie« af Merete Engel og Helge Hultberg 
og med forord af Helge Hultberg. Udstyret som »Augustins bekendelser«, altsâ mâske 
en begyndende forlagsserie. Bogen bestâr af 12 radioforedrag af den kendte filosofi- 
professor fra Basel. Det er en staerkt personlig, men klar og interessant fremstilling af 
nogle af filosofiens hovedproblemer, historisk og religiost set, noget mere kraevende 
for den almindelige laser, end forf. vist har tankt sig. 

Tillegget er en studievejledning af H. Hultberg, med lovligt kategoriske bemark- 
ninger om en del af filosofiens stormand, og for opdelt til at vere en virkelig hjelp. 

E. Bremerstent. 


RELIGION 

Helweg, Hjalmar. Om Sjelesorg. 3. oplag. Hagerup. 158 s. 9.75. (26.3 He 59.30). 

Hvis man ellers tor plagiere trenede anmeldere, vil jeg gerne have lov at sige, at 
det er gladeligt, at denne udmearkede bog nu foreligger i 3. oplag, der er sâ lidt for- 
skellig fra de foregâende, at udgaverne kan bruges javnsides í studiekredse. Bogen 
behandler konstitutionstyper, depressioner, sexuelle forhold, forudsetningerne for 
religios udvikling og psykoanalysen. Forf. er en klog mand, sä klog, at man kun sjel- 
dent bliver for alvor uenig med ham. Idet jeg anbefaler bogen meget til sâ mange 
biblioteker som muligt, vil jeg blot tillade mig at kverulere pâ et par punkter. Det 
forekommer mig, at forf. kraver lidt for megen dogmatik og supranaturalisme til 
religion, og jeg tror ikke, at P. Chr. Kierkegaard var »minded« til at blive grundt- 
vigianer, hvilket han ogsâ selv tilsidst sâ en misforstâelse 1. S.H. 


Marstrand, Even. Johan Borup og hans kreds. Tids- og livsbilleder fra slut- 
ningen af det nittende og begyndelsen af det tyvende ârhundrede. Odense. Nyt 
Bogforlag. 157 s. 12. 75. (27.66 Ma 72.4j). 

Et posthumt arbejde, udgivet af hvem? Bogen, som i hvert fald bor findes 1 storre 
biblioteker, giver meget interessant stof til studiet af kulturlivet i Danmark omkring 
ârhundredskiftet. 

Til Johan Borups kreds herte mand som Fr. Ronning, Vald. Brücker, brodrene 
Povlsen, Ryslinge, Ernst Trier — Johan Borups morbroder. 

Rammen om disse livsbilleder danner skildringen af Johan Borups eget liv. Mest 
velskrevet er sidste kapitel om Johan Borups heroiske kamp for at plante hojskolen 
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ind pâ kebenhavns brosten, helt efter sin egen idé, »Videregâende Undervisning for 
ikke-studerende Herrer og Damerx. 
Bogen virker lidt tor og er tynget af vel megen grundtvigsk kirkepolitik. Men den 
supplerer fortrinligt den smukke lille bog om Thomas Bredsdorff. 
Olga Bartholdy. 


Mencius’ samtaler og sentenser. I dansk oversettelse og med indledning ved 
Soren Egerod. Nyt nord. Forl. 200 s. 12.so. (Orientalsk visdom). (29.4 Me 56.6 m). 
Den pene bog er led i Kaare Gronbechs og C. E. Sander-Hansens serie »Orientalsk 

Visdome, der lover godt fra begyndelsen og lover mere endnu i fremtiden, det sidste 

forstâet kvantitativt. Mencius var en kinesisk filosof, der pâ kinesisk kaldte sig Meng-tsi 

og fodtes 372 f. Kr. (hvor man sâ ved det fra). Soren Egerod er en Kobenhavner, der 
vist sidder og studerer kinesisk et sted ovre i Kalifornien, og nu har han altsá ladet os 
vide, hvad Mencius har betroet kinesiske fyrster af sin visdom. Men forst har han 
skrevet en meget smuk og instruktiv indledning, og til allersidst har han givet et 
nyttigt leksikalsk register. Lige et par af Mengtsis udsagn: »Den hgjeste straf af alle 
burde de lide, som er dygtige til at fore krig«. Eller: »Jeg hader veltalenhed, fordi den 
kan forveksles med retfardighed, og tungeferdighed, fordi den kan forveksles med 
pâlidelighed.« Det lyder godt og resten ikke ilde. S.H. 


Plum, Niels Munk,ogG. Sparring-Petersen(Red.). Kirkeogsognifortidog 
nutid. Odense. Normann. 1951 — Bd. 1 — ill. 148.00 indb. for Bd. 1-2. (27.6 Pe 84.4 k). 
Af dette dyre og stort anlagte kolportageverk (det er ikke optaget i Dansk bogfor- 

tegnelse) er der vist kun udkommet de to foreliggende bind, der omfatter Viborg 

stift. Bd. 1 heraf indledes med fire artikler, som er falles for hele veerket: Danmarks 
kirke gennem tiderne af C. J. Scharling, Kirken i historiens lys af L. P. Fabricius, 

Kirke og stat af Flemming Hvidberg og Kirken den er et gammelt hus af R. Broby- 

Johansen. Det er allesammen leseverdige artikler, ja Broby-Johansens kunsthistoriske 

gennemgang af kirkearkitekturen er fortrinlig, men alt 1 alt giver de ikke meget, som 

ikke kan findes andet steds. Det egentlige stof er gennemgangen af provstierne. Her 
er det de enkelte praster, der skriver om deres eget pastorat, og det er gennemgäâende 
meget kortfattet og tilsyneladende ogsâ noget tilfaeldigt, hvad disse mange forskellige 
forfattere fortaller. Billederne er gode, for en stor del optaget af Nationalmusect. 

Hele varket vil neppe fâ interesse ret mange steder. Dansk praste- og sognehistorie 

1849-1949, som Povl Nedergaard er ved at udgive, indeholder meget mere reelt stof, 

selvom det ganske vist kun omfatter de sidste roo âr. Og hvad billederne angâr, sâ 

fâr man dem jo efterhânden, i verket: Danmarks kirker og i den nye udgave af Trap 

o. s. v. Det er vist muligt at kobe beskrivelsen af et enkelt provsti alene + de fire 

ovenanforte artikler for 34 kr., indb. 1 pluviusin, hvilket mâske kan have interesse for 

lokalsamlinger i de enkelte biblioteker. Kj. H.-L. 


Restrup, Ole. Odin og Tor. Vikingeguder fra eddaernes verden. Raderinger ar 

Ib Spang Olsen. Gad. rrr s. ill. ro.oo. (29.3 Re 73 0). 

Denne nordiske mytologi er en genfortelling af gudesagn fra eddadigtene og 
Snorres Edda. Den sproglige udformning er god og fuldtud pâ hojde med Vilh. 
Groenbechs af myteafsnittet i „Nordiske myter og sagne«, hvis indhold og omfang den 
nogenlunde svarer til. De biblioteker, der ikke ejer den illustrerede udgave af Gron- 
bechs bog, bor sikre sig »Odin og Tor«, som Ib Spang Olsens raderinger har gjort til 
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en festlig billedbog. Med den er der atter fgjet en folkebog til den uendelige rekke 
verker, som pâ sâ levende mâde har ladet den oldnordiske Litteratur indgâ i dansk 
kultur. A. O. 


Verdensreligionernes Hovedvaerker. Under Redaktion af Poul Tuxen og Aage 
Marcus. 12. Bd. Kristelig Mystik. Ved Aage Marcus. Gyldendal. 224 s. 19.oo, i 
enkeltsalg 23.so. (29 Ve 56.1). 

Dette bd., som ikke fandtes i 1. udg., bringer forst en indledning om, hvad man 
torstâr ved mystik, samt en kort litteraturfortegnelse, der indskranker sig til at naevne 
nogle fâ hovedvarker samt de udgaver og oversattelser, der ligger til grund for de 
folgende uddrag. Bogens hovedafsnit bringer prover fra godt en snes af de kendteste 
kristne mystikeres varker, hvoraf de fleste fra senmiddelalderens blomstringstid for 
den kristne mystik. Det er ikke usandsynligt, at dette bd. vil blive noget mere efter- 
spurgt end de ovrige i serien, da det til dels vil kunne laeses som en kristelig opbyggel- 
sesbog. J. B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Christiansen, Arne. Hvem hjaelper. Oversigt over offentlige og private hjelpe- 
foranstaltninger. Med forord af Rud. Conrad. Det danske Forlag. 266 s. register. 

12.50. (Nyt socialt bibliotek). (38 Ch 74.09 h). 

Pâ initiativ af Socialpolitisk forening har fuldmaegtig i Amts-arbejdsanvisnings- 
kontoret Arne Christiansen udarbejdet denne meget nyttige og grundige oversigt 
over muligheden for hjelp i de forskelligste situationer, bâde hvor hjelpen ydes af det 
offentlige, og hvor det sker fra privat side. Stoffet er klart og overskueligt inddelt, 
og forf. synes at have fäâct alt af praktisk vardi med. Det meget store register gor det 
let at finde frem til de onskede oplysninger. Bogen er uundverlig pâ enhver lesesal, 
men vil ogsâ i hoj grad kunne anvendes til udlân, da fremstillingen samtidig giver en 
klar og let leselig oversigt over hele emnet. Kj. H.-L. 


Nordisk râd. r. session 1953. Schultz. 1366 sp. 8.00. (32.7). 

Som det vil vere de fleste bekendt, har det nordiske râd, bestâende af parlamentari- 
kere fra Danmark, Norge, Sverige og Island holdt sin forste session 1 Kebenhavn i 
tiden fra 13. til ar. februar, og der er nu udsendt en beretning, der former sig omtrent 
som en rigsdagstidende med stenografisk gengivelse af alle de holdte taler og vedtagne 
beslutninger, samt bilag af forskellig art. Disse beslutninger, blandt hvilke eksempelvis 
kan nevnes en om bygningen af en Gresundsbro, er at opfatte som henstillinger til 
landenes regeringer. 

Tiden mâ vise hvor stor betydning dette nyskabte fallesnordiske organ vil fâ 

5. Th. 


OPDRAGELSE OG UNDER VISNING 
Haage, Helge, Sven Wikberg og Knud Bruun-Rasmussen. Hvordan skal 
jeg undervise born og voksne. Nyt nord. Forlag. 192 s. 9.75. (37,1 Harr.rh). 
Forste del — undervisning af born — er skrevet af to ledende svenske skolemaend 
og har veret udgivet som selvstendig bog i Sverige, mens Knud Bruun-Rasmussen 
har besorget oversettelsen og skrevet bogens bedre halvdel; den er bâde lidt starre 
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af omfang og nok sä frisk som det svenske bidrag, der indeholder mange almindelig- 
heder, hvormed ikke vere sagt noget nedsettende om denne metodiske vejledning — 
pâ tvers af fagene — som uden tvivl vil kunne vere unge larere til nytte. 

K. B.-R.s afsnit om voksenundervisning, skrevet pâ grundlag af mangeârige er- 
faringer i forskellige fagskoler, er vistnok den forste udfgrlige vejledning i sin art 
herhjemme. De gode râd, spaendende fra laererens personlige optraden til talerkursus 
og »samversteknik ved falles kaffeborde«, prages i lige grad af precision og lune, 
af sans for detaillen og for helheden i arbejdet med de unge i skoler og pâ kursus; 
skont det navnlig drejer sig om rent faglig undervisning, er her noget at lere for 
mange: lerere og enhver der tager ordet i en forsamling eller pâtager sig kulturelt 
arbejde. For dette udmerkede afsnits skyld bor bogen (undskyld klicheen) anskaffes 
af ethvert bibliotek. A. HP. 


Ngjgaard, Niels. Opdragerenmellemtogrofter. Pedagogik og tolerance. 

Gad. 79 s. s.s0. (37 N548 0). 

De to grofter er farerne for det udflydende og for det overdrevent hândfaste i op- 
dragelsen. — Et filosofisk kapitel handler om tolerance og dens forskellige kvaliteter 
(ligegyldighed over for andres overbevisning fortjener ikke navn af tolerance); videre 
droftes tvivlens rette plads i opdragelsen samt undervisningens forhold til det uhând- 
gribelige. Som Kaj Munk-kender har forf. varet i stand til at supplere sine betragt- 
ninger med en skildring af Munk som paedagog, til dels pâ grundlag af lidet kendte 
kilder. — Man mâ forudse at Nojgaards bog bliver efterspurgt, nu da det ser ud til 
at disse grundsporgsmâl vil blive taget op til ny droftelse. A. H. P. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Bombard, Alain. Frivillig skibbruden. Over Atlanten i gummibâd. Hassel- 
balch. 187 s. tvl., tekstkort. 16.so. (40.4 Bo44.35f). 

Den franske lege Alain Bombard sejlede 1952, ene mand i en gummibâd, over 
Atlanterhavet, fra Casablanca til Vestindien. Turen varede 65 dogn, og Bombard 
levede i disse to mâneder af regnvand, havvand og fisk, som han selv fangede. Turen, 
der i dristighed kan sidestilles med Kon-Tiki-ekspeditionen, blev ikke foretaget af 
eventyrlyst, men for at bevise, at skibbrudne har en rimelig chance for at overleve, 
selv om de i lang tid skal drive rundt pâ havet i redningsbâd. Bombard fortaller om 
sine forberedende studier i fysiologi, teknik og oceanografi, sin provetur pâà Middel- 
havet og endelig íi dagbogsform om turen over Atlanterhavet. Bogen er et vidnes- 
byrd om mâlbevidsthed og udholdenhed, vel verd at lase. N.K. 


Brask, Aage. Tordrup og Marsk Stigs Slegt. Fra Stormandsborg til Husmands- 
brug. Borgen. 168 s. register, ill. 9. so. (46.4 To6s.4 br). 

Den kendte godsejer og historiker Aage Brask har givet en pâ omhyggelige kilde- 
studier baseret fremstilling af en jysk lokalitets historie. Det drejer sig om stedet 
Tordrup, som i tidlige middelalder rummede en borg (nu et voldsted ved Frisenvold 
sydvest for Randers) og dette steds historie fglges, indtil i vore dage resterne af det 
tidligere stamhus Frisenvold udstykkes til husmandsbrug. Marsk Stigs slegt har haft 
tilknytning til stedet. Dronning Margrethe inddrog borgen under kronen. Et stamhus 
oprettedes under enevalden og ejedes bl. a. af slegterne Reventlow og Hardenberg. 
Grundige og for lokale personalhistorikere interessante studier ligger til grund for 
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bogen, der bevager sig gennem mere end 6oo ârs dansk historie. Af serlig interesse 
for de storre biblioteker 1 Ostjylland. S. Th. 


Eskelund, Karl. Brune tommermand. Rejsen gennem Indonesien. Gyldendal. 

189 s. 11.75. (48.247 Es48 b). 

Karl Eskelund og fru Chi-yun har ligesom Krarup Nielsen foretaget en 6 mâneders 
rejse i Indonesien, og de to forfattere har skildret rejsen pâ hver sin mâde. Krarup 
Nielsens bog giver et helhedsindtryk af folk og land, Eskelunds en rakke spredte 
enkeltindtryk, Krarup Nielsen er rejsebogsforfatteren, Eskelund den hurtigt opfat- 
tende, kvikt skrivende journalist. Eskelund interviewer indonesere, der giver udtryk 
for glaede over friheden og ser optimistisk pâ den unge republiks fremtid trods de gje- 
blikkelige, ret kaotiske tilstande, medens hollaendere og kinesere med bange anelser 
imedeser en uvis fremtid. Eskelunds bog er laesevaerdig, men man foretraekker Krarup 
Nielsens (se neste side). N.K. 


Folkersen, Helge. Ad Nordens landeveje. De Unges Forlag. 144 s. tvl. 6.75. 

(45 Fo41.6a). 

Den tyveârige forfatter fortaeller om en 3 mâneders fodtur, som han og en jevn- 
aldrende kammerat foretog, tildeis »pâ tommelfingeren«, gennem Sverige, Norge og 
Finland. Den enestâende hjelpsomhed og elskvardighed, de som danske modte 
undervejs, vidner smukt om vore brodrefolks indstilling, men bogen virker, trods 
den letflydende fremstilling af storre og mindre oplevelser, noget ubetydelig. N.K. 


Gheerbrant, Alain. Orinoco Amazon. Aschehoug. 235 s. tekstkort, tvl. 2r.so. 

(48.7 Gh 200). 

Forfatteren foretog 194950 sammen med tre andre unge franske videnskabsmaend 
en ekspedition for at udforske delvis ukendte indianerstammer 1 Parimabjergene, 
som danner skel mellem Orinocos og Amazonflodens flodomrâder og samtidig graense 
mellem Venezuela og Brasilien. Bogen giver spaendende beretninger om indianere, 
der aldrig for havde set hvide, og om flodleb og urskove, hvor ingen hvide for havde 
sat deres fod. En del af det indsamlede materiale gik tabt ved passage gennem de talrige 
vandfald, men dagbogsoptegnelser reddedes og tilstraekkelige filmsoptagelser til bogens 
udmerkede illustrationer. N.K. 


Lunds Domkyrka ved Erik Cinthio og Bror Olsson. Malmö. Allhem. 48 s. + 

125 billedsider, ill. g.oo sv. kr. (45.6). 

Lille oversigt over domkirken gennem tiderne og tolkning af de vigtigste af dens 
mange kunstverker — hovedsagelig opbygget pâ praegtige billeder i overveldende 
rigdom. En dejlig bog 1 tidens fineste teknik, hypermoderne men vel behersket, 
selv lerredsbindet er en raffineret billedbog. Betragt den som en kunstbog eller hvad 
De vil, men anskaf den. Lunds Domkirke, skabt ved dansk formidling af international 
kultur, er jo Nordens fornemste romanske mindesmarke. A.F. 


Maraini, Fosco. Det hemmelige Tibet. Nyt nord. Forl. arr s. kort, tvl. 24.50. 
(48.251 Ma sr.2h). 
Forfatteren er en italiensk videnskabsmand, der to gange har besogt Tibet og op- 
holdt sig en ârrekke i Japan. Han kalder sin bog »Det hemmelige Tibet« ikke fordi 
man der finder hemmelighedsfulde ting og saedvaner, men fordi det virker over- 
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raskende ogsâ der at mode almindelige mennesker. Han beskriver sine oplevelser pà 
en rejse fra graensen mod Indien til henimod hovedstaden Lhasa, som han dog ikke 
nâr, sine besog hos tibetanske borgere og bonder, munke og lamaer. De talrige klostre 
med deres store samlinger af religies kunst har hans store interesse. Han optraekker i 
store linier buddhismens oprindelse og dens serlige form i Tibet, lamaismen, og hans 
fortrolighed med vesterlandsk kultur og kendskab til kinesisk og japansk liv og ând 
tillader ham at se tibetansk religion og kultur i et storre perspektiv. Bogen stiller 
storre krav til laseren end flertallet af rejsebeskrivelser, men den giver indgâende op- 
lysning om et land med en storslâet natur og et folk med en fremmedartet kultur. 
Michael Tejn er mester for den udmarkede oversattelse. Forfatterens smukke foto- 
grafier nâr desvarre helt ud til snittet, sâ de vil lide noget ved beskaringen. _N.K. 


Nielsen, Aage Krarup. Merdeka. Strejftog 1 Indonesien. Gyldendal. 147 s. tvl. 

19.75. (48.247 Ni 34m). 

Krarup Nielsen har igen besggt Indonesien. Pâ et halvt ârs rundrejse til Java, Celebes, 
Flores og Sumatra oplevede han bâde nyt og gammelt, en ny stat i de forste svaere be- 
gynderâr, men dog med tydelig fremgang fra hans foregâende besog, og en gammel 
kultur, der efterhânden bukker under for den fremtraengende civilisation. Krarup 
Nielsen fortaller som saedvanligt sobert og stilfaerdigt, og man kender en hel del mere 
til Indonesien, nâr man har lest hans bog. Mange udmerkede tavler. N.K. 


Nissen, Tage. Levende landeveje. Rejseskildringer fra Ecuador. Branner og 

Korch. 174 s. tekstkort, tvl. 15.75. (48.825 Nigo.sl). 

Tage Nissen er nu nâet til Equador efter at have skrevet om Brasilien (19so), Chile 
(1951) og Venezuela (1952). Han er ikke nogen stor stilist. Jaevnt og tilforladeligt 
skildrer han sine oplevelser og giver dertil en del historiske oplysninger. Man fâr et 
ganske godt indblik i dette uudviklede lands natur og folkeliv: tet beboede hojsletter 
og nesten mennesketomme lavlande, fattige indianerhytter og de hvides storgodser, 





snavsede byer med livlig gadehandel og dârlige landeveje, hvor varetransport foregâr 


pá indianerryg. Gode, instruktive billeder. N.K. 


Oppenhejm, Ralph. Spanien i Spejlet. Hirschsprung. rsr s. tvl. 14.75. (47.4 

Op62s). 

Forfatterens langvarige ophold i Spanien og beherskelse af det spanske sprog har 
givet ham et meget intimt kendskab til landet og navnlig til dets beboere. I sin vel- 
skrevne og veloplagte bog kaster han humorfyldte strejflys over spaniere i hverdag og 
fest: privatliv 1 Valencia, prostitution i erkebispestaden Toledo, tyrefeegtning i Cordoba, 
forársfest i Sevilla. Uskikken med illustrationer, der gâr ud til snittet, er her sarlig 
beklagelig, da beskeringen vil gâ hârdt ud over de smâ, men gode billeder. N.K. 


Trap,J. P. Danmark. 5. udgave. Red. af Niels Nielsen, Peter Skautrup, Povl Engels- 
toft. Frederiksborg amt. Gad. 296 s. ill. kort. Amtvis heftet ca. 32.00, indb. 
ca. 36.00. Gerne komplet i s bd. med 3 amter 1 hvert bd. à ca. roo.oo. (46 Tr23d). 
Den storste begivenhed i ârets bogproduktion vil utvivlsomt vere denne begyndelse 

til en ny (femte) udgave af Traps Danmark. Den nye udgave er ikke en simpel revision 

af fjerde udgave (1920-32), men i virkeligheden en fuldstaendig nybearbejdelse med 
en delvis helt ny tilrettelaeeggelse af stoffet og en uddybelse af behandlingen pâ flere 
omrâder, nodvendiggjort af den store udvikling i ârene siden forrige udg. og af de 
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nye forskninger og synspunkter, som er kommet til siden da. — Redaktionen er lagt 
i heenderne pâ et sâ fremragende triumvirat som geografen Niels Nielsen (der jo for 
tiden arbejder pâ det monumentale Atlas over Danmark), prof. Peter Skautrup, 
Ärhus (der bl. a. tilfgrer verket sit omfattende kendskab til danske stednavne) og den 
enestâende häândbogsredakter Povl Engelstoft. Som medarbejdere udover de mange 
meddelere fra by og land ses en lang raekke museumsfolk, arkivarer, arkitekter o. a, 
der forgvrigt alle signerer deres bidrag. 

Omfanget vil formentlig blive noget sterre end tidligere. Det foreliggende amt — 
der er forste del af 3. bd. som vil omfatte Frederiksborg, Holbaek og Sorg amter — 
er pâ 296 sider mod 200 sider i forr. udg. Den typografiske opsetning er yderst til- 
talende (som sidst ogsâ Nielsen & Lydiche), klar og oversigtlig, illustrationsmaterialet 
helt fornyet med mangder af gode fotografier (ogsâ luftfotografier) og nye kort 
(bykortene storre og tydeligere, amtskortene forsynede med hovedvejsnumre, sogne- 
kortene ikke mindre end for, men ganske vist noget mere gnidrede pâ grund af flere 
stedbetegnelser), der alt 1 alt gor det behageligt at benytte dette 1 sin art enestâende 
opslagsverk. 

Det siger sig selv, at alle tabeller og alt talmateriale er fort à jour, men hertil mâ 
fojes, at de indledende amtsbeskrivelser er meget betydeligt udvidede med helt nyt 
stof, iser pâ omrâder som landskabsbeskrivelser, kulturgeografi og amtets politiske 
representation siden 184849. 

En biblioteksmand kan ikke undgâ at bemerke de hojst ulige oplysninger om de 
forskellige steders biblioteker. De kommende amter burde gennemses af en lokal 
biblioteksmand. 

Den nye udgave vil naturligvis blive modtaget med glaede af alle biblioteker, ikke 
mindst af de mange mindre biblioteker, der ikke for har haft mulighed for at erhverve 
det hele veerrk. Nu kan det gores overalt, da den ârlige udgift vil vere overkommelig. 
Desvarre kan man — endnu ikke — kobe de enkelte amter hver for sig. Men kob det 
hele! En skonne dag fortryder man, at man ikke gjorde det, og sä vil det veere uover- 
kommeligt eller for sent. R.L. H. 


NATURKUNDSKAB 
Cousteau, J. Y. Den tavse verden. I samarbejde med Frédéric Dumas. Samleren. 

160 s. ill. 19.so. (s$.9 Cogzt). 

„The silent world«, som originalen hedder, skildrer forf.s oplevelser som dykker 
siden 1943, da han forste gang foretog dykning ved hjeip af en automatisk lunge med 
komprimeret luft. Det er ikke smâting, han og hans medarbejdere har oplevet under 
deres dykninger, siden 1945 i den franske flädes tjeneste, 1 Middelhavet, det Rode Hav 
og 1 Atlanterhavet ved Vestafrikas kyst. 

Det er en saelsom verden, de ligesom har »slentret« rundt 1 helt ned til roo meters - 
dybde, hvor de meder sunkne indtil 2000 âr gamle skibe, hajer, bleksprutter og 
havets gvrige rigdom af myldrende liv. Det hele levendeggres ved fotografier, ofte 
gengivet i farver, af denne eventyrlige verden. a. 


LAEGEKUNST 
Nordisk Medicinsk-Odontologisk Hândbog for leger, tandleger og stu- 
derende. Hovedredakter: O. Brinch. 2. udgave. Nyt nord. Forl. 107s s. ill. 88.75. 
indb. (61.8). 
Et bredt udvalg af specialister fra de nordiske lande (s2 i alt) har bidraget til dette 
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omfattende verk, der spender over store dele af medicinen og odontologien. For 
fagfolk, d. v. s. leger og tandleger, er bogen af stor vardi, men dens emner og deres 
videnskabelige behandling krever betydelige forkundskaber hos laseren. Bogen er 
for speciel til at kunne pâkalde interesse udenfor fagfolks snaevre kreds. H. B. 


PRAKTISKE FAG 
Dixner, Henning. Hobby Hândbog i Skind- og Laederarbejde. Panduro. 

62 s. ill. 4.75. (68 Diggh). 

Indeholder et ret stort antal gode modeller samt ganske smâ afsnit om leder plastik 
og skindmosaik. Teksten er sâ dârligt forfattet, at det besvarliggor tilegnelsen, dertil 
rodet i dispositionen. Arbejdstegningerne er anvendelige. Bogen kan bruges, indtil 
bedre foreligger pâ dansk. Men en gennemgang blot af illustrationerne i den frem- 
ragende instruktive Roland H. Pesch: Lederarbeiten selbst herzustellen (Ravensburg, 
Maier) giver nesten lige sâà meget. Opmerksomheden henledes ogsâ pâ den meget 
omfattende Lester Griswold: Handicraft (9. udg. N. Y. 1952), der har 130 s. om lacder- 
arbejde. Ole Hovman. 


Hândbog i moderne tagpaptekning. A/S Jens Villadsens fabriker (tilsender 

bogen pâ forlangende). 1952. 176 s. (69.2). 

Bogen er udgivet af en af vore fgrende fabriker for tagpapfremstilling og mâ sâ- 
ledes antages navnlig at have til opgave at animere tagpapforbruget. Den fremtraeder 
ikke desto mindre som en god samlet fremstilling af, hvad der er verd at vide om 
tagpap. Den indledes med nogle interessante afsnit af historisk og teoretisk natur, 
men igvrigt bestâr bogen af praktiske anvisninger ledsaget af talrige illustrationer, der 
viser bâde stort og smât — bâde simpel inddeekning og indviklede konstruktioner. 

Sigurd Strunge. 


Holm, A. R. Maskinlere. Bd. 2. Hejsespil, kraner og transportanleg. 4. udg. 98 s. 

14.00. (62 Ho44.3 m). 

Nâr professor Holm ogsâ i denne udgave har koncentreret en sâ alsidig udviklet 
teknik, som der her er tale om, i en bog pâ kun 98 sider, ligger dette 1, at bogen kun 
gor rede for indretningen og virkemâden af de enkelte maskintyper. Beregningen af 
de optredende krefter og energimaengder gives kun i enkelte vigtige tilfaelde. Da 
bogen er bestemt til undervisningen ved Polyteknisk Laereanstalt, er det forudsat at 
leseren kan ty til de alm. leerebgger i maskinelementer og maskinlere vedr. sporgs- 
mâl om konstruktion og dimensionering. 

Bortset fra det noget begransede stof giver bogen en god vejledning, der kan leses 
med udbytte af alle teknikere og praktikere inden for branchen. Man sgger forgaves 
efter de i vort mekaniserede landbrug indforte moderne transportapparater for korn, 
halm, gedning o. s. v. E. G. Bildsge. 


Madsen, E. Rancke. Lerebog i kemi for maskinmestre. Gad. 251 s. register, 
ill. 18.00. (s4Ma 22.912). 
Bogen er udarbejdet til brug ved maskinistundervisningen og er tillige teenkt som 
en stette ved maskinmestres praktiske arbejde. Den er delt i s dele, hvoraf de forste 
3 omfatter almindelig teoretisk uorganisk og organisk kemi, medens den fjerde del 
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giver en gennemgang af kemiske analyser. Dette afsnit er dog ikke egnet til selvstudium 
(men fortreffeligt til skoleundervisning). Femte del omfatter spredte emner af interesse 
for maskinmestre. 

Bogen er som helhed klart og moderne opsat med behersket anvendelse af den 
nye kemiske nomenklatur. Den bor anskaffes af store biblioteker, der onsker at be- 
sidde en fuldstendig lerebogssamling for de forskellige erhverv. Mellemstore og 
mindre biblioteker vil have storre glede af at besidde samme forfatters »Larebog i 
kemi« og »Kemi for mellemskolen« (sidstnaevnte skrevet sammen med Pii Johansen), 
hvis indhold for en stor del falder sammen med den nye bogs, men er mere alment 
anvendeligt. M. Tvede. 


Pedersen, A. (Red.) Danmarks Frugtsorter. Bd. 1-2, hft. 1-4. Alm. dansk 

Gartnerforening. 256 s. 64 farvetavler. 1r1.oo pr. hft. (63.ssPe21.27d). 

[ dette verk, der bygger pâ talrige bidragydere under redaktion af Anton Pedersen, 
foreligger nu perer og blommer, medens kirseber vil afslutte bindet. Farvetavlerne 
er fortrinligt malet og reproduceret, navnlig frugterne; at male gronne blade bâde 
botanisk og kunstnerisk er kun enkelte mestre givet. Der er yderligere en del fotogra- 
fier af sorternes karakteristiske grenarkitektur. I modsatning til den ofte noget folel- 


sesfulde frugtavlslitteratur er teksten saerdeles veldisponeret og sober. E. Gm. 


KUNST. SPIL. SPORT 
E wald, Jesper. Niels Hansen. Et Portret. Gyldendal. rar s. ill. 34.00. (72 Ha64ew). 
Jesper Ewalds bog om maleren Niels Hansen, som dode 1946, er en staerkt personligt 
preget erindringsbog om en ner ven, som giver mere om mennesket end om maleren. 
Illustrationerne viser dels portreter dels motiver fra Turo, hvor maleren boede fra 
1921. Tidligere er uákommet en bog om ham af Chr. Rimestad (1937). M. B. 


Fridberg, Svend, og Bjorn Moe. Amatorteatret arbejder. En grundbog for 
studiekredse. Schultz. 188 s. ill. 3.75. (Statsradiofoniens grundboger). (77 Fr 54.64). 
De to forfattere skriver veloplagt dels om arbejdsmâl og -metoder í dramatiske 

studiekredse (Moe), dels om iscenesettelse. Moes afsnit kan delvis anvendes som 
grundbogsstof, men bogen har mere karakter af en hândbog. Den synes at sigte pâ 
de rene amatorteaterforeninger, som med udvalgte skuespillere dyrker teater for dets 
egen skyld. Det folkelige amatorteater som et kulturelt opdragende og underho!dende 
led 1 skole-, ungdoms- og andet foreningsarbejde (cfr. sidste ârs grundbog Fyraften) 
kender bogen ikke, og det har dog langt storre udbredelse og betydning pâ godt og 
ondt — og ogsàá storre hjelp behov. Ole Hovman. 


Gombrich, E. H. Kunstens historie. Oversat fra engelsk ved Palle Lauring. 

Hasselbalch. 460 s. register, ill. 22.50. (70.9 Go43.9k). 

Den engelske udgave hedder The Story of Art, og denne titel siger noget om bogen, 
som ikke er en Kunstens Historie, men en Fortaelling om Kunst. Den henvender sig 
iser til de unge uden derfor at have valgt en nedladende padagogisk tone, og soger at 
give en skildring af hvordan kunstnerne har arbejdet og set pâ deres opgaver gennem 
de skiftende tider, bâde malere, billedhuggere og arkitekter. Forf. omtaler udelukkende 
de kunstverker, som findes af bildet i bogen, ialt 370, sà bogen kan leses som en 
roman uden et bjerg af opslagsboger ved siden. Det er med andre ord ikke et forsog 
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pâ at gore kunsthistorien og de kunsthistoriske periodedelinger klare til opbyggelse 
for en almen dannelse hos laseren, men et forsog pá i et jaevnt sprog at fortelle om de 
muligheder og forudsetninger kunstneren har haft gennem ârhundrederne og give en 
forklaring pâ hvorfor hans arbejder ser ud som de gor. Der kan naturligvis ikke blive 
plads til en droftelse af de mere specielle problemer (som f. ex. impressionisternes 
teknik), men bogen kan anbefales som faengslende lasning for den, der just er begyndt 
at interessere sig for kunst. Der ligger megen forstâelse for de vesentlige problemer 
bag den lette form. Det er iser eldre tiders kunst, vegten er lagt pâ, det 20. ârh. fâr 
kun et slutningskapitel, og da det er en engelsk forf., er den engelske kunst kommet til 
at indtage en lovlig fremtraedende plads. M. B. 


Jorgensen, Aage. Danske Landsbykirker. Gyldendal. 3sr s. register, ill. 32.00. 

(71.8Je 57.16d). 

Som mangeärig flittig illustrator kender og elsker Aage Jorgensen vore kultur- 
minder, seerlig kirkerne. En mengde har han besogt for at tegne, nu har han ogsâ 
selv villet skrive og har forberedt sig godt og lange. Det er blevet en smuk bog. 
Forst en indledning med kort oversigt over kirkebygningen og dens inventar, dernast 
en lang raekke store helsides tegninger i et vel afvejet kvartformat, mest af arkitektur, 
dog ogsâ af inventar, ialt 180, hver ledsaget af en side oplysende tekst; det bliver til en 
masse god besked om vore kirker, og det kan vi ikke fâ tit nok. Billederne, der ikke 
her skal kunstnerisk bedommes, er at betragte som dokumentationer, mere effektive 
end fotografier. Den gode bog har en mission og bor komme langt omkring. National- 
muscets folk har anbefalet den og derved bidraget til betydelige prisreducerende til- 
skud. A.F, 


Kunsthândbogen, ved Pola Gauguin, Anker Hoffmann, Svend Johansen, Aksel 
Jorgensen, Herman Madsen, Elof Risebye, Axel Salto, Arne Ungermann. Red. af 
Rasmus Fischer. Odense. Skandinavisk Bogforlag. 440 s. ill. 72.00. (7oKu 56.65). 
En oplagt biblioteksbog, der kan vere sikker pâ at blive slidt op, hvor der fardes 

unge hândverkere, kunstnere og kunstinteresserede. Den er skrevet af kunstnere og 

handler om kunstens teknik, bâde gennem tiderne og sâdan som de kender den fra 
deres eget händverk. Nogle kapitler er ypperlige, andre mindre velskrevne, og ved 
de kunsthistoriske betragtninger, der uundgâcligt har sneget sig ind, mâ der af og tl 
settes et sporgsmâlstegn. Men det er et godt stof, der her er lagt frem pâ overskuelig 
mâde med mange illustrationer. Der er kapitler om: Skulptur (herunder f. ex. om 
leret, voks og plastelina, gips, kunststen, bronze m. m.), keramik, tegning, perspektiv, 
det gyldne snit, grafik og de grafiske teknikker, avistegning, plakater, de forskellige 
maleteknikker (akvarel, gouache, tempera, olie) samt om teatermaleri og vagmaleri 

(fresco og mosaik). Bogen, som er ret dyr, men solidt indbundet, giver sâledes svar 

pâ mange af de sporgsmáâl inden for kunstens omrâde, som selv et mindre bibliotek 

mâ komme ud for. Der burde have veret et register. M. B. 


Peynet, Raymond. Den lille Poet. Udvalg og oversattelse ved Carl Johan Elm- 
quist. Naver. 8 s. text + 32 tegn. som plancher 7.so. (72 Pe97 pe). 
En nydelig lille tryksag med gengivelser af den franske tegner Peynets yndefulde 
skildringer af et ungt elskende pars smâ daglige oplevelser, som vil vere kendt fra 
gengivelser 1 Politiken. M. B. 
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Sass, Else Kai. Kunstforstaaelse. Maleri. Jesp. & Pio. 263 s. ill. 14.75. (70.1 Sa81 k). 
Danske kunsthistorikere bevager sig fortrinsvis pâ hjemlig grund og dyrker her 
iser det monografiske. Initiativet til denne bog er kommet fra forlaget, og det er en 
god gerning, der her er gjort, fordi forf. gennem de mange âr hun har beskeftiget sig 
med kunst og pâ sine omfattende rejser har samlet et solidt fond af viden og iagt- 
tagelse, som i denne kloge og solide bog nu kan komme det danske kunstinteresserede 
publikum til gode. Det er ingen kunsthistorie, men i en stor del af bogen gennemgâs 
de forskellige historiske stile i malerkunsten fra Zgypten til de nyeste stromninger i 
europeisk malerkunst, sâ udviklingen er trukket op i store linier. Seerlige afsnit gâr 
ind pâ forskellige hovedproblemer: Kunstnerisk skaben og oplevelse af kunst, stil, 
kunstens relation til virkeligheden og billedkomposition, og i afsnittet om materiale 
og teknik gives en indgâende redegorelse for maleteknikken og farvestoffernes anven- 
delse gennem tiderne, stottet af fortreeffelige citater fra samtidige malere og teoretikere. 
Behandlingen af disse afsnit hviler pâ en udstrakt og kritisk leesning med personlig 
stillingtagen til problemerne. Serlig interesse har sâledes det afsnit, der handler om 
impressionismens teknik med redegorelse for de nyeste undersggelser m. h. t. den pâ- 
stiede optiske blanding af farverne. Bogen slutter med et interessant kapitel om 
kunstvurderingen gennem tiderne, selve kunsthistoriens historie, som er tankevakkende 
laesning. Desuden verdifulde litteraturhenvisninger, en gennemarbejdet liste over de 
kunstneriske fagudtryk med udforlige forklaringer af disse samt index. Det er en bog, 
der vil blive lest, hvor der er en dyb og alvorlig interesse for kunst tilstede. M. B. 


LITTERATUR OG SPROG 
Verdenslitteraturen. Hvem skrev hvad. Red. af Henning Fonsmark. (Politikens 

litteraturhândboger). Politiken. srr s. register, ill. 12.50 kart. (81 Ve 56.07). 

Det bedste ved denne bog er dels de 400 biografier af de storste forfattere med de 
gode bibliografiske oplysninger om disses vaerker og den eventuelle oversettelse deraf 
til dansk, og med angivelse af litteratur om forfatterskaberne, dels og iser gennem- 
gangen af soo hovedverker fra alle tider og steder. Derimod er selve den kortfattede 
oversigt over verdenslitteraturen (c. 120 s.) uden storre betydning for bibliotekerne. 
Bogen minder om den svenske: Litteraturhandboken, 1952, men afviger dog fra denne 
bl. a. ved ikke at have nordisk litteratur med, ligesom den standser ved indgangen 
til det 20. ârhundrede, da dette er behandlet i de tidligere litteraturhândboger: Hvem 
skrev hvad. Der kan derfor godt vere brug for bâde den svenske og den danske bog; 
de skal nok vise sig praktiske 1 referencearbejdet. Kj. H.L. 


Blinkenberg, Andreas, og Poul Hoybye.Dansk-fransksuppleringsordbog. 
Tilleg til A. Blinkenberg og M. Thiele: Dansk-fransk Ordbog. Hagerup. 188 s. 
(tospaltet). 22.50 indb. (89.23 Blór da). 

Den bedste eksisterende ordbog fra dansk til et fremmed spreg, den af afd. frk. 
Margrethe Thiele grundlagte og af prof. A. Blinkenberg (o. a.) udarbejdede Dansk- 
franske ordbog (1937) har fâet et meget veerdifuldt supplement ved prof. Blinken- 
berg og docent ved Handelshojskolen, dr. Hoybye. Det er dog ikke resultatet af en 
metodisk udfyldning af mangler ved hovedverket, men af bearbejdelsen af et ved 
Aarhus Universitets Romanske Institut og den koebenhavnske Handelshojskoles 
Sproglaboratorium indsamlet materiale, modtaget fra en rekke specielt kyndige. 
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Suppleringsordbogen indeholder derfor foruden en del forbedringer og udvidelser af 
hovedverkets mere almindelige stof en stor mengde nye gloser og vendinger fra for- 
skellige specielle fagomrâder, hvor den sproglige udvikling i de seneste âr har veret 
seerlig stor. Redaktionen opfordrer alle kyndige til at indsende yderligere nyt stof til 
brug for eventuelle senere supplementer. 

En gennemgang af det foreliggende supplement viser forgvrigt, hvorledes man 
trods al mulig umage ikke kan dekke de uendelig mange specialer. En undersogelse 
af biblioteksterminologien sâvel i hovedvarket som i supplementet giver desvarre til 
resultat, at man — nedvendigvis — mâ soge til specialverker. Mange almindelige 
gloser mangler, og adskillige af de opgivne er ufyldestgorende eller forkerte. 

Tilfeldigt valgte eksempler fra andre omrâder, hvor gloser mangler: Diskusprolaps, 
flaskegas, kardex, litoprint, mellemste orient, orlon, punkthus, slacks, smock-syning, 
supersonisk. — Men selvfolgelig, vi er glade for det, der er givet os og hâber pâ mere 


ad âre. R.L. H. 


Bamm, Peter (Pseudonym for Curt Emmrich) (ty.). Det usynlige flag. Oversat 
efter „Die unsichtbare Flagge« af Clara Hammerich. Jesp. & Pio. 250 s. 10.00. (91.93 
Ba sr u). 

Titlen hentyder til humanitetens usynlige flag over de mere eller mindre interimi- 
stiske lazaretter, hvor bogens forfatter som militerkirurg opererer los pà samlebând 
under felttoget mod Sovjetunionen. Man sidder tilbage efter endt lasning og opdager 
undrende, at man har hert en kultiveret, vidtberejst, kundskabsrig mand fortalle om 
krigens barske, men ogsâ glade soldaterdage, forgyldte af kammeratskabet og en 
klassisk dannelse, der satte forfatteren i stand til at se det hele lidt fra oven. Varne- 
magten skildres som ren og upiettet, gennemsyret af antinazisme. Det var »de andrer, 
som slog millioner af civile og krigsfanger ihjel. Varrnemagten sâ bare pâ det. D.J. 


Burchett, Wilfred, og Alan Winnington. Fangerne pâ Koje. Rapport fra 

Korea. Overs. af Leif Gundel. Tiden. rss s. ill. 4.00. (98.289 Bu 57f). 

En australsk og en engelsk krigskorrespondent, der har opholdt sig i Korea, siden 
vâbenhvileforhandlingerne indledtes i 19sr, har pâ grundlag af samtaler med fanger, 
der var flygtet fra Koje, med Kuomingtang-agenter og FN soldater, som har gjort 
vagttjeneste pâ Koje, givet en skildring dels af fangernes behandling dels af vâbenhvilc- 
forhandlingerne, der bringer laserne til at sporge: kan dette virkelig vere rigtigt? I 
bekreftende fald er FN’s aktion i Korea og dermed FN uhjalpeligt kompromitteret. 
Selvom skildringen er en ensidig anklage, vil den neppe vere til at komme udenom, 
nâr Koreakrigens historie engang skal skildres, og biblioteker, der ikke nojes med 
autoriserede versioner af tidens haendelser, bor vere opmerksomme pâ bogen. 

C. Th. 


Johansen, R. Broby. Krop og Kler. Klaededragtens kunsthistorie. Gyldendal. 

248 s. ill. 24.00. (90.15 Jo 35.74k). 

Noget markeligt noget. Er det i det hele taget en bog? Mâske snarere et forsog med 
en ny udtryksform, en mellemting mellem film og bog. 247 anselige og tat fyldte 
kvartsiders ustandselige billedflimmer, hvori setterne har indjongleret noget tekst. 
Billederne spiller en afgorende rolle. Der er op mod to tusinde. Nu skal De 
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kvales med tal! Der er 28 store dybtryk og 24 helsides farvetryk — flotte? 
hvor sâdan noget gor sig! Der er 3so fotografier i udtaget kliché eller indtaget — 
havde vi naer sagt — og 1 alle teenkelige formater. Over det hele en stovregn af iovrigt 
fortreffeligt illustrerende smâtegninger af Ebbe Sunesen — ialt 1380. Tal sâ selv sam- 
men ! 

Mellem billederne eksplosive glimt af intet mindre end hele menneskehedens kultur- 
historie, af etnografi, af sociologi og hvad ved vi — altsammen set under synsvinklen: 
toj — og sâ en dejlig samling citater, som man nodig ville undvere. Forf.s vparadoxere 
forfarder neppe naer sâ meget, som han selv forventer; verre er hans hang til stiv 
systematisering. To farlige sker dukker truende op: den tyske privatdocent og Sam 
Goldwyn. 

Det er en levende bog, dog ikke tl at lase 1 eet strak, men sjov at blade i og slâ 
op 1, tl sidst ogsâ et godt lille illustreret leksikon over fagudtryk. Der er som sagt 
billeder for Bole og alle bornene og osse fornojelse for fatter. Et helt kalejdoskop; 
ikke den ting der mangler og derfor noget for enhver. I indre og i ydre en serpraget 
ting, med sin ophavsmands specielle stempel — og det er alligevel ingen ringe kompli- 
ment til en skribent. A.P, 


Madariaga, Salvador de. Europas Portret. Overs. af Henning Kehler. Med 
en efterskrift om forfatteren. Hagerup. 201 s. 10.50. (9o.1 Ma 20.2e). 

Madariaga, der 1 sin tid var knyttet til folkeforbundet som den spanske republiks 
delegerede og nu virker ved universitetet 1 Oxford som professor i litteratur, er en aktiv 
ulhenger af Europabevagelsen. Som et bidrag til udviklingen af den europwiske 
fallesfolelse har han skrevet denne bog, hvis tema er, at de nationale modsetninger — 
svmboliseret ved beromte skikkelser 1 den europeiske hitteratur — nok er historiske 
realiteter, men ikke hindringer for enhedsbestrabelserne. Det er en meget ândfuld 
bog, der henvender sig til laesere, som kan nyde forfatterens paradoksale men til tider 
meget inciterende folkepsykologiske pâstande. kee ER 


PERSONALHISTORIE 
Behrman, S. N. Duveen. Alle Tiders Kunsthandler. Oversat af Jorgen Sandal. 

Reitzel. 223 s. ill. 16.so. (99.4 Dug3 be). 

En fornojelig bog om et tragisk emne, hvorledes valle Tiders Kunsthandler« den 
beromte Duveen, der dode 1939, skabte sig sin enestâende karriere som kunsthandler, 
og hvorledes han fik solgt en rakke af det gamle Europas beromteste kunstvarker 
tul amerikanske dollarfyrster. Bogen rummer et mylder af fantastiske anekdoter, som 
forlaget forsikrer laseren, at han vil genfortalle gang pâ gang. Thi vi foler os jo alle 
klogere og mere kultiverede end de arme, dedtriste millionerer, hvis opdragelse ul 
kunstmacener Duveen tog sig sâ effektivt af. Intet under han blev adlet. M. B. 


Bjornson, Bjornstjerne. Brevveksling med danske 1875-1910. Udg. af 
Fondet for dansk-norsk samarbejde ved Oyvind Anker, Francis Bull, Torben Niel- 
sen. Gyldendal. Bd. 1-3, register, ill. 125.00. (99.4 Bj9s bj). 

Af de 20.000 breve, der nu findes i det norske universitetsbiblioteks »Bjornsonarkive 
stammer omtrent 3.000 fra danske. En del af disse har tidligere vaeret udgivet, sâledes 

1 Halvdan Kohts udgave af Bjornsonbreve til 1884, 1 Brandesbrevvekslingen og mange 
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andre steder. Man har i denne udgave valgt at begynde med âret 1875, hvor stoffet 
med bosattelsen pâ Aulestad bliver fyldigere. Helt udeladt er dog de fire store korre- 
spondenter, brodrene Brandes, Fr. Hegel og Sophus Hogsbro. [ Francis Bulls indled- 
ning trekkes hovedpersonerne i de folgende ordskifter frem og karakteriseres, levende 
og inciterende. Og det er sandelig ikke dodt stof, disse breve. 35 ârs ândsliv og politik 
passerer her revy, de mest forskelligartede mennesker, hojintellektuelle og ganske 
javne, folte sig draget af denne merkelige mand, der i tale og skrift virkede i tidens 
debat. I alle stridigheder er det dog personlighederne, der optager ham, og her foler 
man stor sympati for den tolerance og det frisind, der tvars over politiske og andre 
skillelinier knytter ham i varmt venskab med mennesker, sâ forskellige fra ham som 
overhovedet muligt, f. ex. den drastiske Schandorph og den kyniske Peter Nansen. 
En mand som Otto Borchsenius forstod overhovedet ikke dette, men Bj. svarer: 
»Jeg omgâs Berg og hvem fanden jeg vil, jeg har venner i alle led, og jeg lar mig ikke 
foreskrive noget i sâà henseende«. Blandt andre serpregede roster skal naevnes den til 
Amerika udvandrede Clemens Petersen, V. Horup og fra de sidste âr Karin Michaëls. 

Vil man i dag forstâ, hvad Bj. har betydet for sin tid, er dette verk en af hoved- 
kilderne. Langt mere end hans varker vidner dette kor af stemmer og Bj.s hjertelige, 
mandige rost deri overbevisende. Det valdige folelsespres i hans sind kan gore hans 
udtryk overeksponerede, kan slore hans politiske vurderingsevne, sà han foles helt ud 
naiv, hans stil kan irritere, men til enhver tid giver han helt egte udtryk for, hvad 
han foler og tanker. Er dette fornemt udstyrede, storartet kommenterede og gennem- 
registrerede verk en gave til os fra norsk ândsliv, kan vi danske gladde os ved at kunne 
»takke tilbage« med Johs. V. Jensens Afskedssalme for Bjornson, der afslutter varket. 

M. I. 


Bredsdorff, Morten. Thomas Bredsdorff. En dansk hojskolemand. Schonberg. 

164 s. ill. 9.75. (99.4 Br 33.3 br). 

Den kendte seminarieforstander giver her en fin og levende skildring af sin fader, 
der i frisind og radikalisme blev en af hojskolens mest saerpregede og sympatiske 
maend. 

Udgáâet fra prastegârdenes guldalderharmoni blev han rusket op af Brandes og af 
provisoriernes misforhold til realisme og politisk ansvar, og dog vedgik han alle dage 
sin grundtvigske arv og geld. Hans hojskole ved Roskilde fjord — nu arbejderhoj- 
skole — var altid fyldt i hans levetid. Der kom farre elever fra arbejderklassen, end 
han kunne onske sig, men selv var han en velset taler ved arbejdermoder og -diskus- 
sioner og kom til at bygge bro mellem land og by. 

Alle biblioteker bor have denne velskrevne og tiltalende bog. Olga Bartholdy. 


Correspondance de Georg Brandes. Lettres choisies et annotées par Paul Krüger. 
[. La France et Italie. (Publiée par La Société pour l'étude de la langue et littérature 
danoises). Rosenkilde og Bagger. 1952. LXIX + s23 s. Tvlr. og facs. + Notes et 
références. I. S. â. V + 189 s. Tvlr. 45.00. (99.4). 

Som et imposant bidrag til klarleggelsen af gennembrudsperioden fra 7oerne og 
„Brandesianismen«s videre historie foreligger hermed 1. bd. 1 det til tre bd. beregnede 
verk, indeholdende G. B.s brevveksling med udenlandske forfattere og videnskabs- 
mand. En pendant, altsá, til det for nogle âr siden afsluttede, bindstaerke vark, som 
samlede brodrene Brandes’ korrespondance med nordiske forfattere og videnskabs- 
mand. Det foreliggende bd. (fransk tekst) rummer den danske kritikers romanske 
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brevveksling. Navnemassigt raekker det fra Taine over kunstkritikeren Georges 
Noufflard, den italienske politiker Giuseppe Saredo, Edmond de Goncourt, Paul 
Bourget og Madame de Caillavet, der var en god veninde af Anatole France. France 
er repraesenteret med nogle fâ breve som den neste i rekken; derefter folger Jacques 
Copeau, Paul Claudel, Clemenceau, Pierre Mille, Marie Bonaparte, Romain Rolland, 
Francis de Miomandre, André Rouveyre, Emile Meyerson, Panait Istrati og André 
Gide. Helt op til 1926 folger vi den utrettede kamp for at holde sig orienteret. Skal 
man allerede her, 1 fgrste bd., strejfe hvad der gor det sterkeste indtryk, turde det 
vere genkendelsen af »Europeismen« — ideen om den samlede kulturindsats udenom 
alt nationalt skrankevaesen. Mere end nogensinde stâr det vel pâ gjeblikkets dagsorden. 
Prof. Paul Krüger, der er verkets udgiver, presenterer hver enkelt korrespondent 
med nogle ledsagende kommentarer og tilfgjer i et selvstaendigt ledsagebind alle 
yderligere oplysninger og noter, som er nedvendige for de udvalgte breves fulde for- 
stâelse. Det kommende bd. 2 skal indeholde B.s engelske korrespondance, bd. 3 den 
tyske. Bag den laerde udg. stâr Det danske Sprog- og Litteraturselskab. Som for brev- 
vekslingen med de nordiske forfattere gelder det ogsâ for dette varks vedkom- 
mende, at det mâ vere at finde pâ centralbibliotekerne. M. H. 


Crest ‚n, Dormer. Den unge dronning Victoria. Pâ dansk ved Ole Storm. 

Jesp. & Pio. 307 s. register, ill. 17.75. (99.4 Vi23.scr). 

Da barnet Victoria blev fodt, var det ikke sikkert, at hun nogensinde skulle blive 
dronning. Hele hendes barndom var preget af intriger i kongefamilien, om hvis 
medlemmer man nesten kan sige, at de ligesom Louis Moes trolde »nod livet i kiv 
og ufred«. 

Med en fabelagtig dygtighed og livfuldhed har forfatterinden, som er en anset 
engelsk historiker, fortalt ikke blot om hovedpersonen, men ogsà karakteriseret et 
helt galleri af omgivende personer, der har haft betydning for dronningen, hvis liv i 
de helt unge dage var alt andet end »victorianske«. Forfatterinden har en enestâende 
evne til af de mange kilders smâtraek at samle et helhedsbillede og at gore et ikke 
serlig betydningsfuldt menneskes liv interessant. Bogen er et fremragende kultur- 
billede fra England i 2oerne og 3oerne. Kan leeses af alle. S. Th. 


Ebon, Martin. Hvem er Malenkov? Oversat af Michael Tejn. Westermann. 

127 s. 6.75. (99.4 Ma 37.geb). 

Ved Harvard universitetet i U. S. A. findes et institut, der har til opgave at samle 
alle mulige oplysninger om Sovjetunionen. Martin Ebon arbejder i tilknytning til 
dette institut, og bogen er et forsog pâ at karakterisere Sovjetunionens nye leder ved 
hjelp af det materiale, man râder over i U. S. A. Man fâr en mangde enkeltheder, 
og man fâr pâ so af bogens 127 sider referater af Malenkovs taler. Nâr det alligevel 
ikke er lykkedes at give noget overbevisende portret af denne mand, mod hvem en 
hel verdens opmarksomhed er rettet, hanger det sammen med, at der indgâr for 
mange getterier i forfatterens behandling af stoffet, og det er forstâäecligt, at konklu- 
sionerne er sterkt pâvirkede af den officielle amerikanske vurdering af begivenhederne 
1 Sovjetunionen. ke BR. 


Ewald, Jesper. Breve fra en barndom. Gyldendal. 147 s. ill. 12.75. (99.4 Ew 21e). 
Disse spredte erindringsbilleder, tildels formede som smâ causerier, har et centralt 
emne: Carl Ewald — og det J. E. fortaller fra sit senere levned, stär der til belysning 
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af, hvilken rolle faderen har spillet for hans personlige udvikling. Bogen giver livlige 
billeder af baggrunden for Carl Ewalds virke og skitser af personer og egne, som 
han har haft tilknytning til. J. E. skriver let og underholdende. Og enten kan man 
li’ ham eller man kan ikke li’ ham: har man anlag for at blive forarget og at tage sig 
selv og verden hojtideligt, skal man lade ham ligge, men kan man se lidt fordomsfrit 


pà tingene, er han en morsom og menneskeligt hyggelig mand at vere sammen med. 
GSR 


Hay, Marie. H. C. Andersen. Danmarks og hele verdens eventyrdigter. Nyt nord. 
Forl. 185 s. 1r.so. (99.4 An 35 ha). 
Genfortelling i den varste romanbiografi-manér af »Mit Livs Eventyr« og »H. C. 
Andersens sidste Leveaar« (Memoirer og Breve V), fuld af groteske misforstäelser og 
gyselig slet skrevet. Absolut ikke noget for bibliotekerne. H. Topsoe-Jensen. 


Jensen, Jens Marinus. Fra missionshuset til den grundtvigske lejr. En til- 


horer har ordet. Aarhus. Aros. 123 s. 7.50. (99.4 Je 44.1 je). 

Fra missionshuset fâr vi ikke meget at vide, derimod gives der fornojelige rids fra 
hojskolens og folkeoplysningens verden og af en rekke af dens personligheder fra 
dette ârhundrede: Thomas Bredsdorff, Jacob og Ingeborg Appel, Niels Dael, Morten 
Larsen og J. Byskov, Helge Rode, Aage Meyer Benedictsen m. fl. 

Bogen vil sikkert med sin lette fortallestil finde laesere i ethvert bibliotek. 

Olga Bartholdy. 


Kirk, Hans. Skyggespil. Gyldendal. 166 s. 11.75. (99.4 K1i72ki). 

Med disse novellistiske barndomserindringer er Hans Kirk vendt tilbage tl de 
egne og mennesker, hvorover han skabte en af 20’ernes vasentligste, danske romaner, 
»Fiskerne«. Ien knap stil giver han enkle billeder af den modrene og faedrene familie, 
af storbonders kâr i Thy og af fattigdom og nojsomhed hos vestkystbefolkningen om- 
kring Harboor. Der er pietetsfolelse i skildringen af slagtens gamle, og der er sind 
og djervhed og egthed 1 fremstillingen af seregne almueskabner. Johs. V. Jensen og 


_ Martin A. Hansen bringes i erindring. En digter gor her fortiden og dens mennesker 


nerverende — ikke blot en fredens og arbejdets verden, men ogsâ en »sliddets, en 
nedens og en dedens verden«. Som en af ârets betydeligste danske boger mâ »Skygge- 
spil« vere selvskreven 1 alle biblioteker. P. D. 


Kier, Henning F. Dragor-lodser for 1802. Ill. af Mads Stage. Strube. 36 s. 8.50. 
(99.3). 
Denne nydeligt udstyrede lille tryksag behandler et meget snavert emne indenfor 
dansk sofarts historie, men hvor man i forvejen dyrker maritim (og personalhistorisk) 
litteratur, kan man mâske godt fâ glaede af den. Kj. H.-L. 


Montalvo, Sol de. Sol og mâne. Marquise de Montalvos merkverdige haendelser. 

Hasselbalch. 170 s. tvl. 1$.oo. (99.4 Mo 57.3 ma). 

Hakon Mielche modte i Paris en 34-ârig, billedskon mexicansk marquise, der for- 
talte ham sin livshistorie. Fodt og opvokset i luksus i en villaforstad til Paris mâtte 
hun med sin familie flygte syd pâ, da tyskerne i 1940 naermede sig byen. Efter et 
intermezzo ved Rivieraen nâede hun til sin moders hjemland, Mexico, hvor hun ved 
egen hjelp oparbejdede en forretning i kunstgenstande og desuden var ude for even- 
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tyrlige oplevelser. Efter krigens afslutning forte hun 1 flere âr en bitter kamp for at 
bevare sit gdelagte villahjem, som hun til sidst, ensom og desillusioneret, mâtte opgive. 
Den forkalede societypige lider ikke af selvmedlidenhed, hun er pâ hojde med sin 
skaebne og bliver sympatisk under modgangen. Hendes mange oplevelser er 1 Hakon 
Mielches humoristiske gengivelse blevet til spaendende underholdning. N.K. 


Nielsen, Frederik. J. P. Jacobsen. Digteren og mennesket. En litterer under- 
sogelse. Gad. 4or s. register. 25.00. (99.4 Ja 29 ni). 

Det er sjaeldent man finder sä leselig en doktordisputats som denne undersogelse 
af J. P. Jacobsens forfatterskab set som en afspejling af et bestemt grundtrak i for- 
fatterpersonligheden. J. P. J. karakteriseres som algolagniker, d. v. s. smertenyder iser 
1 erotisk betydning. Han er bange for Jivet og bliver i drommene. For denne these 
argumenteres med et udmarket biografisk afsnit vedfojet nogle hidtil utrykte breve 
og en gennemgang af forfatterskabet, hvor f. ex. novellen »Mogens« kun med noget 
besvar indpasses. Det er svart at lade sig overbevise af, at dette er den hele sandhed 
om J. P. J.s verk. Snarere vil den sâ livligt og naturligt skrevne bog animere til egne 
studier 1 dette overkommelige forfatterskab. Og anm. gad vide, om ikke dr. Fr. Niel- 
sen netop ville vere sardeles tilfreds med denne anvendelse af bogen udenfor specia- 
listernes kreds. M. [. 


Poulsen, P. Menneskeskabner i Salmebogen. De Unges Forl. 154 s., register. 

6.75. (99.3 Po 86.8 m). 

Forf. er prast og har tidligere udgivet en bog »Kendte Sange og deres Forfatteree 
og ievrigt i artikelform behandlet lignende emner. Disse godt og vel tyve smästykker 
drejer sig om kendte og navnlig mindre kendte salmeforfattere fra Salmebog for 
Kirke og Hjem og beretter kort om deres liv eller om de omstaendigheder, hvorunder 
en bestemt salme er blevet til. De vil blive last med pâskonnelse af jaeevne mennesker, 
der holder af vore salmer, men ikke kan magte tungere fremstillinger, ligesom bogen 
vil egne sig godt for unge. J.B. 


Rasmussen, A. H. TI havets vold. Bearbejdet udgave efter »Sea Fever« og »Tatt av 
havet« af Knud Andersen og forfatteren. Haase. 196 s. 11.75. (99.4 Ra 53.03ra). 

En dejlig mandfolke- og ungdomsbog, der vil gâ lige 1 bibliotekernes mange even- 
tyrlystne lasere (40.4!) — for sin spendings, sin humors og sin sunde mandigheds 
skyld — og som samtidig giver et levende og kulturhistorisk vardifuldt billede af 
slutningen af de store sejlskibes epoke. Forfatteren, der er af dansk-norsk oprindelse, 
blev fodt i 1883 og stak til sos kun fjorten âr gammel. Han forteller her kort, grejt 
og uimponeret om bâde solivets trylleri og hârdhed, om de strabadser og eventyr, 
en rask gut mâtte igennem »foran masten«. L.C. 


Ursin, Johannes. Holger Drachmann. Liv og Varker. Rosenkilde og Bagger. 

Bd. 1-2, register, ill. 17.so. (99.4 Dr 19 ur). 

Ursin traf Drachmann i sin pure ungdom og fattede sâ stor en sympati for digteren, 
at han gennem et helt liv har samlet stof til dette omfattende biografiske arbejde. Det 
er blevet en uvurderlig fundgrube af tildels forstehânds materiale, pietetsfuldt sat 1 
ramme af en forstâende beundrer. Her er optrykt digte, som ikke tidligere har varet 
tilgengelige, samlet personlige erindringer fra Drachmanns kreds, fremskaffet fakta 
som ikke har veret kendt for (sâledes fär vi endelig at vide, hvilke linjer af »Engelske 
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Socialister«, Vilhelmine har skrevet, hvilket hun selv senere havde glemt) og ikke 
mindst er der skabt en interessant baggrund gennem uddrag af pressens anmeldelser, 
der viser, hvordan Drachmann blev modtaget af sin samtid. Nâr Drachmanns lyrik 
fâr sin renessance, og der er tegn pâ, at det snart vil ske, sä vil hans lesere kunne 
stotte sig til en fremragende litteratur om digteren, og i den vil Ursins bog altid bevare 
en plads i forste reekke. — En lille praktisk indvending: det letter ikke brugen af bogen, 
at hvert bind har sit register. on 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 

Aabye, Karen. Det gyldne land. Hasselbalch. zor s. 12.50. (Aa17.sgy). 

Martine-bogerne har jo aldrig gjort noget videre troverdigt indtryk, rent realistisk 
set, og jo langere K. A. fjerner sig fra Vestjylland, jo mere romantisk eller — skal vi 
sige det rent ud? — jo mere kulort bliver hun desverfe. Her i dette fjerde bind er 
jordforbindelsen til den trods alt charmerende Martine helt kappet — vi horer udeluk- 
kende om hendes gevaldige son Janus og hans mere fortaenkte ven Thue og deres 
strabadser under vandringen mod vest gennem det farlige og vilde Amerika af 1848 
til det forjettede land Californien. Man indrommer stadig gerne fru Aabye mange 
gode egenskaber — fortellelyst, skriveevne, viden om mange ting — men overfor 
dette valdige sujet med dets hav af menneskelig lidelse og udholdenhed kommer 
hendes noget journalistiske pen tilkort. Prov endnu engang blot at sammenligne med 
Mobergs gedigne udvandrer-epos! Trods K. A.s store popularitet kan bibliotekerne 
vanskeligt forsvare at belaste kontoen med denne bog med dens meget afslorende, 
social-rcalistiske postkort-omslag. J. CL. 


Balslev, Ingrid. Det kan man ikke —. Naver. 131 s. 7.75. (Ba47.sde). 

Skal man tro forfatterinden, former livet sig for denne bogs unge, midlertidigt 
fattige arkitektfamilie med de uopdragne born og den rige familie som en kade af 
komiske situationer. Glimt af egte lune vil fâ den elskverdige leser til at mindes 
bogen som forngjelig underholdning. Den kritiske laser vil steerkt savne originalitet 
og finde den fortsatte kvikhed anstrengt og anstrengende. P.D. 


Bang, Herman. Udvalgte Fortallinger. Gyldendal. 4or s. 16.50. (Ba ss ud). 

Man burde hilse dette laenge savnede binds fremkomst med udelt begejstring og 
taknemlighed, for ved siden af »Tine« og »Ved vejen« er det fortellinger som »En 
dejlig dage, »Froken Caja« og »Pernille«, der giver Bang hans plads som levende klas- 
siker. Hvilket stilistisk vidunder af ironi og medfolelse, af smertefuld livsviden og 
galgenhumor er f. eks. ikke »En dejlig dag«! Bogen herer naturligt hjemme i ethvert 
bibliotek — og gamle, kassable exemplarer bor udskiftes. 

Men — lidt malurt er der i glaeden. Det forekommer i al fald mig, at den anonyme 
redaktor i sit udvalg har givet den vexcentriske« Bang lidt for megen plads fremfor 
skildreren af »de stille existenser« — og det er dog denne, der rorer vort hjerte mest i 
dag. Prisen er ogsâ uforholdsmassig hoj — til gengeld er det en virkelig fin idé at 
indlemme den dejlige lille roman »Sommergleder« i bindet. J. CL. 


Branner, H. C. (Red.) Gloder i morke. Tretten noveller af unge danske forfattere. 
Gyldendal. 176 s. 15.75. (86.1 Br26g). 
Forlagsmassigt er denne novelle-antologi nu med sin femte ârgang âbenbart blevet 
en institution, og gid den ogsâà mâ blive det i sâ mange biblioteker som muligt! For 
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er end alle historierne ikke lige gode, og vil mange jaevne, underholdningssogende 
länere end vrange pâ nesen ad de unge menneskers dystre serheder, rummer dog 
ogsá dette bind 1 al fald syv sâ gode og vardifulde noveller (af Carl Bang, Ester 
Nagel, Hans Lyngby-Jepsen, Knud Rasmussen, Hans Ditlev, Ove Bron- 
num og Finn Gerdes), at et indkob er bâde littereert og länermessigt berettiget. Og 
kan noget bibliotek egentlig lettere opfylde lidt af forpligtelsen overfor vor yngste 
hitteratur end ved anskaffelsen af denne ârbog ? jef 


Dons, Aage. —altid at sperge. Noveller. Gyldendal. 185 s. 11.75. (Do 74al). 

Hvor er det syn, at Dons — for at presse bogen op 1 det »rette« tykke format og 1 
den »rigtige« bogpris, formodentligt — har placeret syv noveller foran den lille roman 
»— altid at sporge«, der udgor de to trediedele af bogen. Hvor ville den have vundet 
ved at stà ene! 

Det kan lyde som en vranten og ubillig indvending, men forholdet kan vist desvarre 
fà stor udlânsmassig betydning. Af novellerne er nemlig kun de to egentlige historier, 
resten er halvprivate forfatter-betroelser, der kun altfor nemt kan fà de fleste biblio- 
tekslânere til at opgive bogen. 

Og sâ gâr de jo glip af den fremragende lille roman, en skildring af forholdet mor — 
son, af gamle kvinder af det gode, frederiksbergske borgerskab og af den kuldskeeres, 
den folsommes vanskeligheder ved at blive voksen og forstâ det vanskelige liv — sà 
suveren, sà nensom og dog samtidig skarp, som kun Dons blandt nutidens forfattere 
kan lave den. Sjeldent har han balanceret sâ elegant mellem folsomhed og bitter 
kynisme, mellem det smertefulde og det komisk ironiske. 

By-bibliotekerne bor selvfolgelig yde bogen fuld honnor, men jeg tror, sogne- 
bibliotekerne vil have storre glaede af at anskaffe den samtidig udsendte nye udgave af 
» Tro tjenerindes. J. Cl. 


Estvad, Leo. Floskeldyret. Gyldendal. 2ro s. 15.75. (Esorfl). 

Fantâsifuld, munter og poetisk fabel om bohemen Petrus von Ingelgliss’s jagt pá 
det fale floskeldyr, der smitter os alle med den forkroblede sandheds virus. Han fin- 
der dyret i sin egen barm og mâ erkende det som uundverligt — blot mâ det holdes 
1 ave. Under jagten sker markelige ting, og forfatteren udlader sig med elskvardig, 
samt 





men derfor ikke tandlos satire over moderne faeenomener i lyrik og malerkunst 
bevagelsen Moralsk oprustning, »De rene tankers broderskab«, hvis leder, dr. Popkok, 
har sit hyr med floskeldyret. En kultiveret og vittig bog, en velkommen forogelse af 
det fabulerende indslag 1 ny dansk litteratur. Pm 


Gandrup, Richardt. Morket. 2. opl. Gyldendal. 207 s. 12.75. (Ga 54 mo). 

Jysk almueskildring, der forteller om en snes âr af en fattig landsbydrengs liv fra 
barndommen, indtil en kerlighedsskuffelse gor ham til forbryder. Fremstillingen er 
noget tor og lidt gammeldags i sin tunge ro, men forfatteren soger indtrengende og 
redeligt at klargore den sjelelige baggrund for hovedpersonens udvikling. Ogsà 
bogens ovrige personer er skildret med troverdighed. 

Det mâ pâskonnes, at denne roman genudsendes (den udkom forste gang i 1917). 
Den skulle i kraft af sit miljo og sin bevaegede handling have gode chancer for at fâ 


et bredt publikum 1 tale. A.E.K. 
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Gejlager, A. J. Borgsmedens son. Jesp. & Pio. 218 s. 9.75. (Ge s1 bo). 

Vi befinder os blandt brave folk i denne roman fra reformationstiden. Peder Clausen 
Borgsmed er en opvakt händverkerson, som frekventerer Morten Borups latinskole 
i Aarhus, drager som student til Rostock, hvor han slutter venskab med Hans Tausen, 
og vender sluttelig tilbage til Horsens som tilhaenger af Wittenberg-katteren og gor 
sit til reformationens sejr. En hjerterorende kerlighedshistorie setter kulor páâ det 
hele. Begivenhederne er vel fremstillet i storre hyggelighed og med farre nuancer, 
end virkeligheden kan svare til, men man bibringes en del oplysning om peblinge- og 
studenterliv og om reformationens baggrund og gennembrud. En upretentios, folke- 
lig bog, en forsvarlig anskaftelse. P. D. 


Hareng, Alexis (Pseud.). En Aften 1 Kolera-Aaret. Carit Andersen. 168 s. 

12.75. (Ha7s.7af). 

Man har beklaget det rore, der er rejst om denne bog pâ grund af mystifikationen 
med pseudonymet, og onsket, at bogen kunne stâ og falde med sine egne fortjenester. 
Og det kan ikke nagtes, at den har sâdanne. Den er sâre underholdende, navnlig hvis 
man har en smule sans for det snorklede og patinerede 1 fortellemâden og komposi- 
tionen, hvor novellerne ligger inden 1 hinanden som kinesiske asker; konversationen 
er ofte bäâde sikker og spirituel. Men helt se bort fra det med pseudonymet kan man 
ikke, sâsom bogen er en pastiche i anden potens, til tider nermer den sig en naergâende 


parod.. 
P. S. Skulle nogen tro, at jeg er forfatter til bogen, vil jeg dertil blot bemerke, at 
jeg aldrig ville finde pâ at skrive »llliaden« med dobbelt 1. Gab 


Herdal, Harald. Jammersminde. En psykologisk roman. Gyldendal. 263 s. 

17.75. (He 75.3 ja). 

Man undres over, at Herdal har villet plage sig selv med at skrive denne fortsattelse 
af »Skyede sommerdage« fra sidste âr (se BV, 1953, s. 58). Den er totalt uinspireret og 
fojer intet til i det billede, Herdal har dannet sig af de socialdemokratiske og kommuni- 
stiske ledere som levebrodspolitikere, der har forrâdt arbejdernes sag — bortset fra 
udpenslingen af et enkelt, ondskabsfuldt portret. De spinkle, positive trek forsvinder 
1 massiv negativitet. Titlen er en boomerang, bogens karakteristik i eet ord. P.D. 


Jacobsen, H. P. De blodige gerninger. Fremad. 283 s. 14.75. (Ja 28.4 bl). 

Bogen er en fortsettelse af »Odelaeggeren gâr forbi«. Den handler om Absalons 
opror mod kong David. Der er lagt vegt pâ at skildre, hvordan den gamle David — 
dodtrat af eget og andres magtmisbrug — ustandselig bojer af for Absalon for at give 
denne stadig nye chancer for at vise blot det mindste tegn pâ, at han er mindre magtsyg, 
end faderen var i hans alder. — Da det ikke sker, synes David, at hele hans liv er for- 
spildt. Det er en god, lidt tungt lest, historisk roman med mening 1. D.J. 


Keller, Keith. En tur langs stranden. Fortellinger fra det fjerne Osten. Borgen. 

157 Ss. 9.75. (Ke41.7tu). 

Nogle af novellerne kan uden videre laeses som parodier pâ amerikansk hârdkogt 
litteratur. Dertil kommer sâdanne ejendommelige billeder og sammenligninger, som 
gymnasiaster kan vere glade over at finde pâ til deres fristile. — Man har lige et par 
gange for meget last om disse sejge, ploresentimentale rekorderotikere, som er Kellers 
litteraturhelte. D.J. 
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Lembourn, Hans Jorgen. Se dig ikke tilbage. Westermann. 188 s. 9.75. (Le 

S2sC). 

En mand, der 1 april 1945 skal fore en flygtningetransport til Sverige, kommer ud 
for den usandsynlighed, at flygtningene er mennesker, der har haft afgorende betyd- 
ning i hans tidligere liv, og indholdet bliver derved en raekke »tilbageblik«. Men det 
verdifuldeste i bogen er skildringen af selve transporten, noget der for fâ âr siden 
var et stykke hverdag for nogle, og som vi har godt af at blive mindet om. Boge: 
rummer sà »sterke« optrin, at den vil chokere ikke lasevante länere. C.S.T. 


Lyngby-Jepsen, Hans. Haabet og andre noveller. Gyldendal. 160 s. 14.75. 

(Ly ssh). 

Man har den unge forfatter 1 interesseret og forventningsfuld erindring fra romance: 
som »Den blinde vej« (1945) og »Red jord« (1949), og dette bind psykologiske 
noveller (hvoraf flere huskes fra radioen eller den ârlige Gyldendal-antologi) bekrefter 
forhâbningerne. Uden at vere nogen ligefrem popular bog byder disse fortallinger — 
om afsporede nutidsmennesker (»Savne) eller forhutlede samfundsudskud (»Haabet«) — 
pâ sâ klog og dybtborende sjalelig viden og sâ sikker stilistisk kunnen, at bogen bor 
stâ parat i alle storre biblioteker til de gode lânere. H. L. J. horer til de bedste blandt 
de yngste. J. Cl. 


Methling, Finn. Ukendte menneske. En tragisk komedie. Stig Vendelker. 

99 s. 12.50. (Me 74 uk). 

Godt at denne utvivlsomme teaterfiasko er blevet udsendt som bog. Den vil gore det 
muligt for alle interesserede landet over, der onsker at folge den unge litteratur, at 
danne sig en mening om denne moderne Kaspar Hauser-version, dette harlekin-spil 
om meningen og mâlet med det ukendte menneske. Og forstâr man end, at en mangel- 
fuld udforelse kunne faelde dette vanskelige spil, sâ rummer det dog en sä charmerende 
blanding af M.s bedste egenskaber, hans naivt sporgende, filosofiske poesi og hans 


legende humor, at lesningen nok er ulejligheden verd. met 


Mouritsen, Aage. Den gamle molle pâ Mols. Efter Saga studios store danske 

folkekomedie. Carit Andersen. 166 s. 6.75. 

Med oplysningen om, at bogen er skrevet over en dansk filmkomedie, er dens 
niveau angivet. Der er godt med dansk idyl og rorstromske folelser og landsbyintriger 
1 historien, hvis hovedperson er en ung pige med tre uegte facdre, hvoraf den ene 
sluttelig befindes at vere den rigtige. Hvilket har betydning 1 en forlovelsesaffare. 
Hvis ordet pladder kan tolereres i en anmelders ordforrâd vil jeg tage det frem her. 
Hvis ikke, mâ jeg nojes med at konstatere, at bogen er pivende falsk fra ende til anden. 


P.D. 


Petersen, Bang. I faedrenes spor. Hirschsprung. 204 s. 8.75. (Pe61.71f). 
Forfatteren skrev sidste âr en roman, »Slaegt skal folge« (se BV, 1952, 464). I âr 
handler hans bog om en husmandsson, der bliver gift med en proprieterdatter og mä 
doje med en uhândtérlig svigermor, en ubehagelig tyveriaffere og forskelligt andet, 
for han og hun kan se fremtiden lykkeligt 1 mode. Man havde gerne sagt noget pent 
om bogen, for forfatteren kender sit milieu og skriver med sympatisk redelighed. 
Men udtalelsen fra sidste âr mâ stâ ved magt: sprog og karaktertegning er sâ ube- 
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hjelpsom, og handlingen, iser 1 slutningen, sà groft usandsynlig, at anskaffelse ikke 
kan anbefales. P. D. 


Petersen, Nis. Stynede popler. Noveller. 4. [forogede] udg. Gyldendal. 119 s. 
10.75. (Pe77sty). 
[ denne udgave er digtene taget ud, idet de er blevet optaget i Samlede digte (1949). 
[ stedet er der anbragt tre noveller: Pigen Wilhelm, Den fortabte san og Minusvari- 
anten og den spotske dame. Disse ligger i trâd med Nis Petersens noveller iovrigt og 
har ikke nogen sâdan betydning, at denne udgave af novellerne er en nedvendig an- 
skaffelse, hvis man har den gamle. P.D. 


Rostboll, Erik. — og hanen galede anden gang. Gyldendal. 164 s. 12.75. (Ro 

89.3 0g). 

Her er for en gangs skyld forsoget lykkedes: at skrive en god roman med en positiv 
religigs-moralsk tendens. Ikke een gang forfalder forfatteren til den direkte pradike- 
tone eller sentimentale karaktertegning, som skemmer sâ mange velmente forsog i 
den opbyggelige genre. Handlingen er koncentreret om en enkelt dag, hvor hoved- 
personen, en beromt forfatter, modtager en hederspris, mens familjen forbereder fest 
1 hans hjem. Men Frederik Strange er midt i en personlig krise og flygter fra hejtidelig- 
hed og familjefest bort i gaderne forfulgt af onde minder: under en tidligere retssag 
er han blevet frikendt for at have myrdet sin hustru, men i et veldigt indre opgor 
bliver det ham nu klart, at han i sjelelig forstand har drebt hende. Her belyses meget 
levende temaet om kunstnerens forhold til virkeligheden: uansvarlig tilskuer eller 
forpligtet medmenneske. Bogen munder ud i en positiv af klaring, som — man vere 
for eller imod dens karakter — ikke undgâr at gribe sterkt. Skildringen af hoved- 
personen, hans egteskab og indre krise, er langt det bedste i bogen. Blandt dens mangler 
er en stedvis hektisk og uklar sprogtone, familjemedlemmerne virker ingenlunde altid 
levende og den symbolske betydning, der tillegges dem, forekommer anstrengt, 
ligesom dialogen hist og her bliver for abrupt. Men nâr disse indvendinger er gjort, 
mâ man tilfoje, at den debuterende forfatter giver meget store lefter. P. B. 


Skovmoes, Peder Hansen. Det Liv vi lever. Roman. Hagerup. 200 s. 9.75. 

(Sk72.1d). 

Sulfaerdig, folkelig roman, der ud fra et kristeligt grundsyn skildrer et egteskabs 
forlis. Aase bliver gift med landmandssennen Knud, der er lidt af en digterspire, men 
som til hendes skuffelse ikke bliver digter, men aktiv politiker og folketingsmand, en 
iovrigt ikke psykologisk begrundet kovending. Hun indleder forhold til en lage, og 
Knud og hun mâ skilles. Han gifter sig omsider igen, med en ungdomsveninde, som 
forst indvilger (principper !), efter at Aase er dod. Der er en rakke trovaerdigt skildrede 
bipersoner, men hovedpersonerne er lidt lose i det. Problemstillingen har den skaev- 
hed, at forf. ikke ser den udadvendte mands vasentlige del af skylden for skilsmissen, 
ligesom der i slutningen forekommer en for en udenforstâende ubegribelig sammen- 
blanding af kristelige grundsetninger og praktiske hensyn. Men bogen er ikke pâ- 
gâende moraliserende og kan akcepteres for sin jaevne menneskeligheds skyld. P. D. 


Thomsen, Knud H. Historien om Martin. Hagerup. 322 s. 17.50. (Th63.84hi). 
Knud H. Thomsens forste bog, »Som himlens fugle« (se BV, 1952, 411), var en solid 
prestation. Et godt stof, fastholdt med sikker hând. Det eneste, den foreliggende bog 
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har tilfelles med den, er de gode naturskildringer, dennegang fra Aalborg-egnen. 
Ellers er den en skuffelse, en langt udspunden historie om en ung provinsjournalists 
forhold til to kvinder. Han er en ret utâlelig, fortankt og selvsufficient person, der 
omgiver sig med en glorie af tidligt erhvervet livsvisdom. Laseren finder det lidt 
anmassende af ham at fungere 1 rollen som universets centrum, og 322 sider er i hvert 
fald for meget. P.D. 


Witness, Johannes (Pseudonym). Hjemrejsen. Lohse. 164 s. 9.00. (Wi93.8hj). 
Ifolge forlaget er forfatternavnet et pseudonym for en missioner, der har virket 
20 âr i Nordkina. Fortallingen handler om to unge mand, der har gâet 1 en kristen 
skole 1 den store by, men da skolen ved kommunisternes sejr i byen forhindres i at 
fortsette som kristen skole, beslutter de at vende hjem til deres foraldre i landsbyen. 
Vi horer om deres og den kristne menigheds skabne 1 denne landsby under det kom- 
munistiske styre, om hvordan staten overtager alle private virksomheder og derved 
draeber initiativet, om hvordan almindelig fattigdom breder sig og det lille samfund 
oploses gennem teoretisk frivillig, i realiteten tvungen forflyttelse til andre arbejds- 
steder og om ungdommens härdhandede opdragelse i de kommunistiske leerdomme. 
Saerlig det sidste er sä rystende, at man onsker, det kunne afvises som ondsindet propa- 
ganda. Men bláojethed er nappe pâ sin plads, og kobstadbiblioteker bor anskaffe 
bogen. J.B. 


LYRIK 
Brandt, Jorgen Gustava. Tjorneengen. Wivel. 12s s. 9.75. (Br2s.sstj). 
Forfatteren er lidt mindre dunkel end tidligere; hans nodder er blevet lidt mere 
tyndskallede, men karnerne er ikke blevet storre af den grund. Hist og her er der en 
hlle ungdommelig stemning, som man tager for gode varer, men det meste gor ct 
forstemmende indtryk af ren konstruktion. ke Bh 


Hansen, Martin N. IT mit Herred til Hest. Et Bundt nye Digte og Viser. Odense. 
Nyt Bogforlag. 79 s. ill. 7.so. (86.7 Ha63.82 im). 
Disse digte 1 alsisk mâl spender fra ren lyrik til folkelig humor. Samlingen rummer 
fine bibelske parafraser og en oversettelse af Karlfeldt. Folkesprogets poetiske ydeevne 
udnyttes fuldt i M.N. H.s sikre og folsomme kunst. CSL 


Heltberg, Grethe. Portret af en pige. Digte. 3. opl. Gyldendal. 79 s. 8.75. (He 
$7.93 po). 

Lesningen af denne nyudgave bekrefter forsteindtrykket af et umiddelbart og ind- 
tagende talent, men man opdager tillige, at forfatterskabets farer lader sig forudse 
allerede her. Hun skriver, at hun har valgt sonetformen, fordi hendes lyrik tranger til 
dressur — folk, der har provet, ved at sonetten netop for digtere af G. H.s type er den 
verste fristelse til at lade versene stromme ganske uhaemmet. Formen giver sig selv, 
og rim er billigere end tanker. GC. 3}. 


N yholm, Jens. Portal til Amerika. Borgen. 78 s. 9.75. (Ny 56.8 po). 

Frisk skrevne urimede digte, der synes at have fanget mange pracise indtryk. For- 
melt ligger de klods op ad Whitman og Sandburg. De store amerikaneres altfavnende 
medmenneskelighed har et ekko i disse vers, hvor man blot overalt aner forbillederne 
for tydeligt. (Forf. er chefen for Northwestern University Libraries, Evanstone). 


C.S.J. 
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Södergran, Edith. Digte. (Overs.: Jens Lund Andersen og Hagmund Hansen). 

Hasselbalch. 56 s. 3.75. (Lyriker-Bibliotek, 16). (Sö 26.6 di). 

Skulle dette vere nedvendigt? At Södergran er en reprasentativ og personligt 
faengslende lyriker, behover ikke understreges, og den rimfri form muliggoer en helt 
meningstro oversattelse, uden at der gves vold pâ teksten af hensyn til formen. Over- 
setterne har gjort deres arbejde fint og forstâende. Men Södergrans lasere turde vere 
sâ fremskredne, at det svenske sprog ikke vil vere en uoverstigelig vanskelighed for 
dem. nk A 


Tranberg, Mogens. Krympefri lyrik. Arne Frost-Hansen. 46 s. 9.50. 

Det er voriginalt« at trykke en bog, sâ den skal laeses bagfra, selv om det er gjort for, 
og at forsyne den med en plat titel, men at fylde bogen fra side 46 til side 1 med de 
mest udträdte banaliteter og sä fâ folk til at tro, at man er en slags digter — nej den 
gâr inte, Tranberg. C.S. J. 


OVERSZTTELSER 
Asch, Schalom (pol. jsd. am.). Moses. Oversat fra amerikansk af Knud Bruun- 

Rasmussen og Eva Mortensen. Haase. 382 s. 19.75. (As25m). 

Den spaendende og gribende historie om Moses’ opvakst som egyptisk prins, hans 
mede med sit folk og sit folks gud og hans manddomsgerning som folkets befrier og 
forer, er jo velkendt fra Det gamle testamente — og det kan selvfolgelig diskuteres, 
om den kan fortelles bedre end dér (knappere kan det i al fald ikke gores!). Men 
derfor er det unagtelig alligevel fangslende for alle os mindre fantasi-begavede at 
mode den pâny i en fremragende historiefortellers gengivelse, en genfortelling, der 
udfylder den gammeltestamentligt nogne fabel med en rigdom af levende og interes- 
sante detaljer, der vidner om en umâdelig, men aldrig tyngende arkeologisk viden. — 


Jeg tror, bibliotekerne vil fâ glaede af denne bog. Ka. 


Baum, Vicki (am.). Angelina. Overs. af Erik Freiesleben efter „Danger from deer. 

Westermann. 228 s. 9.75. (Ba87an). 

Romanen om Angelina, en amerikansk pige og hendes egteskab med en ostrigsk 
violinvirtuos foregâr i Amerika og Europa omkring ârhundredskiftet. Den har ikke 
noget andet formâl end at adsprede, og det gor den hverken verre eller bedre end sâ 
mange andre af slagsen. A.E.K. 


Brandel, Marc (am). Syv med posten. Overs. efter »The choice« af Ole Storm. 

Naver. 206 s. 10.75. (Br 18.7sy). 

Handlingen i denne New York-roman bestâr i reaktionerne pàâ et forhutlet individs 
truselsbreve til syv tilfaeldige personer. Den unge forfatter har prasteret et perfektibelt 
stykke arbejde: her er spending, en klar disposition, tempo, humor, satire og ironi. 
Dertil er bogens vegtfylde ganske antagelig — 1 kraft af satiriske strejflys over ameri- 
kansk mentalitet (med velgorende ironi overfor europeisk kritik) og iser pâ grund 
af undsigelsen af den intellektuelle type, som ser og registrerer alle problemer men 
omhyggeligt holder sin egen person udenfor — som ser, at der er et valg, men nagter 
at tage et standpunkt i livets konflikter. Marc Brandel er som det andet nye hâb 1 
amerikansk litteratur, J. D. Salinger, et sympatisk bekendtskab. P. D. 
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Corsari, Willy (holl.). En ekspres standsede. Overs. efter »En ekspress stoptee 
af Hedda Lovland. Grafisk forlag. 203 s. 9.75. (Co76ek). 
Der ses ingen grund for bibliotekerne til at anskaffe denne kriminalroman, der ikke 
hever sig over det jevnt gode. A.E.K. 





Doolaard, A. den (holl.). Digerne brister. Oversat efter „Het verjaagde water« af 

Clara Hammerich. Hirschsprung. 388 s. 13.50. (Do 75.7di). 

Den sydhollandske g Walcherens skabne fra efterâret 1944, da dens diger bombes, 
indtil forâret 1946, da det sidste vand pumpes bort fra gens marker. Forfatteren má 
kende meget til digebygning, og han forstâr at skildre arbejdernes, gboernes, entrepre- 
ngrernes og ingeniorernes kamp for at lukke bruddene pâ en mâde, sâ enhver mâ fole 
sig interesseret, om man sâ aldrig for i sit liv har set et dige. — Det er fantastisk, hvor 
megen dramatik forfatteren kan afvinde et opbygningsarbejde ved kun at skildre 
selve arbejdet — uden symbolik, uden unedig filosoferen. Det er gjort, sâ det má 
kunne tiltale alle lasere. D.J. 


Ferber, Edna (am.). Giganten. Overs. af Elsa Gress efter »Giant«. Gyldendal. 310 s. 

18.00. (Fe63.3 gi). 

Hvem skulle nu have tankt sig, at ogsâ Edna Ferber er blevet et offer for cowboy- 
manien. Man ryster lidt pâ hovedet, men snart er man med henrykkelse opslugt af 
denne grandiose underholdningsroman fra Texas. Man oplever med den unge Virginia- 
pige, der som nygift drager ind pâ en kaeemperanch, modet med det aeventyrlige land 
og over en 20 ârig periode dets forvandling fra en stat af kvagavlere til et af verdens 
rigeste oliefelter. Her er alt hvad hjertet kan begere af romaneffekter (ogsâ de billigste), 
men de er af den drevne forfatterinde anvendt pâ en sâ fuldendt mâde, at man over- 


giver sig pâ nâde og unâde. A.E. K. 


Földes, Jolán (ung.). Elskovs april. Overs. efter »Prelude to Loves af Grete og 

Gunnar Juel Jorgensen. Grafisk Forlag. 238 s. 9.75. (Fö s6el). 

Den halvvoksne skolepige, Ria, starter en dagbog, hvori hun samler oplysninger 
om sin nys afdsde mors liv med den hensigt at benytte det indsamlede stof i en roman 
— hun vil nemlig vere forfatterinde! Det gâr livligt og ubesvaret, hun forstâr ikke sâ 
forferdelig meget, men udstyrer moderen med en yderst romantisk skabne, der dog 
brister som en sabeboble. Det gor ogsâ forfatterdrommene; men forinden er vi pâ 
en let og fornojelig mâde blevet underholdt om oplevelser og problemer i et skole- 
pigesind. Overfladisk og uskadelig. P. B. 


Grant, Joan (eng.). — og Moses blev fgdt. Overs. efter »So Moses was born« af 

Inger Bronnum. Samleren. 238 s. 11.75. (Gr 27.30 0g). 

Med denne roman, der foregiver at vere en samtidsberetning, skrevet af en bror 
til kong Ramses Il af Zgypten, er forfatterinden vendt tilbage til en kulturkreds, 
som hun med stort held har behandlet i „Den vingede Farao« (der dog i tid ligger langt 
for denne bog). Om kulissernes egthed mâ egyptologer damme, vi andre kan glede 
os over en bâde spaendende og tankevaekkende roman, der foruden indblikket i ct 
meget interessant milj presenterer os for en rekke kongelige og andre mennesker, 
hvis glaeder og sorger, visdom og ondskab er meget levende og klogt fremstillet. 
Anbefales. P. B. 
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Hauge, Alfred (no.). Familien paa Sjotun. Overs. af Erik Bertelsen efter »Tun- 
treet blor«. De unges Forlag. 216 s. 8.so. (Hagr.4fa). 

Fortelling om en ung bondedreng, hvis far setter gârden over styr og mâ vandre i 
faengsel. Drengen modnes under de vanskeligheder, der moder familien, og under 
pâvirkning af sin mor vinder han et personligt kristent standpunkt. Skildringen af 
hovedpersonen er troverdig og anskuelig, de gvrige personer stâr svagere i billedet. 
Pâ et jaevnt plan er det en tiltalende og erlig bog. En fortsettelse kan ventes. 

A.E. K. 


Hutchins, Maude (am.). Noel. Overs. af Soffy Topsee efter vA diary of lover. 

Westermann. 125 s. 8.75. (Hu 84 no). 

Bogen er — i dagbogsform — en ung piges skildring af overgangsârene, derefter 
af hendes ophold nogle âr pâ et sanatorium, hvorfra hun helbredet vender hjem og 
gifter sig med sin barndomsven. »Der er nappe nogensinde skrevet sâ âbenhjertigt 
om pubertetsalderens tanker, dromme og anelser som i denne bog.« Denne udtalelse 
fra bogens omslag er sandsynligvis rigtig, men nâr det dernast konstateres, at »denne 
âbenhjertige bog er gennemsyret af erotik, men den virker ikke chokerende«, mâ der 
protesteres, for chokere vil den afgjort, og den mâ ved sin âbenhjertighed anses for 
uegnet som biblioteksbog. Men hertil kommer at dens monomane kredsen om seksu- 
elle forestillinger bringer den ud i det parodiske ligesom dens altfor voksne reflek- 
sioner over et kompliceret tanke- og falelsesliv virker drabende pâ illusionen om, at 
det er en ganske ung pige, der forer pennen. A.E. K. 


Isaksson, Ulla (sv). Kvindehuset. Overs. af Ebba Torstenson efter »K vinnohuset«. 

Branner & Korch. 236 s. 12.50. (Is 17 kv). 

Tung og bitter er bogen, og voldsomme begivenheder: mord og selvmord ud- 
spilles bag kvindehusets respektable facade. Ulla Isaksson ejer en dyb fortrolighed 
med kvindepsyke og en skarp iagttagelsesevne, som kommer til udfoldelse i en raekke 
billeder af kvindeskabner i et kollektivhus. Hun har dog kun sans for billedets skygge- 
sider, og man bebrejder hende den ensidighed, hvormed hun beskeftiger sig med 
sine personers seksuelle problemer, men nâr dette er sagt, mâ det tilfgjes, at man sken- 
ker hendes ord om de ensomme og skuffede den storste opmarksomhed. A.E.K. 


Jacob, Naomi (eng.). Hjertets eftersommer. Overs. efter »A Late Lark Singinge 
af Christen Fribert. Erichsen. 244 s. 13.75. (Ja2ohj). 

Miljget er et fattigt hedesogn og en dyster fabriksby i England i anden halvdel af 
forrige ârhundrede. Vi oplever en ung vaverskes egteskab med en landmand, hvis 
sygelige gerrighed og brutalitet hurtigt odelegger forholdet mellem dem. Der er en 
interessant skildring af hendes behov for lesning og uddannelse og hendes forsog pâ 
at tilfredsstille det, hvad der betragtes som katteri, og der er realistiske glimt af fattig- 
dom, sult, sygdom og ândeligt morke. Menneskeskildringen er jevn. Desverre er 
der heftet en happy-end pâ, som virker usandsynlig, men som sikkert vil skaffe bogen 
mange lasere. P. B. 


Karmel, Ilona (am.). Foran livets der. Overs. af Ragna Palmér efter »Stephanias. 
Aschehoug. 308 s. 14.50. (Ka 7o.rfo). 
Romanen skildrer tre kvinders ârelange ophold pâ et stockholmsk hospital, og den 
giver uden forloren romantik et godt indtryk af hospitalsatmosfaeren og dens indvirk- 
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ning pâ disse tre. Tillige viser den fornuftige synspunkter m. h. t. sporgsmâlet om 
kroblinges og kronisk syges stilling i samfundet. Man anbefaler den gerne, iszer «il 
leegeromanernes store publikum. Den er lovlig bred. A.E.K. 


Killilea, Maria (am.). Karen. Overs. af Else Kornerup efter »Karen«. Jesp. & Pi 

224 S. 10.75. (K144.4ka). 

En mor har i denne fordringslose bog fortalt om sin lille datter Karen, som cr 
spastiker. Beretningen folger Karen i hendes 12—13 fgrste leveâr og skildrer den kamp, 
som barnet selv, foraeldrene og forgvrigt hele familien med legers og terapeuter: 
hjelp forer for at overvinde de verste af sygdommens folger. Tillige horer man on 
hjelpearbejdet for spastikere, som Karens mor organiserer. Bogens lidt hojrostede 
optimisme virker undertiden pâtaget og lidt irriterende, men den kalder pâ med- 
folelse med disse härdt ramte syge, og det er umuligt ikke at blive grebet af beundring 
for den keerlighed, endelose tâlmodighed og energi, som her lagges for dagen og som 
forer til forbavsende resultater. A.E.K. 


Lamb, Charles, og Mary Lamb (eng.). Shakespeare. Oversat (efter »The Talcs 
from Shakespeare) af Johanne Kastor Hansen. Ill. af Svend Johansen. A. W. Hen- 
ningsens bogtrykkeri. (Borch’s forlag i kommission). 227 s. ill. 1$.so. (La3s.2sh). 
Det tragiske soskendepar Mary og Charles Lamb (han er gâet over i den engelske 

hitteraturhistorie med sine dejlige »Essays of Elia«) udsendte i 1807 denne bog med 

dens novellistiske genfortellinger af elleve af Shakespeare’s beromteste tragedier og 
komedier — med den udmarkede paedagogiske hensigt at indfgre den opvoksende 
slegt 1 mesterens mangfoldige fantasi-verden. Nu har et bogtrykkeri udsendt den, 
vistnok for forste gang pâ dansk, i et meget smukt udstyr, og det er en god mâde at 
fejre et forretnings-jubileum pâ. For bogen henvender sig stadig til mange lasere, der 

vil faengsles af fortaellingernes friske fantasi og enkle spanding. — Ikke mindst pa 

ungdomshylderne vil den gore god fyldest. J. CL. 


Lin Yutang (kin). Fortellinger fra det gamle Kina. Genfortalt af Lin Yutang. 
Overs. efter »Famous Chinese Short Stories« af Svend Kragh-Jacobsen. Hirsch- 
sprung. 240 S. 12.50. (88.85 Li7o.sf). 

Den engelske original indeholder tyve fortellinger, naerverende danske udvalg 
kun elleve; men det er heldigvis de bedste, der er kommet med. Her er f. eks. historien 
om »Jade-Gudinden« med det saerdeles aktuelle motiv: skal en kunstner prisgive sin 
kunst for at skjule sin identitet, eller skal han lade sin kunst robe sig? Man bemerker 
endvidere novellen »Det vestlige kammer«, hvis meget mere poetiske dramatisering 
tidligere er oversat til engelsk, og man hefter sig ved to forteellinger af Pu Sung-Ling, 
en forfatter, som i 1937 blev introduceret i Danmark af Kurt Wulff. Lin gennemgär 
i et forord den folkelige fortellings historie i Kina og gor rede for de friheder, han har 
taget sig under oversettelsen. Da det i de fleste tilfaelde drejer sig om overleverede 
beretninger, forekommer det rimeligt, at han forsvarer sig med at spille historic- 
fortallerens klassiske rolle. Nâr man, hvor det har kunnet lade sig gore, sammenligner 
hans versioner med andre europeisksprogede oversattelser foretaget af kendte sino- 
loger, ses det, at indholdet i det vasentlige er daekket, men at sprogtonen har fâet en 
kraftig makeup med europeisk-amerikansk kosmetik. P. B. 
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Martinson, Moa (sv.). Du er den eneste. Oversat efter „Du är den enda« af Hag- 
mund Hansen. Fremad. 228 s. 11.75. (Ma 76.3 du). 

Denne roman er en direkte fortsettelse af »Den usynlige elsker«. Den fortaller om 
Betty, der kom alt for tidligt og hovedkulds ind i et egteskab. Mandens solderier 
tvinger hende til at tjene penge for at klare dagen og vejen ved at sy og salge kaffe 
til skovarbejderne. Denne 2. del af romanen handler om, hvordan hun arbejder sig 
fri af de dagdromme, som for var hendes tilflugt i en gladelos tilvarelse. 
tager hun for alvor kampen op med virkeligheden. 

Moa Martinsons betydning for danske folkebiblioteker er uvurderlig. Hun lases af 
alle, treenede som utranede lesere, og de personer, hun befolker sine boger med, er 
levende mennesker, hvis problemer kommer os ved. D.J. 


Derefter 


MeCullers, Carson (am.). Balladen om den bedrovelige café. Overs. efter 
„The ballad of the sad café« af Ole Storm. Gyldendal. 143 s. 6.so. (Gyldendals nye 
serie). (Ma 1s.r ba). 

Et grundtema hos Carson McCullers er sjaelens ensomhed og menneskets lengsel 
efter kerlighed. Hun skrev sin store debutroman »Hjertet er en ensom vandrer« her- 
over og har siden varieret temaet i flere boger, sidst i den lille roman, der udgor hoved- 
parten af denne bog og har givet den sin titel. En dybtgâende menneskekundskab, en 
serpraeget stemningsskabende evne og en vis forkarlighed for det bizarre er blandt 
de ting, der gor hendes boger til faeengslende lesning. Sâledes ogsâ denne suggestive 
skildring af et stivsindet fruentimmer i en udork af en provinsby og hendes ligesâ over- 
raskende som häblose fortryllelse af en pukkelrygget dvarg, der for en tid bliver byens 
sociale midtpunkt. Da han forlader hende, forstener hun og gror til i isolation. McCul- 
lers har med denne bog, der desuden rummer fire smâ noveller, haft et afgorende 
gennembrud og har frigjort sig for en manierethed, der prager dele af moderne 
amerikansk litteratur. P.D. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 
(1953). 


Afa Frimarkekatalog. Europa 1954. Aarhus Frimarkehandel. 1120 s. 16.00. 

Benzon, R. Retskrivnings- og fremmedordbog. Med grammatiske regler og vink. 
12. opl. ved Jorgen Glahder. Gyldendal. 115 s. 2.75. 

Danmarks blad- og bogverden. 3. udg. Politikens forl. 198 s. ill. s.oo 

Grandjean, Louis E. Frisk mod, Antonius. Mentalhygiejniske forsog. Host. 72 s. 6.00. 

Gronbjerg, C. N. 7 Terransports- og orienteringskonkurrencer. Nyt nord. Forl. 
136 s. ill 9.75. 

Hosts lommeparlorer: 
White, James R. Danish made easy. 64 s. 4.00. 

— -_— Danois sans peine. 64 Ss. 4.00. 

Dänisch ohne Mühe. 64 s. 4.00 

Jacobsen, Ejnar, og Carl Willum Hansen. Sang og spil. 1. samling af sange for lige 
stemmer med og uden instrumentledsagelse. Gjellerup. 144 s. 9.75. 2. samling af 
sange for blandet kor og mandskor med og uden instrumentledsagelse. Gjellerup. 
I6O S. 10.75. 


Samleren. 72 s. ill. 375. (Kort & godt). 
Vennernes Samfund. 163 s. 6.50. (rt. opl. 1941, se B. V. 1941, s. 336). 

Malenkov, G. M. Pâ kendsgerningernes grund. Tale i overste sovjet august 1953. 
Tiden. 46 s. 1.00. 
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Salmonsen, Blom. Den signede dag. Gad. 8.50. 
Skovgaard-Petersen, C. De egte livsverdier. Lohse. 98 s. 5.00. 
Statsradiofoniens sprogundervisning: 
Koefoed, Oleg. La France au micro. Schultz. 80 s. ill. 2.75. 
Moe, H. Die so Lektionen. Schultz. 160 s. ill. 4.00. 
Strömberg, Edv. Latin for alle. 2. udg. Berlingske. 143 s. 7.50. 


BEMZARKELSESVZARDIGE NYOPTRYK 


Ditlevsen, Tove. Barndommens Gade. Hasselbalch. 180 s. 9.75. 

Etlar, Carit. Gjengehevdingen. Samleren. 288 s. 3.00. 
— — _ Dronningens Vagtmester. Samleren. 192 s. 3.00. (Samlerens Perle- 
boger). 

Hamsun, Knut. Pan. Gyldendal. 17o s. 6.so. (Gyldendals Nye Serie). 

Hansen, Martin A. Lykkelige Kristoffer. 4. opl. Gyldendal. 254 s. 16.00. (Se B. V. 
I94S, S. III). 

Knudsen, Jakob. Fremskridt. Gyldendal. 217 s. 13.75 

Sgiberg, Harry. Sokongen. 1-2. 2. opl. af Samlet Udg. Gyldendal. 28.00. (Se B. V. 
I93S, S. 208). 

Waltari, Mika. En fremmed kom til gârden. Pâ dansk ved Kjeld Elfelt. Grafisk forl. 
12.50. (1. udg. 1939, se B. V. 1939, s. 393. »En bog langt over gennemsnittet« (Claudi). 

Wied, Gustav. Knagsted. 6. opl. Gyldendal. ror s. 8.75. 


Nye billigserier 

I Hirschsprungs fortrinlige »Romanbiblioteke, der startede i fjor (se B. V. 1952, 
s. 420), er nu udsendt: 
Dostojevskij, F. M. Brodrene Karamazov. 1-2. 15.70. 
Dumas, A. Kameliadamen. 222 s. 7.85. 
Thackeray, W. M. Forfaengelighedens marked. 280 s. 7.85. 
Wilde, Oscar. Dorian Grays billede. 222 s. 7.85. 
Zola, Emile. Thérèse Raquin. 202 s. 7.85. 

(Bogerne kan i hoj grad anbefales. Tryk og papir er fortrinligt). 


Hans Reitzels forlag har startet en ny billigserie: Falkeserien, hvori er udsendt: 
Blicher, Steen Steensen. Noveller og digte. (Prasten i Thorning; Ak! hvor forandret; 
Jederne paa Hald; Marie; Skytten paa Aunsberg; E Bindstouw; Trakfuglene II). 
128 s., tospaltet. 
Shakespeare, W. Skuespil (Hamlet; En Skersommernatsdrom; Som man behager). 
128 s., tospaltet. 
Ulfeldt, Leonora Christina. Jammers Minde. 96 s. 
(Alle bind à 2.50, men tryk og papir gor dem ikke egnet til biblioteksbrug). 


SELSKABET BOGVENNERNE 

Som omtalt i BV 1952, 470 har Selskabet Bogvennerne til formÂâl at udsende smukke 
og ledige boger med illustrationer af danske kunstnere. Sâvel den forste publikations- 
rekke - trykt i 6so nummererede exemplarer - som anden raekke i 999 nummererede 
exemplarer blev hurtigt overtegnet. Nu trykkes 3. raekke i 1200 ex, og der bliver da 
atter lejlighed for bogvenner og biblioteker til at tegne subskription. Kontingentet 
er uforandret 30.00 kr. pr. bogrekke, hvilket vil sige, at man fâr bogerne for halv 
bogladepris. Af den nye raekke kan naevnes: Anatole France: »Den gyldne legendes, 
Gogols »Portrattet« og Xavier de Maistre: »Natlig udflugt i mit kammers. Selskabet 
har fortsat udgivelsen af Edgar Allan Poes fortellinger med »Huset Ushers fald og 
andre selsomme fortellinger«. Yderligere er gennem selskabet udsendt Gogol »Ivan 
Ivanovitsch« og Tage la Cours udvalg af klassiske kriminalhistorier »Mord 1 gaslys«. 
For bibliofiler er Flauberts »Bibliomani«. Alle bsgerne er trykt i de bedste trykkerie r 
og illustreret af kunstnere som Ebbe Sadolin, Palle Nielsen, Des Asmussen og Povl 
Christensen. 
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ANMELDELSER 


(Beger fra 1953) 
Ved Danmarks biblioteksforenings bernebogsudvalg. 


Albertsen, Niels. Hans med flgjten. Gyldendal. 94 s. 3.75. (Al2o.s ha). 

Lille eventyr fortalt med begraenset ordforrâd specielt for lesehgemmede born. 
De korte linier og den kiare typografi gor bogen meget anvendelig — men der burde 
have veret illustrationer. A. B. 


Andersen, H. C. Eventyr og historier. Jubileumsudgave ill. af Herluf Jensenius. 

Jesp. og Pio. Hft. 1. s.oo pr. ht. 

Dette pragtverk, der kommer i ro hefter, deraf tre i âr, vil bringe c. so eventyr og 
historier. Udvalget er foretaget af H. Topsge-Jensen. Interessen vil samle sig om 
Jensenius’ tegninger, c. 200 i sort og et helsides farvebillede i hvert hefte. Det forste 
hefte virker meget lovende. Bernebibliotekerne bor sikre sig et eksemplar af denne 
udgave. Chr. W. 


Andrésen, Georg. Foden der dreber. Ärhus. Aros. 112 s. ill. kart. 8.so. (An 57.4 

fo). | 

En spendende fortalt bog i en uigennemtrengelig blanding af en fagbog og en 
roman. Den reelle baggrund er flg.: Et ukendt indianerfolk beskyder amerikanske 
olieborere i Columbias jungle med pile, der afskydes med foden. Et par forladte india- 
nerdrenge sattes under observation af videnskabsmeend, og man vil senere ved deres 
hjelp soge at skabe kontakt til stammen for pâ fredelig vis at pacificere den. Bogens 
handling folger nogenlunde disse kendsgerninger. Der fremsettes temmelig forskellige 
synspunkter m. h. t. losningen af sagen: olieselskaberne contra indianerne, uden at 
forfatteren rober sin mening — og man er spaendt pâ, hvad der i en eventuel fort- 
settelse vil ske det lille indianerfolk, der udfra 400 ârs sorgelige erfaringer verger sig 
mod den hvide mands fremtraengen. Blandingen af facts og digt er ingen fordel. En 
ren fagbog for de storre born var at foretrekke. Aa. B. 


Bang-Hansen, Odd. De mystiske bogstaver. Branner & Korch. 88 s. ill. 4.50. 

(By 57.6my). 

Skriftens historie fra de eldste tiders billedskrift til vore dages alfabet. Bogen er et 
smukt eksempel pâ, hvordan et vanskeligt tilgengeligt stof kan gores levende fo. 
bgrnene. Leseren aktiviseres under leesningen ved at finde ud af billedskrifter og lose 
rebuser, samtidig med at han fâr en del kulturhistorisk viden og bringes til at se de 
forskellige kulturers skrifttegn i sammenhang. 1To—14 âr. A. B. 


Bentzon, Christy. Eva og hendes fem fadre. Wangel. 125 s. 3.75 kart. 

En ny pigebogsserie, som med hensyn til overfladisk tone, klichéagtigt sprog, 
intetsigende indhold ikke stâr tilbage for, hvad der ellers foreligger af underlodige 
pigebogsserier. Ikke for biblioteker. A. B. 


Boylston, Helen Dore. Piger i grât. Haase. rr s. 4.75. (Bo96. 5 pi2). 

Tredie bind er det svageste led i keeden, og da fjerde bind »Gift med laegen« kom 
forst, har det vel oprindelig veret meningen at springe det over. Men beretningen om 
Sues sociale arbejde i New York er ikke dârlig lesning, og sâ fâr man i tilgift de 
dramatiske begivenheder, der forte til brylluppet. Chr. W. 
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Borresen, Borge. Jerntaeppet. Samleren. rr s. kart. 4.85. Bo 77.3 je). 

Denne dilettantiske bog, som giver sig ud for at vere et indleg i striden ost—vest, 
kan der ikke advares for sterkt imod. Man mâ hâbe for forfatteren, at bogen er et 
kynisk beregnet salgsobjekt — titlen skal jo nok skaffe den laesere — for mage til let- 
kobte floskler om frihed, spundet ind i en uhyrlig handling, skal man lede lenge efter. 
Et handlingsreferat er det umuligt at bringe i denne korte anmeldelse, skont ogsàâ det 
ville have talt sit tydelige sprog om bogens kvalitet, en vurdering af det idémessige 
turde vere vigtigere. Les og dom selv, men skân bornene for stillingtagen til friheds- 
begrebet pâ dette grundlag. G 


Coucheron, Olaf. Trond Torsk pâ eventyr. Det danske forlag. 128 s. ill. kart. 

4.50. (Co83.3tr). 

Handler om Trond Torsks liv ved den norske kyst, fra han kommer ud af egget, 
til han som smâtorsk folger stortorsken til dennes gydeplads ved Lofoten. Vi moder hans 
venner og fjender og fâr et billede af det ovrige dyreliv i havet. Bogen er praemieret 
i Norge, og emnet er udmeerket, men bogens til smâbornsbogsstil graensende roman- 
form, der ikke er helt vel afpasset med det belerende stof, gor det svart at sige, hvilken 
aldersklasse den vil interessere. Mâske bedst egnet til oplesning og udvidet lesning. 

Aa. B. 


Dahl, Valborg. Klovnen og andre fortellinger. Gyldendal. 93 s. 3.85. 

En samling gamle og nye smâfortallinger af V. D., hvis intetsigende, smâáborger- 
ligt-sentimentale indhold og solstrâälelosninger pâ geld, der kaster skygge over familie- 
julen, foraldreloshed, konflikten mellem spejderliv og skolearbejde m. m., ikke be- 
rettiger bogen plads 1 bibliotekerne. ‚.N. 


Disney, Walt. Anders And pâ eventyr. Branner og Korch. 28 s. kart. 2.85. 

(Di8oa). 

Anders And drager ud i verden, oplever mange eventyr, men nâr da hjem til sidst 
og kommer til det resultat, at hjemme er bedst. Teksten — ved Torben Gregersen — 
er ret fornuftig, men billederne er jo Disneys — og efter anmelderens mening skal det 
ikke tilskynde til kob af bogen. Chr. W. 


Disney, Walt. Noa's ark. Branner og Koch. 28 s. kart. 2.85. (Di8ono). 
Historien om syndfloden i ret fri gengivelse. De mange gode dyrebilleder kan tor- 
svare bogens anskaffelse. Chr. W. 


Fisker, Robert. Peter Pjusk. Ärhus. Aros. 92 s. 4.85. (Fi86.2 pc). 

Vi har megen brug for boger af denne type, en enkel fortelling om en endnu ikke 
flyveferdig spurveunges oplevelser pâ egen hând, efter at den er faldet ud af reden. 
Begranset ordforrâd. store bogstaver, mange illustrationer. Meget anvendelig — 
ikke mindst for laseretarderede. A. B. 


Floden, Halvor. Häávard og Kari. Gronholt Pedersen. 127 s. 4.00. (F168h). 
Foregâár 1 Norge 1 slutningen af forrige ârhundrede og handler om venskabet mellem 
drengen Hävard og den lille halte Kari. Det mest dramatiske 1 bogen er begivenhederne 
omkring den store skovbrand. Häâvard tor ikke bekende for nogen, at det er ham, der 
er ârsag til branden, og kommer derved ud i et sterkt sjaleligt pres. En fin psykologisk 
skildring, som mâske navnlig vil interessere pigerne. Trist udstyr. (12-14 âr). A.B. 


Folkersen, Helge. Ad Nordens landeveje. De unges Forlag. 144 s. ill. 6.75. 

(45 Fo41.6a). 

Den ca. 20 ârige forfatter og en jaevnaldrende kammerat rejser pâ tommelfingeren 
gennem Sverige, Norge og Finland. Han forer en let pen og har en glimrende 1iagt- 
tagelsesevne overfor den serpraegede naturskonhed og de mâske endnu mere sarpre- 
gede mennesketyper, han kommer i bergring med. Der er vel aldrig det store sus over 
bogen, men den virker sand og tilforladelig, sâ den kan benyttes til de unge fra 14 ár 
og opefter. Men man mâ bestemt frarâde dem at gâ hen og gore ligesâ. De danske 
veje er allerede overfyldt med blaffere. Den interesserede laser savner et kort over 
rejseruten. 5. Pm. 
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Fra planternes eventyrverden bd. 2. Europeiske planter. Natur og Kultur. 

142 s. ill. 6.so kart. (57.04 Fr 11). 

25 forskellige planter er behandlet. Forst er der et billede og en kort beskrivelse, 
sâ fglger en lille historie, hvori det ejendommelige og karakteristiske for planten slâs 
fast. Bogen er ligesom bd. r fgrst og fremmest beregnet til supplerende lesning til 
botanikundervisningen, og den er forsynet med osdidtntsn og register, men det 
kan godt forsvares at sette den i bornebiblioteket som udlânsbog. Chr. W 


Geertsen, A. Th. Mogens fra Dyssehuset. Hagerup. 120 s. kart. 4.50. (Ge 32 mo). 
[ »Dyssehuset« er fortalt om den kebenhavnske familie, der efter faderens sygdom 
flytter pâ landet og fâr et lille forsomt hus i moderens fgdeby, hvor de soger at klare 
sig ved at drive lidt gartneri og ellers arbejde for andre. Den aldste son Mogens fâr 
nu sit store onske opfyldt og kommer pâ efterskole. For forste gang fâr vi en udforlig 
skildring af den skoleform, der i disse âr er i en rivende udvikling, og her er forfatteren 
pâ kendt og hjemlig grund. Bogen er preget af en sund indstilling. ner 
Chr. W. 


Hartmann, John. Bambi fra Gadevang. Haase. 32 s. ill. kart. 3.75. (58.9 Ha82.6 b). 
Omkring 25. november 1953 kunne man i nesten alle landets aviser laese, at et tamt 
râdyr var blevet skudt nogle fâ hundrede m. fra sit plejehjem hos skovarbejder Jor- 
gensen, Gadevang. Det var netop den Bambi som forfatteren prasenterer for os 1 sin 
bog. 24 billeder og ca. 16 sider tekst. Billederne er nydelige og viser, at Bambi har 
veret et ssdt og yndigt dyr, som alle born ville holde af. Men det viser ogsâá, at for- 
fatteren er bedre som fotograf end som forfatter. — Kan anbefales for born fra 9 âr og 
opefter. SP. N 


Hein, Jan. Kurs nordvest. Branner og Korch. 189 s. 5.50. (He41.7 ku). 

I denne fortsettelse af »Samme kurse« fglger vi de fire drenge frem til jul 1848. Jon 
er fulgt med Ole Bull, der giver koncerter i U. S. A. Skipper Jönsson fra Aurora 
drager med de andre tre til Flekkefjord, hvor han fâr den ene af Jons to skonnerter 
udrustet, og sâ gâr det vestpâ pâ et begivenhedsrigt og spaendende handelstogt. Endda 
bliver der tid til at hjeelpe folk, der er i knibe, bâde pâ Fargerne, Island og Groenland, 
og over New Foundland gâr det til New York, hvor alle fire venner modes og kan 
folge deres udmerkede skipper pâ et smut syd om Kap Horn til San Francisco med et 
guldgraverselskab. Fortellingen fremkalder sâ megen velvilje, at kritikken neutralise- 
res. Bor anskaffes. Isar for 12-16 ârs drenge. Chr. W. 


Jensen, Gurli Vibe. Afrika sporger. Kirkens Front. 80 s. ill. 5.00. (48.477 Je40.1 5a). 
Forfatterinden er leererinde ved missionsstationen i Numan i Nigeria. Livligt og 
kvikt gengiver hun glimt af dagliglivet blandt de farvede afrikanere. De kan vere 
morsomme som historien om Bwakaleras konekgb, alvorlige som beretningen om, 
hvordan sygdommene herger i det varme land, men de kan ogsâ vere dybt tragiske 
som historien om den gamle negerkvinde, der drukner sin afdgde datters to smâ 
born for ved dette offer at formilde de vrede ânder. Vi ser de uhyre vanskeligheder, 
som den indfgdte stilles overfor, nâr han meder den moderne civilisation. Der er en 
mangde gode billeder, mest af born. En lille bog, men der stâr meget i den, ogsàâ 
meget som vor tids bern har godt af at vide. Lektor Sophie Petersen har medgivet 
bogen en varmt anbefalende indledning, som undertegnede helt kan tiltreede. For 
born over 10 âr. S.P. H. 


Jensen, Thea Bank. Stoftryk for alle. Schultz. 46 s. ill. 4.85. (68 Je 53.65). 
Morsom, let fattelig bog om stoftryk og stofmaling, som store born skulle kunne 

benytte uden voksen hjelp. Selvskreven til anskaffelse i en tid, hvor der spgrges efter 

hobby-bgger pâ bibliotekerne som aldrig for. G.N. 


Jenshus, Gunnar. Hvad er FN? Samleren. 72 s. ill. 3.75. (32.7Je6o.sh). 

Der er slagsmâl i klassen. Lereren benytter lejligheden til med udgangspunkt i 
dette slagsmâl i samtale med eleverne at gennemgàâ F. N.s arbejde og formâl. Bogen 
kan bruges i undervisningen, men er tillige ved sin lettilgengelige form velegnet til 
lesning pâ egen hând. A. B. 








482 


Justesen, Bodil. Sy til dukkerne. Illustrationsforlaget. 32 s. + 1 monsterbilag. 

4.85. (64.62 Ju 74.45). 

Walleen, Jenny. Vi syr dukketoj. Illustrationsforlaget. 32 s. + 

4.85. (64.62 Wa 39.1 v). 

Justesens bog er meget elementaer beregnet for een bestemt storrelse dukke med 
anvisning pâ formindskelser og forstorrelser. Det meste af materialet kan hentes fra 
hjemmets kludepose og man har undgâet kraver, revers o. lign. 

Wallens bog har en udforlig indledning om syning i almindelighed, hvortil der 
henvises fra alle modeller, som er beregnet for 3 storrelser. Den kraver sterre ovelsc 
og mere stof, men har meget morsommere modeller end den foregâende, og den give: 
en virkelig god ovelse 1 at sy og klippe. Begge boger har lose monsterbilag. 

Den forste bog henvender sig til pigerne 1 den alder, hvor de fleste leger med dukker, 
den anden er for de storre eller kraever hjelp af modrene. Aa. B. 


_—_ 


monsterbilag 


Knudsen, Holger, og Jorgen Clevin. Du og dit samfund. Gjellerup. 96 s. ill. 

s.75. (30.2 kn66.7d). 

Samfundskundskab for den eksamensfri mellemskole og ungdomsskolen. Bogen 
lader sig udmerket anvende i bornebibliotekerne som en forste indforing i emnet, 
fordi den er valdig let tilgengelig og henvender sig direkte til bornene. Stoffet ec: 
gjort levende og aktuelt, og de mange tegninger og fotografier fâr bogen til at virke 
indbydende. Register. A. B. 


Mace, Kay, og Harry Mace. Nâr jeg bli’r stor. Fremad. 28 s. 2.85. (Mars.72n). 
Brown, Margaret Wise. Det store tog og det lille tog. Fremad. 28 s. 2.85. 

(Br 70.8st). 

Jackson, Catherine, og Byron Jackson. De smá stovler. Fremad. 28 s. 2.85. 

(Ja 17.8sm). 

Hvornâr fâr denne stadige strom af guldboger ende? Hvorlaenge skal markedet 
endnu oversvommes af disse smaglose, amerikanske billedboger, hvis tegninger ofte 
ligger pâ niveauet under päkledningsdukker o. |. og er ganske uden serpreg, og 
hvis tekst som regel mangler pointe: A. B 


Mathiesen, Egon. Rullebogen. Naver. 2.85. 
Synd at ârets hidul eneste bidrag til den danske billedbogslitteratur er udsendt 1 et 
mager; der umuliggor bogens anskaffelse til bibliotekerne. Bogen er trykt som en 
‚3 m lang frise, der rulles op, mens man laser. Mäâske stâr bogen ikke pá hojde med 
efase rens tidlige re boger, men virker dog som et originalt pust i strommen af Disney- 
Gregersen- onskeboger og Fremads guldboger, der helt synes at have taget magten 


fra den danske billedbog. G.N 


Moen, Magnus. Sverre i Canada. Grafisk forlag. 123 s. s.o0o. (Mo21.2sv3). 

Magnus Moen er daknavn for en af vore mest kendte kvindelige bornebogsfor- 
fattere. 1 dette fjerde bind af Sverreserien er Sverre med pâ fiskeri pâà New Foundlands 
bankerne, hvor man i en lille to mands bâäd oplever en rigtig atlantorkan. Senere 
kommer han sammen med en ven ind i Canadas sdemarker, hvor han ogsâ oplever 
en mengde spaendende ting, bl. a. en skovbrand. Bogen ligner sine forgaengere. Den 
er velskrevet og tilsyneladende sagligt godt underbygget. Det spandende ligger 1 
selve arbejdet og den risiko, som er forbundet med det. Anbefales 14-16 ârige. 

3. P. H. 


Munk, Britta. Hanne. Grafisk forlag. 77 s. 2.50 
— — Hotel Hanne. Grafisk forlag. 77 s. 2.50. 

De to forste bind i Hanne-serien er en redselsfuld banal historie om en ung dansk 

pige 1 rivieramiljg. Hun ordner alt som en leg, fâr bl. a. pâ rekordtid mosterens hen- 


sygnende hotelvirksomhed rettet op! Ikke for biblioteker. A. B. 


Ott, Estrid. Amik drager ud i Verden. Grafisk forlag. 152 s. 6. so. (Ot67am). 
Fortsattelse af »Piger i pension«. Amik kommer til Paris for at gâ pâ malerskole og 
rejser derfra til Canada, hvor hendes far er pelsjeger. Han har store okonomiske van- 
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skeligheder, som Amik fâr hjulpet ham over. Hun inviteres i bogens slutning til at 
holde ferie langt nord pâ i Canada, hvor kun indianerne mâ jage, og man venter 
derfor en fortsettelse. 

Bâde Paris og Canadas pelsjegere er glimrende emner, men bogen er for overfyldt 
med stof, navnlig den del, der foregâr i Canada, kunne netop Estrid Ott have behand- 
let meget bedre, og man häber, at den eventuelle fortsattelse vil gâ noget mere i dyb- 
den med det udmerkede stof. For de store piger. Aa. B 


Petersen, P. J. Hundredkroneseddelen. Hagerup. 109 s. kart. 4.50. 

En historie om en enkes eneste son, der som bydreng bliver mistaenkt for et tyveri, 
som han er uskyldig i. Det hele opklares efterhânden, og drengen bliver leerling 1 
firmaet og fâr lofte om videre uddannelse. Forf. vil have det hele til at ende i harmoni, 
men man kan have sine tvivl m. h. t. de skyldiges vomvendelse«. Drenge i 1o—11 ârs 
alderen vil synes, at det er en fin bog. Chr. W. 


Rasmussen, Gerhard. Lad Bibelen fortalle. Illustreret af Schnorr von Carols- 

feld. Lohse. 64 s. kart. 10.00. 

Er det et internationalt foretagende? Tyske billeder af aeldre dato, dansk tekst og 
svensk tryk. Der er 32 billeder fra det gamle testamente og lige sâ mange fra det nye. 
De fleste gengiver staerkt dramatiske situationer og efter datidens stil med muskelsvul- 
svulmende mand og underskonne kvinder. Hvert billede er underlagt med 10-14 
liniers tekst. Her har Gerhard Rasmussen haft en meget vanskelig opgave. Men de 
fleste steder har han skilt sig fint fra det. Enkelte steder er det ligefrem sublim fortalle- 
kunst. Og bibelens sprog skonnes bevaret, hvor det har veret muligt. En fin bog, 
men desvaerre ogsâ en dyr bog, som de mindste biblioteker dârligt har râd til at an- 
skaffe. 10-14 àâr. 


Restrup, Ole. Odin og Tor. Raderinger af Ib Spang Olsen. rrr s. Gad. ro oo. 

(29.3 Re 730). 

En fyldig samling gudesagn, genfortalt 1 en dejlig knap stil fuld af saft og kraft med 
illustrationer, der pâ en sjelden mâde rammer bogens bâde humoristiske og barske 
tone. Navnlig den humoristiske tone kendes ikke rigtigt fra andre samlinger tilgaenge- 
lige for born. Der er ikke tankt specielt pâ bornene med denne udgave, men for de 
store er den et varrdifuldt supplement til de eksisterende samlinger. Aa. B. 


Ronne, Arne Falk. Eventyrfaerden til greven af Monte Christos g. Branner 

og Korch. rrs s. ill. 6.75. 

En lille dansk ekspedition rejser til Monte Christo for at optage en farvefilm der. 
Den beromte o, der er helt overgroet med maqui og slyngplanter, byder dem mange 
spendende, ofte mindre behagelige, oplevelser. Det er et glimrende stof til en ung- 
domsbog, som desverre ikke af forfatteren er blevet udnyttet som fortjent. Det er 
blevet til en lidt usammenhangende, friskfyragtig mellemskolestil, illustreret med 
mange fotografier, der dog mest har ekspeditionens deltagere som motiv, og filmen, 
som de skulle optage pâ gen, og som var formâlet med rejsen horer man intet om! 


Tetzner, Lisa. Da jeg kom tilbage. Grenholt Pedersen. 134 s. 4.75. (Te 82da). 
Tetzner, Lisa. Det nye forbund. Gronholt Pedersen. Bd. 1-2. 8.00. (Te 82ny). 

Disse to bind danner afslutningen pâ vor tids vegtigste, europeiske vark inden for 
borne- og ungdomslitteraturen, Bornene fra nr. 67. 

Denne smukke romancyklus mâ ikke savnes pâ noget bibliotek. Det barn, der har 
Iyttet ul L. T.s indtrangende og alvorlige tale om krigens gru og de menneskelige 
tragedier, krigen affoder, og som med hjertet har fattet, hvad forfolgelse af mennesker 
pâ grund af tro eller race betyder, vil pâ deres plads kunne slutte sig til »Det nye for- 
bunde, som Paul, Erwin, Mirjam og bogens ovrige hovedpersoner stifter, og hvis 
formâl det er at keempe mod krig og intolerance og for menneskeverdige og lykkelige 
levevilkâr. 

[ modsetning til de ovrige bind i serien kraver disse to sidste storre modenhed af 
sine laesere. For 14-18 ârige. G.N 
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Washburne, Heluiz, og Anauta. Snemarkens bern. Det danske forlag. 159 s. 

ill. kart. 6.so. (s9.5 Wa7g.rsn). 

En rekke smâ historier om eskimoernes liv pâ Baffin Land erindret af et barn, 
Anauta, der som voksen i Amerika har fortalt dem til Heluiz Washburne. Det er altsâ 
en fgrstehânds beretning om disse eskimoers liv og er af bâde etnografisk og digterisk 
verdi — set indefra og smukt fortalt som den er. Bâde indhold, tegninger og bogens 
hele udstyr er af meget hoj standard. À. 


Westerman, Percy F. Allan Carr pâ Kreta. Grafisk forlag. 127 s. 4.50. 

Tredie bog om kadetten Allan Carr, der er med en konvoj i Middelhavet med sta- 
dige angreb fra ubâde og flyvere. Pâà Kreta kommer Carr og en kammerat bort fra 
skibet, men efter en eventyrlig vandring tvers over gen, kommer de igen til fläden. 
Westermans kraftige sprog er praeget af krigssituationens alvor. Udtryk som »din 
forbandede markaroniaeder« er typisk for indstillingen over for italienerne. Chr. W. 
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